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Act to Facilitate the Employment of Persons with
Disabilities
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(Act No. 123 of July 25, 1960)
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Supplementary Provisions

B—E KA
Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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DEIZBIT DEESE LREE TRVWE & OBERES K OFHE ORI N FEEE 2
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BEATEIZBWTHN T2 Z L2 RET 27D DOHELHRAIICHEL., b o THEE
DWMEOLKEENDLZ LA ET 5,

Article 1 The purpose of this Act is to comprehensively implement measures that
are meant to do things such as facilitate the employment of persons with
disabilities based on considerations such as the duty to employ them; measures
that are meant to ensure equal opportunities and treatment in employment for
persons with disabilities and persons without disabilities and to enable persons
with disabilities to make effective use of their abilities; vocational
rehabilitation measures; and other measures that are meant to prompt persons
with disabilities to become independent in their working lives through actions
such as working in jobs suited to their abilities; thereby bringing about



occupational stability for persons with disabilities.

(HEEDER)

(Meanings of Terms)

B ZOERIIBNT, ROBZITHITOHEOERIT, YA FICEDL LIS

Iz X5,

Article 2 In this Act, the meanings of the terms set forth in the following items
are as prescribed respectively in those items:

— PEEE HRREE. mEE EmMEE BEREFELZED, ARV T
L. ) 2oLy OEREOETE (LIT [[EE] LT 5, ) B"dd7H, kY
20720 . BRFEATRICHEY OFIRZ =0T, ITEEE L 5T 2 & 0335 L < W7
FHEVD,

(1) person with a "disability": a person who has a physical impairment,
intellectual impairment, mental impairment (including any prescribed
developmental impairment; the same applies in item (vi)), or other such
impairment of their physical or mental functions (hereinafter the term for
any one of these is "impairment"), and faces substantial, prolonged
limitations in their working life or extreme, prolonged difficulty in having a
working life because of this;

= HBEER REEOODL, FREENRSHLE THO THRICEITHEEND D
HDOEND,

(ii) person with a physical disability: a person with a disability who has a
physical impairment, and whose impairment is set forth in the Appended
Table;

= HEFKEEFE FEREEFEZEOOS L. FEKREFEORENENE THHOTEATE
BEETEDDLHDEV I,

(iii) person with a severe physical disability: a person with a physical disability
whose degree of physical impairment is severe, and who is as provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare;

MU R REE EEZDOI L, MHEENRHLIETHOTEATHETTEDDL L
DEUND,

(iv) person with an intellectual disability: a person with a disability who has an
intellectual impairment, and who is as provided for by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare;

f EHEMNEEE ANEEZEOOS L, MEEORENENE TH O TEAETMH
HERTEDDLHDEWV I,

(v) person with a severe intellectual disability: a person with an intellectual
disability whose degree of intellectual impairment is severe, and who is as
provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare;

N OHEHEEE EEZOI L, MMEZVEH LB TCHLHOTEATBMETTED DS
DEUND,



(vi) person with a mental disability: a person with a disability who has a
mental impairment, and who is as provided for by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare;

t BEIV AV T—Ta s EEFIOELCBERS, BEEINE, BEERIT 2 ot
COERICEDLHEEZH LD, TOMEAFICBITLIEYZNL Z L2 ),

(vii) vocational rehabilitation: encouraging independence in the working lives
of persons with disabilities by implementing vocational guidance, vocational
training, job placement, and other measures provided for in this Act for them.

(GEAHY B
(Basic Principles)
=g WEZTHLIIHEIL. RFHEEERT20EE DO —B & LT, BEAFIC
BWTEORNZHET I L5200 LT 5,
Article 3 Every worker with a disability is to be given the opportunity to use
their abilities in their working life as a worker who forms a part of the

economic aspect of society.

B EEETHLHEEIL BECHEFITL2HLLTOAREZFEL, BOHEAT,
ZORESI DT K M L2 XY | FRRBEENE LTHNT D KB RITITR
SRR

Article 4 Workers with disabilities, recognizing themselves to be persons
engaged in occupations and acting on their own initiatives, must endeavor to
develop and improve their abilities and to become independent as capable

working persons.

(FXEFOE®)
(Employer Responsibilities)

Bk TARTHEELIL BEEOEMICEL, #2EHFOMERICE ST, BEETH
DIHBEDRZBBENE LTHMYLE D LT 2B N LTmhT 285882075
LDOTHHOT, TOATHRENDAZELIZHML, WUREMNOLZE5 A5 & L b
ERBEAERET) ZLICL YV ZORAORELZ XD L HIZEDRITIUER B 720,

Article 5 Based on the principle of social solidarity, all employers have a
responsibility, in employing persons with disabilities, to cooperate in the
efforts of workers with disabilities to become independent as capable working
persons, and must endeavor to achieve stable employment for them by fairly
evaluating their abilities and providing them with appropriate places of

employment, as well as by carrying out proper personnel management.

(E R Ot 5 AL HHE DO F )
(Responsibilities of the National and Local Governments)
FREK EEROHAGAKEKIL, BoRELTHEEEZENT 2L L bIC, BEZORE



HIZHOWTHEEZOMER RO AL FHD H1E0, FHE, EEEZOMOBELE
FCHT DB O E K OREES ORMEICEE LZBEY) AU T —va v ofEY
T L EREZ OREMORER NEDREDOREZX DI OICLERR AL, FEH
DIEALIZBE T 2 iR & OB 7 42 X 0 SO A DR RMICHEET 2 L 512
DR IE R B,

Article 6 As well as taking the initiative in employing persons with disabilities

and in addition to increasing the understanding of employers and the people in
general with regard to the employment of persons with disabilities, the
national and local governments must endeavor to comprehensively and
effectively advance the necessary measures to facilitate the employment of
persons with disabilities and achieve employment stability for them, including
taking measures to assist employers, persons with disabilities, and other
relevant persons and taking vocational rehabilitation measures that are

mindful of the attributes of persons with disabilities.

(it T 28 Je FH e SR B AR 5 1)

(Basic Policy on Employment Measures for Persons with Disabilities)

Hudk FAFGEBREL, FEEOREMORLER T ORSED LTI 2 Mk O AR

L& e (LT REERREAAREARTE Lo, ) 2RETLILDLT 5,

Article 7 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to formulate the

2

policy that is to form the basis for measures to facilitate the employment of
persons with disabilities and to achieve employment stability for them
(hereinafter referred to as the "basic policy for employment measures for

persons with disabilities").

b B A RIEATT NI ED HFHIT, RO LBV LT 2,

(2) The basic policy for employment measures for persons with disabilities

establishes:

— [EEHEOBREOHMICET D EHE

(i) particulars concerning trends in the employment of persons with
disabilities;

Z OBEIAEY Ty a VOHEOREGHIN O RN R ER AN DT D &
TORRDIEARL 705~ & HIA

(ii) particulars that will form the basis for measures that are to be taken to
achieve comprehensive and effective implementation of vocational
rehabilitation measures;

= SIS b oD, EEEOREMNOMREKR O DOBED L EZ X D120
UL ETHMRDIER L R D NEFIH

(iii) particulars that will form the basis of measures that are to be taken to
facilitate the employment of persons with disabilities and achieve
employment stability for them, beyond what is set forth in the preceding two

items.



3 JEAGEREIL WEERASRERGTEHZED HITH DT, HOoNTOH, J7
BECRERS OB R LI II), MEMRMFORR L RO D ET D,

(3) In advance of establishing the basic policy on employment measures for
persons with disabilities, the Minister of Health, Labour and Welfare is to hear
the opinions of the Labour Policy Council and seek the opinions of the
prefectural governors.

4 BAEGEREIZL, REZFEAREARG#HZED L &L, Bk, ToME%
NFELRTTR DR,

(4) Without delay after establishing the basic policy on employment measures for
persons with disabilities, the Minister of Health, Labour and Welfare must
publicize a policy outline.

5 Hi HOBUEIL, BEHEHEREAXIRERGT#HOZEFIZHOWTHERT L,

(5) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
amendments to the basic policy on employment measures for persons with
disabilities.

(o 35 Vi R T B i FiR 1)
(Guidelines for Formulating the Plan for Encouraging Active Engagement by
Persons with Disabilities)

FLEoZ BEATEREIZ, EEROCHGALFENEEE CHLIBMENZOAET HiE
D AMMIHEAR L TIHCEAETR ISRV TERT 2 2 L offfite (RIE, RELOH LN
RH I I BWT [REE TH LB OWEAETE T T IHHOHEE] L
o ) ICEAT OB ARG OB ERMT 52 LN TE D KD, MEHEHL
RIEARTTRHIHEAS | RKE—HITHRET 2 EEATEEHEESH (RHEICRBWT T
HEETERHEER ] 2o, ) OERICET 2468 (LT ZORMKURSEE —HIZK
W TEEETERHEESmEREEH SV o, ) ZEDDLI LD ET D,

Article 7-2 (1) Based on the basic policy on employment measures for persons
with disabilities, the Minister of Health, Labour and Welfare is to establish
guidelines for formulating the plan for encouraging active engagement by
persons with disabilities that is provided for in paragraph (1) of the following
Article (referred to in the following paragraph as the "plan for encouraging
active engagement by persons with disabilities"; hereinafter in this Article and
in paragraph (1) of the following Article, those guidelines are referred to as the
"guidelines for formulating the plan for encouraging active engagement by
persons with disabilities") so that the national and local governments are able
to comprehensively and effectively implement efforts to encourage employees
with disabilities to engage actively in working life by making effective use of
their abilities (referred to as "encouraging employees with disabilities to
engage actively in working life" in the following paragraph, the following
Article, and Article 78, paragraph (1), item (ii)).

2 [EEFEBHEEEERRHICRB VT, RICET 2 FHRICOX, EEHIGEREE



I DIRF L RO RELDEED DL LD LT D,

(2) In the guidelines for formulating the plan for encouraging active engagement
by persons with disabilities, the Minister of Health, Labour and Welfare is to
establish the things that are to serve as guidelines for the plan for encouraging
active engagement by persons with disabilities, with regard to the following
particulars:

—  EEATEREHEEST I ORI R 5 AR R FIH

(i) the basic particulars of the formulation of the plan for encouraging active
engagement by persons with disabilities;

= EEETH OB OREATEICBIT DIEEOWHEICE T 2 BHHOARICET L F
H

(ii) the particulars of the substance of the efforts to encourage employees with
disabilities to engage actively in working life;

= ZOMEEETH OB ORZEATEICB T DIEHOHEEICE T 2 BGIC B4 5 ®
LI

(iii) other important particulars related to the efforts to encourage employees
with disabilities to engage actively in working life.

3 EAEGEREIL, FEEEERHEER BRI A E D, B Lz & X3, B
<, INEARLRITNXR LR,

(3) After having established or altered the guidelines for formulating the plan for
encouraging active engagement by persons with disabilities, the Minister of
Health, Labour and Welfare must publicize this without delay.

(e 5 7 R HEE B 1] D VR Rl )
(Formulation of the Plan for Encouraging Active Engagement by Persons with
Disabilities; Related Matters)

FERo= ERUOHTALMEOEMESR (FELZT TEMEZTT O B 2R, L
TRC, ) 1&, FEEETEEHEESTEERIEEHIA LT, SR UM EmES OX
£ % TEMEZAT O BITHR DB EZ BT, ) NFERT HEEE TH DA DREE
AETEICBT DIGROHEEIZE T 2 BGHICRET 551E (LT ZoRAKTHE L +HINKE—
HE Sl T TEERTEREMEESE] 2o, ) ZERLRTIIER LR,

Article 7-3 (1) The national or local government's appointer (other than a person
exercising appointive power after having been delegated by the appointer; the
same applies hereinafter) must formulate a plan for efforts to encourage active
engagement by employees with disabilities (hereinafter referred to as the "plan
for encouraging active engagement by persons with disabilities” in this Article
and Article 78, paragraph (1), item (ii)) that the relevant organization
(including an organization with which a person exercising appointive power
after having been delegated by the appointer is affiliated) will implement, in
conformity with the guidelines for formulating the plan for encouraging active
engagement by persons with disabilities.



2 [PEFEAEBHEETEICEO T, RICBITL2FEZED DL LD LT D,

(2) The plan for encouraging active engagement by persons with disabilities is to
establish the following particulars:

—

(1) the term of the plan;

= EEHETH OB ORRCGEATEIZR T DIEHEOHEEIZET T 5 B o FE /il LV Zhk
LEoET2%HE

(ii) the goals to be achieved by implementing efforts to encourage working
people with disabilities to engage actively in working life; and

= FELED ETHEEETH OB ODWEEATEIZH T 21 OHEEIZEI T 2 B
DN K N D S RE

(ii1) the substance of the efforts to encourage employees with disabilities to
engage actively in working life that are to be implemented, and the timing of
their implementation.

3 JEAFEREIL, E ST A RO ML OR OIS U, PSS 1 R G
B OVERIZE LRI E 21T 9 2 LR TE %,

(3) At the request of the national or local government's appointer, the Minister of
Health, Labour and Welfare may give the appointer the advice necessary to
formulate the plan for encouraging active engagement by persons with
disabilities.

4 EROHIT AR O S 1T, EEEGEAEES B2 R L, TERE L L
XX, B, IREBRBICEAM IO 0EEZHE U T b,

(4) After having formulated or altered the plan for encouraging active
engagement by persons with disabilities, the national or local government's
appointer must take measures to make this known to employees without delay.

5 [EXOHGAKFUADEMES 1T, EEETERHEEG I 2 /ER L, SUIEHE L L
T, BERS, INEARLRTNE RS20,

(5) After having formulated or altered the plan for encouraging active
engagement by persons with disabilities, the national or local government's
appointer must publicize this without delay.

6 EXROHGANEMEOEmMEE X, BEDR &b —hl FEEFREREHEES 2L
S BHHO FE R DRI A AR LR T IE R 520,

(6) The national or local government's appointer must publicize the status of
implementation of the efforts based on the plan for encouraging active
engagement by persons with disabilities at least once every year.

7 EROHG AR O EmEE 1S, FEEE TG RHEE GBS S HU 2 FE i 95 &
EHIT, FEEEIEEHEEEICED DN HEZERT L L0 ICEO TR 6%
VY,

(7) The national or local government's appointer must endeavor both to
implement efforts based on the plan for encouraging active engagement by
persons with disabilities and to achieve the goals provided for in the plan for



encouraging active engagement by persons with disabilities.

EB_E BEINVLIT—va ot
Chapter II Promotion of Vocational Rehabilitation
F—& @Al

Section 1 General Rules

EV ~e U T—r 3 oAl

(Principles of Vocational Rehabilitation)

FNG WEVAEYT—a COfFEIL, EEES ANOREEORE &K OCREI 0N A
ok, BREERBREOSRMEITIE U, RAE ORI EM S R THIXR B0,

Article 8 (1) Vocational rehabilitation measures must be implemented
comprehensively and effectively, in accordance with the type and degree of
impairment of each of person with a disability, and in keeping with conditions
such as their wishes, aptitudes, and work experience.

2 WEIAEYTFT—Tva VOREIL LEIOSC. BEFHIAAEY T — g v KO
B UNE Y T =g CORE L OBEUREEO TIZEMINDI DL T D,

(2) Vocational rehabilitation measures are to be implemented, as necessary, in

appropriate coordination with measures for medical and social rehabilitation.

B BERAE

Section 2 Job Placement

CINDY Ey
(Finding Job Openings)

FiLg AIEZETNL. BEEFORMZRET 720, FEEE OREKICET 2 1F#H
IR L, FREEITH L THZIGHMORM, BEHEOEANOEIIREFEZ1TO L & bIT,
ZOWNEPEEEDRBNCHEE T DRADHBICE D LD LT 5,

Article 9 In order to facilitate the employment of persons with disabilities,
public employment security offices are to do things such as collecting
information on job searches by persons with disabilities, providing that
information to employers, and recommending employers to hire persons with
disabilities, and are to endeavor to find job openings of a content that is suited

to the abilities of persons with disabilities.

(R D SM5)

(Requirements in Job Openings; Related Matters)
Bt ALBEEZETL. BEFICZORNCEAG T O2MELRN T LDOLERH
D& EIE, SRAFITR LT, BRI ST B 72 56 t: 2 OO KN D G2 DV TR
BF2b0ET5,

Article 10 (1) On finding that it is necessary to do so in order to place a person



with a disability in a job that is suited to their abilities, a public employment
security office is to give guidance to recruiting employers on a physical or
mental requirement or other such requirement in a job opening.

2 NIRFELZEIIL. BEEFICOWTIHEMRT 21T 2 BB T, RAFENLRD
WD EET, TORTLUUEEEOBERNICET 2B ZRZ T2 D LT 5,

(2) If asked to do so by a recruiting employer when providing job placement
services for a person with a disability, a public employment security office is to
provide the recruiting employer with materials it has concerning the vocational

abilities of that person.

(k45 5 5%)
(Vocational Guidance)

Fr—5% AEEEZET. BEEZNZORNDICEG T MEICHS 2N TED X
T D, WEMAELEM L., ERAEHRERM L, EEE IS LB 2
179 FWHERIEELZHT DD LT D,

Article 11 In order to enable persons with disabilities to find jobs that are suited
to their abilities, a public employment security office is to take the necessary
measures, including implementing aptitude tests, providing recruitment
information, and giving vocational guidance adapted to persons with
disabilities.

(FEEEREE & — L D)
(Cooperation with the National Institute of Vocational Rehabilitation)

F A ARG ZERTIX, BISR OB, B 2 R SR PT R 2Rk & O
WS TT I BER S L LB LREHICONTIE, HHILEE - HICHET D
[EEFRE L 7 — L OFHEEE O T EERE, BEEREEZTV, T
MIEEFERE L B W THREMERA, BEEFEE L2 T 52 L2 THD
BAEITObDET D,

Article 12 For persons with disabilities for whom a public employment security
office finds it to be necessary to implement the aptitude tests, give vocational
guidance, and take other measures referred to in the preceding Article based
on particularly specialized knowledge and techniques, that public employment
security office is to take those measures in close cooperation with a vocational
center for persons with disabilities provided for in Article 19, paragraph (1), or
1s to make arrangements for the relevant persons with disabilities to have
those measures taken for them at such a vocational center for persons with

disabilities.
(o & 1)

(Adaptive Training)
FH =4 #EMRIEZ, LERDHDL LD L EIL, RREFCThHIEREE (HREEL.
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AR EE IR MEER RS, REROHE+AFEFHE _HIIBWTHLE, ) IZo0
T, ZORNITHEEGT HDFEEORBEICHEICT D Z 2R/ ITTH 2 HME LT,
WIS ZITO D& D,

Article 13 (1) If a prefecture finds it to be necessary to do so, it is to implement
adaptive training for job-seekers with disabilities (but only for persons with
physical disabilities, persons with intellectual disabilities, or persons with
mental disabilities; the same applies in the following Article and Article 15,
paragraph (2)) for the purpose of making it easier for them to adapt to the
environment associated with operations that are suited to their abilities.

2 ISR, ATEICHET 2R TEOREMEEN RO TH DL LHEOLNDL b
DEATIFXETICEFRLTHEBETH LD LT D,

(2) A prefecture is to implement adaptive training by entrusting this to an
employer that carries out operations as provided in the preceding paragraph in

an environment that is found to be standard.

CE G ANFRD > >H A)
(Arranging Adaptive Training)
FHUSE AEEEZETIX. TORMOREDT-ODIZHLENRH DL ERD DL & X1, E
EFICH LT, WISIIHEZTHZ LICOVWTHOEATILDLET S,
Article 14 If a public employment security office finds it to be necessary to do so
in order to facilitate the employment of a person with a disability, it is to

arrange for that person to undergo adaptive training.

S AR 2 32 0 DB ITx T 5 HEE)
(Measures for Persons Undergoing Adaptive Training)

BIS BEISHIERIL. R L D,

Article 15 (1) Adaptive training is to be free of charge.

2 HEARIE, WISEIEE 2T A EEE IR LC, e R O A A HEE I ONT 5
B O OLE K OGEATE DT REICET HEdE (U —FEEEe =+ —
) ODREICHESE, FHEKTDHIILENTE D,

(2) A prefecture may pay an allowance to a person with a disability who
undergoes adaptive training, pursuant to the provisions of the Act on
Comprehensive Promotion of Labor Measures, Stabilization of Employment of
Employees, and Enrichment of Their Working Lives (Act No. 132 of 1966).

(R A T5BE 5~ DZEAE)
(Delegation to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
FHARSE BI=SRICHET 25 0DIEA G2 DA IR o EL A2 ST,
JEAETBE T TED D,
Article 16 Beyond what is prescribed in the preceding three Articles, Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare provides for a training period and

11



other criteria for adaptive training.

(Ll DB E M U5 5H)
(Giving Advice and Guidance after Employment Is Found)

FHrHtsk NBEZENL. BEEEOMEDCLKEZNLIZOICLENH DL LBDD L
T, ZOMINT LV BRIk L 2R ER ZOMFEFITEHA SN TV D RERITH L T,
ZOFEDREICHEIC S E D0 OICBE R E ITHEEEZ1TH) 2N TE D,

Article 17 If a public employment security office finds it to be necessary to do so
in order to stabilize employment for a person with a disability, it may give a
person with a disability who has found employment through the office's job
placement services and other persons with disabilities who are employed by an

employer the advice or guidance they need to adapt to the work environment.

(FEEITHT2UE ”OHRE)
(Giving Advice and Guidance to Employers)

FHANE NEMELETIX. EEE ORI OMRE R OE OMZED L E 2 M2 722
HRhHoHeROL X, BEEEZEMNL, IFEMLE S L T5HITKHLT, EBA
Ao, BLE. EZEMBIE., 1EEOBRM TR £ OfthEEH o MBS 2 By Fm
(KEIZBWT MEEFEORAEHICEAT 2HE] L), ) 2OV ToIhE Xt
HEATHI LN TE D,

Article 18 If a public employment security office finds it to be necessary to do so
in order to facilitate the employment of a person with a disability and stabilize
employment for that person, it may give a person who employs or seeks to
employ a person with a disability advice or guidance as to hiring, job
assignment, work assistance tools, work equipment or environment, or other
technical matters involved in the employment of persons with disabilities
(referred to as "personnel management matters concerning persons with

disabilities" in the following Section).

B EEEMERL Y —

Section 3 Vocational Centers for Persons with Disabilities

(EEAME L ¥ —ORESOEE)
(Operations for Establishing and Operating Vocational Centers for Persons
with Disabilities)
FHILg BEAGBREIL, BEEFOBEAINICB T2V ARET 720, RITHT
ik (LT TEEEBEE 22— LW, ) OFRBEMOEEOEHEZIT I,
Article 19 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to carry out
operations for establishing and managing the following facilities (hereinafter
referred to as "vocational centers for persons with disabilities") to facilitate the
independence of persons with disabilities in their working lives:

12



— [EHFHERERG X —

(i) the National Institute of Vocational Rehabilitation;

T REEERE 2 —

(ii) regional vocational centers for persons with disabilities;
= MsPEEEERE F —

(ii1) local vocational centers for persons with disabilities.

2 JRAEGHEREIL, RTHEICHE T 2 28 O XIT—5 2 M2 AT BUE N &l - EE
KA B M (LU ) v o, ) IZTbE2bD 125,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to have the Japan
Organization for Employment of the Elderly, Persons with Disabilities and Job
Seekers (hereinafter referred to as "JEED") carry out all or part of the
operations provided for in the preceding paragraph.

(fEEZERGE & —)
(National Institute of Vocational Rehabilitation)
o5 REEBERG I, RITBITL2EHEZ1TO,
Article 20 The National Institute of Vocational Rehabilitation provides the
following services:

— WEI ALV T— a3y (BEIEZERS, His A ROE Z+HEH =HEk
. UTFZOHICEBWTHLE, ) IZET2MERUIEZTT O 2 &,

(1) conducting surveys and studies concerning vocational rehabilitation
(excluding vocational training; hereinafter the same applies in this Section
except for item (v), (a) and Article 25, paragraph (3));

= BEEZFOEMICETAERONE, S R OREZIT S 2 &,

(i1) collecting, analyzing, and providing information concerning the
employment of persons with disabilities;

= B TWNEROREEEBREL Y BT — KOG EICEE (HEEES, ek
FHE. BMEEEZOMBEAETHES TEDLEEE (LT THEEERESE] L
Do ) DEEGBICHEIET 22 L 2R ICTDIOORMEITIEEZ WS, LLNFE
Lo ) OEMMOHHEZIT S T &,

(iii) educating and training the vocational counselors for persons with
disabilities referred to in Article 24 and workplace adaptation aides
(meaning persons who provide support to make it easier for persons with
physical disabilities, persons with intellectual disabilities, persons with
mental disabilities, and other persons with disabilities provided for by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter "persons with
intellectual and other disabilities"; the same applies hereinafter) to adapt to
the workplace);

WU REPEEERE Y 7 — HEEEFRREY 2 — B R _HOEE

B - BRI 2 — 2 OMOBREEI ST oEY N Y T — g UICET

HEMAVEHICOWTOYE, fHEZOMOEN 2175 Z &,
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(iv) giving regional vocational centers for persons with disabilities, local
vocational centers for persons with disabilities, the work/life support center
for persons with disabilities referred to in Article 27, paragraph (2), and
other relevant organizations advice, guidance, and other assistance
concerning technical matters related to vocational rehabilitation;

. AR EFICHET2EBICHEL T, RICBIT2¥BEL21TH> 2 L.

(v) to provide the following services in conjunction with the services set forth in
each of the preceding items:

A BEFEECT DGR (FREE OBCERES . WIEF 25 L. KO 7220
¥INE T —varOfBEEHETLIZ A2V S, LLFREL, ) | WREEREE,
AR 5B DOEIEZ G ST 572007 (5 —+ & — 5 RO —+ I\ &
IR WT TBSERER RN LD, ) A ONTIRESE (S B 70 ik M OV RE
BRSEL0oiE (LT HEHEYE] Svwo, ) 21752 &,

(a) providing persons with disabilities with vocational evaluations (meaning
evaluating things including their vocational abilities and aptitudes and
determining the necessary vocational rehabilitation measures; the same
applies hereinafter), vocational guidance, training that enables them to
learn basic workplace etiquette (referred to as "vocational readiness
training" in Article 22, item (i) and Article 28, item (ii)), and training
courses through which they can acquire knowledge and skills they need for
work (hereinafter referred to as "vocational training courses");

2 HETICEMN STV D FAIREEF F 0 25~ OIS I BT 2 F Iz
WTOBEXIIREEEZITHI 2 &,

(b) giving persons with intellectual and other disabilities who are employed
by employers advice or guidance in matters that concern adaptation to the
workplace;

N FETISHT SEEEOEMEBRICET 52 HEHIIOWTOEZ Do) %
192 &,

(c) giving employers advice and other assistance in personnel management
matters concerning persons with disabilities.

NIRRT 2 EBICHME T 2 EE 21T 2 &,

(vi) to provide services incidental to those set forth in each of the preceding

items.

(R R EEEE 2 —)
(Regional Vocational Centers for Persons with Disabilities)
Btk JRBEEEWE Y X —, RHEIFOMIKIZDZ Y | REAICERE D N E
V7 —varOfELZT5Z L2 MNELETHREEEICEL T, MEZRER B
BENTIRNIATBUE N T8 R 2 e tiig s CRcH I ERE e t+—5) B+ 5%
I — BT D IEE MR OO JE AT EE T CEWD D ik & DEHEILEEO
T2, WICHEITH2EEEZI1T O,
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Article 21 A regional vocational center for persons with disabilities provides the
following services over a broad region in close collaboration with the
polytechnic schools for persons with disabilities and the medical treatment
facilities set forth in Article 12, paragraph (1), item (i) of the Act on the Japan
Corporation of Occupational Health and Safety (Act No. 171 of 2002), and other
facilities provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
for persons with disabilities who need to systematically have vocational
rehabilitation measures taken for them:

— EAGEE S TED DEEE ISR DREENA ., WEEFRE N OTZEHE & Rt
2179 2 &,

(i) systematically providing persons with disabilities provided for by Order of
the Ministry of the Health, Labour and Welfare with vocational evaluations,
vocational guidance, and vocational training courses;

= i mOEAZITEEEEZREAL, NIEAL LS LT o FEERICHT HEE
FHORMEHICEAT A FHIZOWTOISZOMOEEITH Z &,

(ii) giving advice and other assistance in personnel management matters
concerning persons with disabilities to employers that employ or seek to
employ persons with disabilities who have had the measures referred to in
the preceding item taken for them;

= RIS FICB O EBICHME T 0 EB AT L,

(iii) providing services incidental to those set forth in the preceding two items.

(Mhlbe EH M o 2 —)

(Local Vocational Centers for Persons with Disabilities)

BbS HMBEREEFEERBEY Z —id EBEFROKEMNIZIEW T, RIZHIT 5%

21T 9,

Article 22 A local vocational center for persons with disabilities provides the
following services within the prefecture:

—  PEEFEHIE T DMCERAM, WCEFEE. T PR A OGRS 21T 0 2 &,

(i) providing persons with disabilities with vocational evaluations, vocational
guidance, vocational readiness training, and vocational training courses;

= FHEFIIEMIN TV DR EE ST 2SO ISIZET 2 FHIT O
TOWEIIFHFEEZITO Z &,

(ii) giving persons with intellectual and other disabilities who are employed by
employers advice or guidance in matters related to adaptation to the
workplace;

= FHERIHTLIEEFEOREMEHICET 5FHHIIOWTOYE ZOMOE %217
22k,

(iii) giving employers advice and other assistance concerning personnel

management matters concerning persons with disabilities;

M RS S R A DER M OWHE 21T 5 2 &,
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(iv) educating and training workplace adaptation aides;

I RS CHoOREERSE - AR E T X — 2 O o BRI R 2D Tk
RINEYT—va MIET LN EHIZOWTOME TOMoE 2175 Z &,

(v) giving the work/life support center for persons with disabilities referred to
in Article 27, paragraph (2), and other relevant organizations advice,
guidance, and other assistance in technical matters concerning vocational
rehabilitation; and

NOATEFITHT 2B T 2 ¥ %2175 2 &,

(vi) providing services incidental to those set forth in each of the preceding
items.

(4 Tl FH O i FR)
(Restrictions on Name Use)

Bt =45 WEHEBRERLZ-TRVWLOIE, TOLABTICHEERRERGE VX —
MFEEFREE L F— LWV XFEHOTT R B0,

Article 23 An entity that is not a vocational center for persons with disabilities
must not use the characters "[&5EH R G ¥ —" (transliterated as
"shougai-sha shokugyou sougou sentaa" and meaning "National Institute of
Vocational Rehabilitation") or "FEEHFH K £ > & —" (transliterated as "shougai-
sha shokugyou sentaa" and meaning "vocational center for persons with
disabilities") in its name.

(FEEZREL Y T —)
(Vocational Counselors for Persons with Disabilities)

UL ML, REEREE I REEREI Y T —2@ERITUL
IRBTRUN,

Article 24 (1) JEED must appoint vocational counselors for persons with
disabilities in the vocational centers for persons with disabilities.

2 EEZMEID T3 BAETEBRENEET 2HRBRICEK L. o, BAEY
BRENRET 2B ELET LA ZOMELTGEHE T TEDLIEREZAT HE TR
S AN AR AN

(2) A vocational counselor must be a person who has passed the examination that
the Minister of Health, Labour and Welfare designates and has finished the
training course that the Minister of Health, Labour and Welfare designates, or
a person who has the credentials provided for by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

(PEEHEFE L v ¥ — M E O K O %)
(Communication and Cooperation Among the Vocational Centers for Persons
with Disabilities)
B HSE EEEFMER X, HAICERIGEE L, KOHI LT, BEEEOR
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FEATEICBIT D B ORISR T IER 5720,

Article 25 (1) The vocational centers for persons with disabilities must endeavor
to communicate closely and cooperate with one another to facilitate
independence in the working lives of persons with disabilities.

2 PEEHFMEE XX, BHEESICOVWT, B _HFFEREE. B o+ —FFE 5
HLSIEE XIS &bl =S ETCICBIT 2 EE T4 7->T
X, ERZOMOERBEGRE & OBEEICED L LD LT D,

(2) In providing the services set forth in Article 20, item (v), Article 21, item (i) or
item (ii), or Article 22, items (i) through (iii) for a person with a mental
disability, a vocational center for persons with disabilities is to endeavor to
coordinate with physicians and other medical personnel.

3 MWERMEL X —IX, AMBEZEFRTOIT O BMERNTEOHE, F_+ERE
HOMEEEGE « ATER T 2 — 017 9 EB W OIICER N R MREE (IEfmE+
PUAVER S AN+ S) B+ O LH = HOAILIRIERE ) B ek & O FNES —+t
FOMERIIAFBRERTR (FIN+=FICBNT AR DR E] & Wv
Do ) DATOMEEINM EHEST, RO EI Y TF—Ta vy s &
DL bDET D,

(3) A vocational center for persons with disabilities is to endeavor to ensure
effective promotion of vocational rehabilitation in conjunction with job
placement and other measures implemented by public employment security
offices, the services provided by the work/life support centers for persons with
disabilities referred to in Article 27, paragraph (2), and the vocational training
implemented by the public human resources development facilities referred to
in Article 15-7, paragraph (3) of the Human Resources Development Promotion
Act (Act No. 64 of 1969) and by the Polytechnic University referred to in Article
27 of that Act (referred to as "public human resources development facilities
and the Polytechnic University" in Article 83).

BV eV T — g > OHE O Mk E i)
(Implementation of Vocational Rehabilitation Measures Free of Charge)
BN E REEREL X —ICBIT2WEY Y T a COREIT, ST
HbDET D,
Article 26 The vocational rehabilitation measures at a vocational center for

persons with disabilities are to be free of charge.

FEUE EEERE AEXBEZ—
Section 4 Work/Life Support Centers for Persons with Disabilities

(F52E)
(Designation)

B ES MEMREFEZ. BEAFRICBIT2EYEX DT DITHEKR TS
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B ARSI AR O EELEL T 5mEE (LT ZOHICBW T [SHRHR
[EEH] LD, ) ODMEOZEEZND Z L2 AN E T 5 —RAFTEANE L <IT—MK
MHEN, LR EAE (0 RN FEERER N T05) 3B S RICHET 2@
HHENSOIRFEIEEFEEMEE L CPRHRERE B) 5 R0 HICRET 24
TEFEMIEENENE OMIELTTBE S TED DIEANTHO T, RRITHET 2 HHIZ
BILIKICHEIT 2 EEIEE T2 LRBOOND D&, TOHFEIZLY . RKICHET
LDHRBEATOIZLLTHRET S LNTE D,

Article 27 (1) At the application of a general incorporated association or general

2

incorporated foundation whose purpose is to stabilize employment for persons

with disabilities who need support in their employment and in associated

aspects of daily or community life in order to achieve independence in their
working lives (hereinafter referred to as "persons with disabilities needing
support" in this Section), social welfare corporation as provided in Article 22 of
the Social Welfare Act (Act No. 45 of 1951), corporation engaging in specified
non-profit activities as provided in Article 2, paragraph (2) of the Act on

Promotion of Specified Non-profit Activities (Act No. 7 of 1998), or other

corporation provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and

Welfare that is found to conform to the following criteria in relation to the

services provided for in the following Article, a prefectural governor may

designate the applicant as a person to provide the services provided for in that

Article:

— B, BEOHEZOMOFEIEICOWTOEBROEICE T 5 HE A EMIER O
THO., DO, ZTOFHEZMERERIZEFITT IR DR K O 72 26
LHEBOLNDTZ &,

(i) that its plan for implementing the services is appropriate in terms of
personnel, operational procedures, and other particulars, and it is found to
have sufficient accounting and technical bases to reliably execute the plan;
and

= ORTFICED Db ODIEN, EHOEE P EIENOMEIC/TOIL, ESREE
DJEH ORHEE DMAEALDOIEHEIZE T 5 RO LN Z &,

(ii) that beyond what is provided for in the preceding item, it is found that the
services will be operated properly and reliably and contribute to facilitating
the employment of persons with disabilities needing support and to
otherwise enhancing welfare.

FREF NS, ATEOBEIC LD EX Lok i, FHEOBEIC L 2EL

J7eE (UUF TREEEBRE - AEEEr 22— Lo, ) OAHREEFRTEOICE

BT OPFTEHL A 2R L2 hud7e 67220,

(2) Having made a designation under the provisions of the preceding paragraph,

the prefectural governor must issue public notice of the name and address of
the person designated under the provisions of that paragraph (hereinafter
referred to as a "work/life support center for persons with disabilities") and the
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location of its office.

3 EEFEFEBZE - AEIEE 2 1L EOATKLOEFTE NS FH T O P (£ 4 24 H
LEo2E32LxE, 6000, TOFLMENBRAFICEITHRTIER B2,

(3) Prior to changing its name or address or the location of its office, a work/life
support center for persons with disabilities must file a notification of this with
the prefectural governor.

4 FEERAFEZ, TEOHEICLD2EHER SO L X, UKEHIRLIFEELR
ALRITHIE RS 720,

(4) When a notification as under the preceding paragraph has been filed, the
prefectural governor must issue public notice of the particulars to which the

notification pertains.

(CE55)

(Services)

BN GE EEERE AR, RICET2EEZ2ITo>00 LT 5,
Article 28 A work/life support center for persons with disabilities is to provide
the following services:

— XEAREEENOOHRIC T, LERFEROE AT &L bl ALk
REZER, MIBRESEEME YL 2 — thafEabhis, ERiR. Fl 3P s e o
il O BAGREEEA & DS Z DR AT EE & TED DI AR AT T &,

(1) giving the necessary guidance and advice when consulted by persons with
disabilities needing support, as well as comprehensively communicating and
coordinating with public employment security offices, local vocational centers
for persons with disabilities, social welfare facilities, medical facilities,
special needs education schools, and other relevant organizations, and
providing other support provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare;

T XEgEEENEEERERE X —, HEEEEREY ¥ —F OMmEAE
FEHETTEDLFEFICLIVITONIWEREFEIMHEZZITHZ LIT>V0WTHhOE
T HT L,

(ii) arranging for persons with disabilities needing support to undergo the
vocational readiness training implemented by the National Institute of
Vocational Rehabilitation, local vocational centers for persons with
disabilities, and employers provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare; and

= W HICET b 00EN, XEAREEERENZOMEEEICBIT LB EZMD
Te OB FER 21T 2 &,

(iii) providing services that persons with disabilities needing support need in
order to achieve independence in their working lives, beyond what is set

forth in the preceding two items.
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(Mt = 2 o % — & ORBIR)

(Relationship with Local Vocational Centers for Persons with Disabilities)
WG BEEFBRE - EIEKEE X —IE, HUEBEEFREE ¥ — 01T 5 S Ext
RIEFEF TR T DWEMICE S| FIRE ST 2EBET IO LT 5,
Article 29 A work/life support center for persons with disabilities is to provide

the services set forth in item (ii) of the preceding Article based on the
vocational evaluations of persons with disabilities needing support which are
made by the local vocational centers for persons with disabilities.

(== JTE )
(Business Plans)

B4 EEEBRE - ANIKEE XX, BEERE, BEAFEHEASTEDDLE D
ALY, FEFHER N FREELZMER L, HEMRMFCRELR2TNIERS
WV, TNEEBELLS>ETHEEH, FAkET 5,

Article 30 (1) A work/life support center for persons with disabilities must
prepare a business plan and budget statement for revenues and expenditure
and submit them to the prefectural governor each business year, pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare. The
same applies if it seeks to modify these.

2 MEEIRE - EEXERE 1T BETBHEASTEDDLEIAICLY, HHES
ERE TR, FEREFROCNSREFL/FR L. SEFRNFCRE LRTNIERL
TRV,

(2) A work/life support center for persons with disabilities must prepare a
business report and income and expenditure statement and submit them to the
prefectural governor after the end of each business year pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(B )
(Supervision Order)

Bt & WERNRMFIL. ZOHOBEZHITT 5 OICLERREIZENT, &
FEBKE - AR X I L B ARICHE T 2 6GICM LEE g
MOAETHILENTE D,

Article 31 The prefectural governor may give a work/life support center for
persons with disabilities the orders that are necessary for supervising the
services provided for in Article 28, to the extent necessary for enforcing the

provisions of this Section.

(FEEDBUH L)
(Revocation of Designation)

B
|1l
¥
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o
=
=
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¥ - AETEE X —RROE SONT NI
ML LEXE, B FESE CHOHRTICLAEE CITZofRcBWT THEE]

I
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EWH, ) ZRVETZENTE D,

Article 32 (1) If a work/life support center for persons with disabilities falls
under any of the following items, the prefectural governor may revoke the
designation under the provisions of Article 27, paragraph (1) (hereinafter
referred to as the "designation" in this Article):

— B NFIHET IEBLZEEDPOBERICEMT LN TERNERD LN
5HEE,

(1) if the center is found to be unable to implement the services provided for in
Article 28 properly and reliably;

= BEICELAEDITANDH O L X,

(i) if a wrongful act occurred in connection with its designation; or

= ZOREOBEXITEEREIZE S MEE LI DITEK LT & X,

(ii1) if the center has violated the provisions of this Section or an order or
disposition under those provisions.

2 FRERFREET, ATEHOBUEICL Y HEARVIELZLEIE, TOEEZARLAR
TIER 5720,

(2) On having revoked a designation pursuant to the provisions of the preceding

paragraph, the prefectural governor must issue public notice of this.

(B PR FF255)
(Duty of Confidentiality)
Bt =4 EEERE - -AEIER L Z—0%EELIIEBE XTI NS ORIZH
EZ. BEoHNEE—FICHET2EBICEALTHYBIEMELRS L TIER B 720,
Article 33 It is prohibited for the current or former officer or employee of a
work/life support center for persons with disabilities to divulge any secret
learned in connection with the services set forth in Article 28, item ().

BEODT REEFICHTLIENDOREILE
Chapter II-2 Prohibition of Discrimination Against Persons with
Disabilities; Related Matters

(FEEE T 2 2R 0%k k)
(Prohibition of Discrimination Against Persons with Disabilities)
Bt FERIT, FEEOFEKRTCEMIZOVWT, EEFICHL T, EEETR
W EBERESE 5 2R TIER B0,
Article 34 In recruiting and hiring workers, an employer must give persons with
disabilities equal opportunities to those they give to persons without
disabilities.

B Thg HEIT, BeORE, HEIMOE, &HEA bR ORI Z OMofs
BIZONWT, FEHENEEE THL I L 2BB L LT, EHEETRWE &R LR E)
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BN 2 LTI B 720,

Article 35 An employer must not use the fact that a worker has a disability as a
reason to engage in treatment that unjustly differentiates that worker from
persons without disabilities in terms of wage decisions, implementation of
education and training, use of employee welfare and recreational facilities, and
other elements of worker treatment.

(PEEZ T 2 2R OFIEIZ BT 5 fiadh)
(Guidelines on the Prohibition of Discrimination Against Persons with
Disabilities)

FotRk BAGBHREZ. AIROBEICED L FHIZE L, FEENEYIITL
T D IO FEE (REICIEWT [EHIOFRIICET 2568 &), ) ZED
LbDET D,

Article 36 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to establish the
guidelines that employers need to appropriately handle the matters provided
for in the preceding two Articles (referred to as the "guidelines on the
prohibition of discrimination" in the following paragraph).

2 FHEEE_HAOEMNEOBEIL, 2RO 28 OREKR EFLIZ DN
THRAT D, ZOHEICBWT, FEHE -EHY FEIEH, FHEMFRNEOE R %2R
D5 LHDHDE, THELS] LHAEADLbDET D,

(2) The provisions of Article 7, paragraph (3) and paragraph (4) apply mutatis
mutandis to the formulation and modification of the guidelines on the
prohibition of discrimination. In such a case, the phrase "hear the opinions of
the Labor Policy Council and seek the opinions of the prefectural governors" in
paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "hear the opinions
of the Labor Policy Council".

(BHDOREFIZBITHEER LEEE TRWVWE L OHEREEORKREZX LD
HE 1)
(Measures to Ensure Equal Opportunities in Employment for Persons With and
Without Disabilities)

FotREDZ FEERIL, TEEOFEKLOEMICONT, BEEHE LEEE TRV
EDHERBEEDOWIROIIEL RO TN L HFIFLBET L7120, FEHE DOHFE KO
MNZE T2 FEFEZ DD ORI LY HELEEE OREE ORFIEICERE Lo Z R Ex
LRI RS, 2L, FERICKH L GRERAHAERITT L ERD L
X, ZOMRY TR,

Article 36-2 At the request of a person with a disability, an employer must take
necessary measures that reflect consideration for the characteristics of that
person's impairment in their recruitment and hiring of workers, in order to
correct circumstances that are an obstacle to ensuring equal opportunities for
persons with and without disabilities in their recruitment and hiring of
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workers; provided, however, that this does not apply if those measures would
place an excessive burden on the employer.

=t RNEo= FEILT BEEETHLII7HEICONT, HEEETRWITEE & O
FRPBOMRXIIEEE TH 25 BE DR T DRI DOANRBEHOIE L 2> T
LHEEEUET D20, TORMT HEEE TH L5 WH OREORMEICEE L 725k
B O MR B AT I E e gk DR . B Z21T 9 B ORIEZ OO LB E 425 U
IR, 2L, FERICH L CRERARE RIFT L LD L X,
ZDRY T2,

Article 36-3 An employer must arrange for the necessary equipment for the
smooth performance of duties reflecting consideration for the characteristics of
the impairments of the workers with disabilities they employ, appoint persons
to assist the workers with disabilities, and take other necessary measures in
order to correct circumstances that are an obstacle to ensuring equal treatment
for workers with and without disabilities or that are an obstacle to making
effective use of the abilities of workers with disabilities; provided, however,
that this does not apply if those measures would place an excessive burden on
the employer.

FoPARRON FETIT, AT RICHET HHEZHET 2128 2> T, BEEEHED
) Z& 43 ICRE L 22 1 e 67220,
Article 36-4 (1) In taking the measures provided for in the preceding two

o

Articles, an employer must fully respect the inclinations of the person with a
disability.

2 FEFIT, MRICHETHHEICEAL, ZORMTIEER THDLI7EHENS OM
RIS UL U RIS D T2 DL B 2R R OB A 2 O oD g 1 B LA BE 7R 45 (B %
LRI IE R 670,

(2) An employer must respond when consulted by a worker with a disability that
they employ regarding the measures provided for in the preceding Article and
take the necessary measures in terms of personnel management, including

making the systemic arrangements they need to respond appropriately.

(BHDOREIZB T HEER LEESR TRWE L OYFRESOMKREICET 1
&)

(Guidelines on Ensuring Equal Opportunities in Employment for Persons With
and Without Disabilities)

FoREOH BAEFBREIX I -FOBREICESTEEENHETIIHBHEICEL
T, ZOMY NSO Kl 2 [ D 7= OB R (RIEICBWT %S0
MeRFICET 28 VW, ) ZEDLLDET S,

Article 36-5 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to establish
guidelines that employers need to appropriately and effectively implement the
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measures that they are to take pursuant to the provisions of the preceding
three Articles (referred to as the "guidelines on ensuring equal opportunities"
in the following paragraph).

2 HERFE_HAOEMHEORE L, WERESOMKREFICET 2HEEHORE LU
FIZHOWTHERT L, ZOHEICEWT, FEE=HT TFEIE2, HEMRBED
BRZRDD] LHo0lE, S LHAHAZEZRLIbDOET D,

(2) The provisions of Article 7, paragraph (3) and paragraph (4) apply mutatis
mutandis to the formulation and modification of the guidelines on ensuring
equal opportunities. This being the case, the phrase "hear the opinions of the
Labor Policy Council and seek the opinions of the prefectural governors" in
paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "hear the opinions
of the Labor Policy Council".

(WE. fHEACEIE)
(Advice, Guidance, and Recommendations)

F=HRNEOR BEAEFBREIZ, FEHNUE FEHHEROE Z+HAREO b H
SFAREOMETOREOHATICHALLENDH D LD D & &IE, FEEITKHLT,
BE. BEIEE L2 T2 LN TE D,

Article 36-6 On finding it to be necessary to do so in connection with the entry
into effect of the provisions of Article 34, Article 35, and Articles 36-2 through
36-4, the Minister of Health, Labour and Welfare may give an employer advice,

guidance, or recommendations.

F=E XNREEFORABEHRICESEAORES

Chapter III Facilitating the Employment of Qualifying Disabled Persons
Based on the Duty to Employ Them; Related Matters
F—H XNREEFORABRLE
Section 1 Duty to Employ Qualifying Disabled Persons

IR EEEORMCET2EETOER)
(Employer Responsibilities in the Employment of Qualifying Disabled Persons)

FotbESR ETHEERT. AREFZEOEMIEL, A2ERFOMERICESE, WY
REROY % 52 2 XROBEEZHTHHDOTHOT, #HATHEEESOREANID
BT IR B 7220,

Article 37 (1) All employers have a collective responsibility to extend
appropriate places of employment based on the principles of social solidarity as
it relates to the employment of qualifying disabled persons, and must endeavor
to readily hire qualifying disabled persons.

2 ZoOE, FINTAREE S ROMBAIE £ b HEAREFETICENT [XREES
SlE. HREEE, MAEEE SOIRBMEEE (e i O I E E Eakl2 B4
DR (R EEEREEE =) BN ZHOBEIZ LV EmEE
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RERAEFIR DO 2 Z T TVD b DIZRD, H =R OEEHILEE —HERE
UTHC, ) Zz\Wo,

(2) The term "qualifying disabled person" as used in this Chapter, Article 86,
item (i) and Articles 3 through 6 of the Supplementary Provisions means a
person with a physical disability, a person with an intellectual disability, or a
person with a mental disability (but only one who has been issued a mental
disability certificate pursuant to the provisions of Article 45, paragraph (2) of
the Act on Mental Health and Welfare for the Mentally Disabled (Act No. 123
of 1950); the same applies hereinafter, except in Section 3 and Article 79,
paragraph (1)).

(B RIZBI3 5 [E K Ol 7 A~ L HR 0 2 755)
(Duties of the National Government and Local Governments Concerning
Employment)

F=t N EROHMGALMEOEMER T, KB CUZERE (CYEmiEd OFRE
T TEMMEZAT O B RO EEEE L, UTRL, ) CHRHFETLMAETH
T, BEE. HEEZOMOBS TED MBSO b DICIRD, HFHEHILEE—H
FOEN+—FRE _HARE, LTRLC, ) OFAIZOWT, Yzt E#E 7 5xt
RIEEFR THHBME O, MDA OEIz, B+ =48F _HIIHET D
[EEHRARZ TEOLRWVWETHOTHT TED DL bDOE R L THIE (ZoKiz—
ARG D5 & 13, Z0mEiT, UIVET2, ) KM THLIHEITIE. HR
[FEETHLIMEBOBNEDREZFR L THIEEL EERD LT DD, BN TE
HHEIAITEY | HREEEOFRMICET DA ER LT il b,

Article 38 (1) With regard to the hiring of employees (limited to employees who
work for the organization in question (inclusive of any organization with which
a person exercising appointive power after having been delegated by the
relevant appointer is associated; the same applies hereinafter) on a full-time
basis, other than police officers, self-defense officers, and other officials
provided for by Cabinet Order; the same applies hereinafter, except in Article
79, paragraph (1) and Article 81, paragraph (2)), if the number of qualifying
disabled employees who work for an organization is less than the number
arrived at when the total number of employees of that organization is
multiplied by a rate no lower than the mandatory proportion of disabled
workers provided for in Article 43, paragraph (2) which is provided for by
Cabinet Order (any part of the number so calculated representing less than one
full person is disregarded), the national or local government's appointer,
pursuant to the provisions of Cabinet Order, must draw up a plan for hiring
qualifying disabled persons in order to bring the number of qualifying disabled
employees up to at least the number arrived at when the total number of

employees is multiplied by the aforementioned rate.
2 AIHOBEOKRBOREIZE > TIE, EEHEERE (—HMEOBHERS, 4
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AZFERRIC S @ E OB E O — R OB BRI LE <. ol B =R =
HDJEAGHB K E D RE D 5 R BRI Th 5 FREE T 2ME 205, LLTRLT, )
I, 20— ANE2H 2T, BEATBE S CTED DBOBEIZHY T 25D L BT,

(2) When the total number of employees referred to in the preceding paragraph is
calculated, each employee working reduced hours (meaning a full-time
employee whose weekly working hours are short compared to the weekly
working hours of employees with standard employment statuses who work at
the relevant organization, and are less than the number of hours prescribed by
the Minister of Health, Labour and Welfare as referred to in Article 43,
paragraph (3); the same applies hereinafter) is deemed to constitute the
number of employees that is provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(3) When the number of qualifying disabled employees referred to in paragraph
(1) is calculated, each qualifying disabled employee working reduced hours is
deemed to constitute the number of qualifying disabled employees that is
provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(4) When the number of qualifying disabled employees referred to in paragraph
(1) is calculated, each employee with a severe physical disability or severe
intellectual disability (excluding employees working reduced hours) is deemed
to constitute the number of qualifying disabled employees that is provided for
by Cabinet Order.
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(5) Notwithstanding the provisions of paragraph (3), when the number of
qualifying disabled employees referred to in paragraph (1) is calculated, each
employee with a severe physical or intellectual disability who is working
reduced hours is deemed to constitute the number of qualifying disabled
employees provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
to the extent that this does not reach the number provided for by Cabinet
Order referred to in the preceding paragraph.
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(6) Whether an employee working at the organization in question is a qualifying
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disabled person is to be confirmed using the documents provided for by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(7) On finding it to be necessary to do so, the Minister of Health, Labour and
Welfare may give the national or local government's appointer
recommendations as to the proper implementation of the confirmation under
the provisions of the preceding paragraph.

(BR AR L oD 18 55 )
(Reporting of Hiring Status; Related Matters)
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Article 39 (1) The national or local government's appointer must report the plan
referred to in paragraph (1) of the preceding Article and the status of its
implementation to the Minister of Health, Labour and Welfare, pursuant to the
provisions of Cabinet Order.
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(2) On finding it to be especially necessary to do so, the Minister of Health,
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Labour and Welfare may give the national or local government's appointer who
has drawn up the plan referred to in paragraph (1) of the preceding Article
recommendations as to the proper implementation of that plan.

(RSB DRI D 18 55)
(Reporting of Appointment and Dismissal Status; Related Matters)
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Article 40 (1) The national or local government's appointer must report the
appointment and dismissal status for qualifying disabled employees at the
relevant organization to the Minister of Health, Labour and Welfare once a
year, pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, the national or local government's appointer must disclose the
substance of what was reported to the Minister of Health, Labour and Welfare
pursuant to the provisions pursuant to the provisions of the preceding
paragraph.
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(ENCE# 4 2R3 2 R i)
(Special Provisions for Employees Working for the National Government)
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Article 41 (1) To apply the provisions of Article 38, paragraph (1) and the
preceding Article to a ministry or agency (meaning an organization provided
for in Article 49, paragraph (1) of the Act for Establishment of the Cabinet
Office (Act No. 89 of 1999) or Article 3, paragraph (2) of the National
Government Organization Act (Act No. 120 of 1948); the same applies
hereinafter) that, based on the application of that ministry's or agency's
appointer and the appointer of an external bureau and other organizations
(meaning the organizations provided for in Article 49, paragraph (2) of the Act
for Establishment of the Cabinet Office, or commissions and agencies provided
for in Article 3, paragraph (2) and extraordinary organizations provided for in
Article 8-3 of the National Government Organization Act; the same applies
hereinafter), has been approved by the Minister of Health, Labour and Welfare
as a ministry or agency that may accelerate the hiring of qualifying disabled
employees as a single entity (hereinafter referred to as the "approved ministry
or agency"), the employees who work at those external bureaus and other
organizations are deemed to be employees who work solely at that approved
ministry or agency, and those external bureaus and other organizations are
deemed to be that approved ministry or agency.
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(2) If, after the Minister of Health, Labour and Welfare has granted the approval
under the provisions of the preceding paragraph, the approved ministry or
agency or an external bureau or other organization is disestablished or the
Minister finds that the approved ministry or agency or an external bureau or
other organization has become unable to accelerate the hiring of qualifying
disabled employees, the Minister may revoke that approval.
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(Special Provisions for the Employees Working in Local Government)
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Article 42 (1) To apply the provisions of Article 38, paragraph (1) and Article 40
to a local government organization that, based on the application of the
appointer of that organization and the appointer of a local government
organization other than the organization in question (hereinafter referred to as
"the other organization"), has had it certified by the Minister of Health, Labour
and Welfare that it and the other organization conform to the following criteria
(hereinafter referred to as a "certified local organization"), the employees who
work at the other organization are deemed to be employees who work solely at
the certified local organization, and the other organization is deemed to be that
certified local organization:
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(i) the same persons are closely connected with both the certified local
organization and the other organization;
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(ii) it is recognized that there is sure to be success in facilitating the hiring of
qualifying disabled employees at the certified local organization and the
other organization.
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(2) If, after the Minister of Health, Labour and Welfare grants a certification
under the preceding paragraph, the certified local organization or the other
organization is disestablished or the Minister finds that it no longer conforms
to the criteria set forth in one of the items of the preceding paragraph, the
Minister may revoke the certification.

(—FEEFORMNBHE)
(General Employers' Duty to Employ Qualifying Disabled Persons; Related
Matters)
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Article 43 (1) When an employment relationship changes as provided by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, the employer (meaning an
employer that employs regularly employed workers (hereinafter simply
referred to as "workers") and excluding the national government and local
governments; the same applies hereinafter, except in the following Chapter
and Article 81-2) must ensure that the number of qualifying disabled workers
they employ is at least the number arrived at when the number of workers they
employ is multiplied by the mandatory proportion of disabled workers (any
part of the number so calculated representing less than one full person is
disregarded; referred to as the "legally mandated number of workers with
disabilities" in Article 46, paragraph (1)).
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(2) The "mandatory proportion of disabled workers" that is referred to in the
preceding paragraph is to be set based on the percentage of the total number of
workers (inclusive of those who are unable to obtain stable employment despite
having the will and ability to work; the same applies in Article 54, paragraph
(3)) that the total number of qualifying disabled workers (inclusive of
qualifying disabled persons who are unable to obtain stable employment
despite having the will and ability to work; the same applies in Article 54,
paragraph (3)) accounts for, and is prescribed by Cabinet Order at least every
five years in consideration of the changes in that percentage.
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(3) When the number of qualifying disabled workers referred to in paragraph (1)
and the total number of qualifying disabled workers referred to in the
preceding paragraph are calculated, each part-time worker (meaning a
regularly employed worker who has a number of scheduled working hours per
week that is low in comparison to the number of scheduled working hours per
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week of workers with standard employment statuses who are employed at that
employer's place of business, and that is less than the number of hours
specified by the Minister of Health, Labour and Welfare; the same applies
hereinafter) who is a qualifying disabled person is deemed to constitute the
number of qualifying disabled workers provided for by Order of the Minister of
Health, Labour and Welfare.
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(4) When the number of qualifying disabled workers referred to in paragraph (1)
and the total number of qualifying disabled workers referred to in paragraph
(2) are calculated, each worker with a severe physical or intellectual disability
(other than a part-time worker) is deemed to constitute the number of
qualifying disabled workers prescribed by Cabinet Order.
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(5) Notwithstanding the provisions of paragraph (3), when the number of
qualifying disabled workers referred to in paragraph (1) and the total number
of qualifying disabled workers referred to in paragraph (2) are calculated, each
part-time worker with a severe physical or intellectual disability is deemed to
constitute the number of qualifying disabled workers prescribed by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, to the extent that this does not
reach the number provided for by Cabinet Order referred to in the preceding
paragraph.
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(6) Notwithstanding the provisions of paragraph (2), for a special public
corporation (meaning a corporation incorporated directly by a law, a
corporation incorporated through a special act of incorporation pursuant to a
special law, or a corporation that a local government incorporates under a
special law, all or substantial parts of whose capital has been contributed by
the national government or local governments or whose primary sources of
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funds for expenses necessary for project management are grants or subsidies
from the national government or local governments and that are provided for
by Cabinet Order; the same applies hereinafter), the mandatory proportion of
disabled workers referred to in paragraph (1) is to be a percentage of not less
than the percentage under the provisions of paragraph (2) that Cabinet Order
prescribes.
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(7) An employer (limited to one that ordinarily employs at least the number of
workers provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
must report the employment status of qualifying disabled workers to the
Minister of Health, Labour and Welfare once a year, pursuant to the provisions
of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(8) When the number of workers an employer employs that is referred to in
paragraph (1) and the preceding paragraph and the total number of workers
referred to in paragraph (2) are calculated, each part-time worker is deemed to
constitute the number of workers that is provided for by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.
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(9) Whether a worker employed by the employer in question is a qualifying
disabled person is to be confirmed using the documents provided for by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(FEtIz e &2 578 2B 5 555))
(Special Provisions for Workers Employed by Subsidiaries)
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Article 44 (1) To apply the provisions of paragraph (1) and paragraph (7) of the
preceding Article to an employer that has a special connection provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare to a specific stock
company (excluding an employer that is a member associated with a
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certification as referred to in Article 45-3, paragraph (1)), and that, based on

the application of the employer and the relevant stock company (hereinafter

referred to as a "subsidiary"), has had it certified by the Minister of Health,

Labour and Welfare that the subsidiary conforms to the following criteria

(hereinafter referred to as a "parent employer"), the workers that the

subsidiary employs are deemed to be workers that the parent employer solely

employs, and the subsidiary's places of business are deemed to be the parent
employer's places of business:
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(i) the same persons are closely connected with both the business that the
subsidiary does and the business that the parent employer does;
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(i1) the number of qualifying disabled workers that the subsidiary employs is at
least the number provided for by the Minister of Health, Labour and Welfare,
and that number as a proportion of the total number of workers the
subsidiary employs is at least the percentage provided for by the Minister of
Health, Labour and Welfare;
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(iii) the subsidiary is sufficiently able to appropriately carry out personnel
management for the qualifying disabled workers it employs; and
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(iv) other than as set forth in the preceding two items, it is recognized that, in
the business that the subsidiary does, there is sure to be success in
facilitating the employment of qualifying disabled workers that the
subsidiary employs, including workers with severe physical or intellectual
disabilities, and in stabilizing employment for them.
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(2) When the total number of workers referred to in item (ii) of the preceding
paragraph is calculated, each part-time worker is deemed to constitute the
number of workers that is provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(3) When the number of qualifying disabled workers referred to in paragraph (1),
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item (i1) is calculated, each part-time qualifying disabled worker is deemed to
constitute the number of qualifying disabled workers that is provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(4) If, after the Minister of Health, Labour and Welfare grants a certification
under the provisions of paragraph (1), the parent employer comes to no longer
meet the requirements for the special connection provided for in that
paragraph or discontinues its business operations, or the Minister finds that
the subsidiary associated with the certification no longer meets the criteria set

forth in the items of that paragraph, the Minister may revoke the certification.

FU+T% PFEEFETHLOT, FEOKASHE (MR FEFOF2HAUOEN+T
FO=ZF-HOREIROIMEBTLL2FETLTHL DR, ) LEETHEST
EDDLRHROBRIZH 2B DT, YEBlFEETE, A% FSHAOEERASt (LT

MBAfREtt] Lo, ) OHFBICESW TEHZRFXEEROCYZBARSLICO VTR
ZHT o EEEICHEET HDED q’—%?’:f@hﬁﬁ@pmﬂi%x T b DR D E N+ =5E—

HRE O EHEOHEDOHEMAIZOWTIL, MikBtrtt0 M T 2 97 @& 13 Y sl 2

FOLNERT DH@E &, YRSt OFEFI YA FEE O FEN & 2T,

Article 45 (1) To apply the provisions of Article 43, paragraph (1) and paragraph
(7) to a parent employer that has a special connection provided for by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare to a specific stock company (other
than the subsidiaries of the parent employer and employers that are the
members associated with a certification as referred to in Article 45-3,
paragraph (1)), and that, based on the application of the parent employer, the
relevant subsidiary, and the relevant stock company (hereinafter referred to as
a "related company")), has had it certified by the Minister of Health, Labour
and Welfare that the parent employer and the related company conform to the
following criteria, the workers that the related company employs are deemed to
be workers that the parent employer solely employs, and the related company's
places of business are deemed to be the parent employer's places of business:
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(1) the same persons are closely connected with both the business that the
related company does and the business that the subsidiary does, there are
close operational connections in the business that the related company and
the subsidiary do, or the related company has made a financial contribution

to the subsidiary;
T ONMEBEEENEEARE HA BT 5 R B AN 5 H & AEOBEC
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(i1) pursuant to the provisions of Article 78, paragraph (2), the parent employer
has appointed a person to handle the tasks set forth in the items of that
paragraph, and has decided that the person in question will also carry out
the tasks set forth in item (i) of that paragraph for the subsidiary and the
related company; and
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(iii) it is recognized that the parent employer is sure to be able to succeed in
facilitating the employment of qualifying disabled workers it employs and
qualifying disabled workers employed by the relevant subsidiary and related
company, and in stabilizing employment for those workers.

2 Bty AiGHE —HXIIREF —HORELZZ T LD THL5E1T. AIHED
HEEZ 322 LN TERY,

(2) If a related company has been granted the certification referred to in
paragraph (1) of the preceding Article or paragraph (1) of the following Article,
it may not file an application as referred to in the preceding paragraph.
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(3) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to a case as referred to in paragraph (1).

(AR F I S 5 7@ F BT 5 %r61)
(Special Provisions for Workers Employed by Related Subsidiaries)
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Article 45-2 (1) To apply the provisions of Article 43, paragraph (1) and
paragraph (7) to an employer that, based on the application of that employer
and all of its subsidiaries, has had it certified by the Minister of Health,
Labour and Welfare that the employer and the subsidiaries to which the
application pertains (hereinafter referred to as "related subsidiaries") conform
to the following criteria (hereinafter a parent employer that has had this
certified is referred to as a "related parent employer"), the workers that the
related subsidiaries employ are deemed to be workers employed solely by the
related parent employer, and the related subsidiaries' places of business are
deemed to be the related parent employer's places of business:
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(1) pursuant to the provisions of Article 78, paragraph (2), the employer has
appointed a person to handle the tasks set forth in the items of that
paragraph, and has decided that the person in question will also carry out
the tasks set forth in item (i) of that paragraph for the related subsidiaries;
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(ii) it is recognized that the parent employer is sure to be able to succeed in
facilitating the employment of qualifying disabled workers they employ and
qualifying disabled workers employed by the related subsidiaries and in
stabilizing employment for those workers;
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(iii) the number of qualifying disabled workers the related subsidiaries employ
1s at least the number provided for by the Minister of Health, Labour and
Welfare;
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(iv) the related subsidiary in question is sufficiently able to appropriately carry
out personnel management for the qualifying disabled workers it employs; or,
in connection with the duties in which the qualifying disabled workers that
the other related subsidiaries employ are engaged, the same persons are
closely connected with both the business that the related subsidiary in
question does and the business that the other related subsidiaries do or there
are close operational connections in the business that the related subsidiary
in question and the other related subsidiaries do.
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(2) Notwithstanding the provisions of Article 44, paragraph (1) or paragraph (1)

3

of the following Article, if a related subsidiary has been granted the
certification referred to in one of those paragraphs, the subsidiary or related
company in question is deemed to be a related subsidiary and the provisions of
the preceding paragraph (except for item (iii) and item (iv)) apply.
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(3) An employer whose related subsidiary has been granted the certification
referred to in paragraph (1) may not be granted the certification referred to in
that paragraph.

4 FHHF =FOMREEERE THLHBHEOBOEFEITY - >TL, MR EFETH
LERRTTEE 1L, TO—ANE b O T, BETHEATTEDLIHOMREEETH D
TEFE LT DD LT,

(4) When the number of qualifying disabled workers referred to in paragraph (1),
item (iii) is calculated, each part-time qualifying disabled worker is deemed to
constitute the number of qualifying disabled workers as provided for by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

5 H—HE=SOMBEESE THL7EHEOBOFEEITE > TIX, EESKESE
MIFHEEMMEES CTh 2578 (FERETEE 2 R<, ) 1T, 20— Ax b 2T,
A TEDDLDEOMGIREE TCHLHBHEITHYT LD L BT,

(5) When the number of qualifying disabled workers referred to in paragraph (1),
item (ii1) is calculated, each worker with a severe physical or intellectual
disability (other than part-time workers) is deemed to constitute the number of
qualifying disabled workers provided for by Cabinet Order.

6 H—HE-BOMNGEEEE ThH2HEEDBEOFEEITH - >TIE, FMHEOBEIC
Mo BT, EESKEEE UIEEMNEES T 28R TEHE L. To— A%
6O T, BIEOBA TED 2B 72 72 WE NI R W TR GBI E &5 TED 580
HREHEETHLTEHEIHET 26D L BT,

(6) Notwithstanding the provisions of paragraph (4), when the number of
qualifying disabled workers referred to in paragraph (1), item (iii) is calculated,
each part-time worker with a severe physical or intellectual disability is
deemed to constitute the number of qualifying disabled workers provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, to the extent that this
does not reach the number provided for by Cabinet Order referred to in the
preceding paragraph.

7 HENUHUSRBNEOHEIL, B HOBEIZHOWTHENT D,

(7) The provisions of Article 44, paragraph (4) apply mutatis mutandis to a case
as referred to in paragraph (1).

(FrEREFEIZEMN SN 5 77@F T 2 561)
(Special Provisions for Workers Employed by Specified Employers)

BT D= FEBRMEETHO T, ULFEMAMEFELEROZOMEER
e HEE (ZOREMNT 295788 OB EE SN+ =RF - EHEOEA T #E S TED
LU ETHLFRETICRY . FEEFUSRE |, FU-IRE—H, BB —HX
X2 DHEOREIRD Fatt, BfRstt, BRFSAEUTHERTZ2FETETH LB
DERS, T MFFEFEE] EWH, ) OHFEFICESHTYZFEBFRMEAERDT
BHFFEFEEFIZ OV TRIZHEIT 2 EEITEHES T 5 FOEATBREDRE L2 T 72
HO (LLT TREMEE] &V o, ) IRDENF=58F —HAOE LHOHE O
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MIZHOWTIE, Y EFREEPEMT 278 H 149N EMEGHFEOLPEMT 297

B L, U EFETOFETNIIYZFFEMEEORER & 2T,

Article 45-3 (1) To apply the provisions of Article 43, paragraph (1) and
paragraph (7) to a business cooperative or association that, based on the
application of that business cooperative or association and multiple employers
who are its members (but only employers ordinarily employing a number of
workers that is at least the number provided for by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare as referred to in Article 43, paragraph (7);
subsidiaries, related companies, related subsidiaries, and member employers
associated with a certification referred to in Article 44, paragraph (1), Article
45, paragraph (1), paragraph (1) of the preceding Article or this paragraph are
excluded; hereinafter any such member employer is referred to as a "specified
employer"), has had it certified by the Minister of Health, Labour and Welfare
that the business cooperative or association and those specified employers
conform to the following criteria (hereinafter such a business cooperative or
association is referred to as "specified cooperative or association"), the workers
that the specified employer employs are deemed to be workers that the
specified cooperative or association solely employs, and the specified employers'
places of business are deemed to be the places of business of the specified
cooperative or assoclation:

— YEFEEWMFEMEENHOEMNT O MEREES Th 2 57F 27 5 FF I L,
UHHEEMFMEAFEDIT O FELYFREFETOT O FEL O NIELRUTEE
FORBRRERBRETHDL Z L,

(i) the same persons are closely connected with both the business that the
business cooperative or association does and the business that the relevant
specified employer does, or there are close operational connections between
the business that the business cooperative or association does and the
business that the relevant specified employer does, as it relates to the duties
in which the qualifying disabled workers that the business cooperative or
association itself employs are engaged;

ZONHEMEEBFRMAEOER, SNTOMINABIZHET 5 DICBWT, YEFEE
AL A SN B L+ =R F —HOEERRE NI &2 BN SIS aIls. FrEFHE
T OXEREER TH D HEE ORRIIIG U T Yi%bEE SR AN IR DR
ERTEFETLICMRTOIEDEDONDH D Z L,

(i) it has been provided for in the business cooperative's or association's
articles of incorporation, regulations, or anything equivalent to these that, if
the persons with disabilities employment levy referred to in Article 53,
paragraph (1) is collected, the business cooperative or association will impose
the costs associated with that levy on specified employers according to the
extent of specified employers' employment of qualifying disabled workers;

= UHEEEWBFMHEEN. HOEMTOIMREEE TH LI BE MO YR EFE
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FICEH SN AR AREEE CTh 25788 O OREK CEAOZEICET 2 HE
GB=HHIZBWT IEAREFEE] WO, ) ZEUNCERT D200 (LI T
ZOFEOFRBEIZBWT TEMEHE] ), ) ZfER L, FEhEFHmcE>T, X4
A GIERER T 277 8E ORMOMRER R ORELZMFEITERT HZ LN T
TLHRLEROLNDZ &,

(ii1) the business cooperative or association has drawn up a plan (hereinafter
referred to as an "implementation plan" in this item and paragraph (3)) to
properly implement projects to facilitate the employment of qualifying
disabled workers it employs and qualifying disabled workers employed by
those specified employers and to stabilize employment for those workers
(referred to as "employment facilitation projects" in paragraph (3)), and it is
recognized that the business cooperative or association is sure to be able to
succeed in facilitating the employment of those qualifying disabled workers
and in stabilizing employment for those workers, following that plan;

W YEZEEHFMASENE OREMT2RREEE TH 55 EE OELOZE DD
ZEEHFREGENREN T 297 8E OB T 5HIE ., TnEi, BAETEKR
ERNEDLBE IR ETHDL Z L,

(iv) the number of qualifying disabled workers that the business cooperative or
association itself employs is at least the number provided for by the Minister
of Health, Labour and Welfare, and that number as a proportion of the total
number of workers that the business cooperative or association employs is at
least the percentage provided for by the Minister of Health, Labour and
Welfare;

I YREEBFEGENE OEMNT 2 4REER TH L 5EE ORMNEH 2 1EIC
TOCRYDENERATLHHLDOTHL Z L,

(v) the business cooperative or association is sufficiently able to appropriately
carry out personnel management for the qualifying disabled workers it itself
employs; and

N HEFEFELEDEMNT D MEEESE TH 2 9578#H OB BAETTERERED
HHELUETHHZ &,

(vi) the number of qualifying disabled workers that those specified employers
employ is at least the number prescribed by the Minister of Health, Labour
and Welfare.

2 ZOZRIPWT THEBFEMEE] L1k, FEHFEMEGZOMORHOERIZLY
BALENTAE THOTREATBHETTEDD b DEV I,

(2) The term "business cooperative or association" as used in this Article means a
business cooperative or any other association incorporated by a special law
that is provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 FERMEEFENZIE, WICEIT 2 FELZFHE L2 TR 50,

(3) A business cooperative or association must include the following particulars
in the implementation plan:
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— EMEEFEOAE (FERRAMGELAOREFEENETNETNEMLL Y &7
HIREEE T D9 EE OKICET 2 BELE T, )

(i) the goals of the employment facilitation projects (including goals for the
numbers of qualifying disabled workers that the business cooperative or
association and specified employers each seek to employ);

= JEMMREEEONE

(i1) the substance of the employment facilitation projects; and

= JE MR EEEE O I ]

(iii) the timing for implementing the employment facilitation projects.

4 FpEFRETN. BEUFURE -H, AIRE - EHXIE - HOREEZZ T D TH
L%ald. FHEOHFEZT 52 LR TER,

(4) If a specified employer has been granted the certification referred to in Article
44, paragraph (1), paragraph (1) of the preceding Article, or paragraph (1), the
employer may not file an application as referred to in any of those paragraphs.

5 HWH=RFENHOBEIL, F—HOREMT 25588 OB ORI W 75 O J5 8 &
DRI DBEEIZHOWTHERT 5,

(5) The provisions of Article 43, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of workers an employer employs that is referred to in
paragraph (1) and the total number of workers referred to in item (iv) of that
paragraph.

6  HISREMEDOHEILE —HE N S DORZREEE TH 2 5EH OEDEEIT SN T,
SRV & F RN E TOREILH —HE NS OMEEEE Th 2 57hE 0B DR
DWW THERT 2,

(6) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the calculation of the number of qualifying disabled workers
referred to in paragraph (1), item (iv), and the provisions of items (iv) through
(vi) of that Article apply mutatis mutandis to the calculation of the number of
qualifying disabled workers referred to in paragraph (1), item (vi).

7 O EAETGBAREL, FHOBEICLOREE LIERIZEN T, YEREIR D FHE
WEMEELOREFEFICOWTHES ST 2 EEICEG LR ot L8
HEEIX, YR EEZIVET N TE S,

(7) If, after the Minister of Health, Labour and Welfare grants a certification
under the provisions of paragraph (1), the Minister finds that the business
cooperative or association and specified employers associated with the
certification no longer conform to the criteria set forth in the items of that

paragraph, the Minister may revoke the certification.

(— M FEEF O GEEE OREANICET 2 5HHH)

(Plans for General Employers to Hire Qualifying Disabled Persons)
IR BABBREILX IGEEEOCREMNZRET LI OMNEND DL ERD LY
B, TORMT 2 0RIEER Th D 57BE OBPIEERMEEEE RN Th 5 F
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¥F (FreMEELOHIEE —HOBEIROIFEFEETHLHDER, UTZ
DEKPRFIZEBNTHL, ) ITx LT, HREEE Th 2578 OB E DIETERE
HEEFEZLUEERD T H7D, BAFEESTEDD EZAICLD, XRHE
%%®EAMK%?6%W@WW%$?6_kﬂf%éo

Article 46 (1) On finding it to be necessary to do so in order to facilitate the
employment of qualifying disabled persons, the Minister of Health, Labour and
Welfare may order an employer that employs a number of qualifying disabled
workers that is less than the legally mandated number of workers with
disabilities (other than an employer that constitutes a specified cooperative or
association or a specified employer associated with the certification referred to
in paragraph (1) of the preceding Article; hereinafter the same applies in this
Article and the following Article) to draw up a plan, pursuant to the provisions
of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, for hiring qualifying
disabled persons in order to bring the number of qualifying disabled workers
up to at least the legally mandated number of workers with disabilities.

2 FHNUAHELO ZFHEMNENLFHEARBEE COREIL, ATEOXMNGEEES Th 2 57@FH 0
BOFEEIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 45-2, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to the calculation of the number of qualifying disabled workers
referred to in the preceding paragraph.

3 BERTIMEMRBERTIRLIE —HOBEDOBEMIC OV T, %2k T
UHBREEDENT 2B ISR EETOLPREMT27@H & MR
DD T 2 BE TN EEREEETOLPEMT 2 57@H & 27T,

(3) To apply the provisions of paragraph (1) to a parent employer or related
parent employer, workers that the relevant subsidiary and the relevant related
company employ are deemed to be workers employed solely by the parent
employer, and workers that the relevant related subsidiaries employ are
deemed to be workers employed solely by the related parent employer.

4 FERIT, B HOFEEZER L L XX FEETTEDDEZAIZED,
INEBEAFEHREICRE L2TIERD fcﬁb\ \_%L%Z{ﬁ Lo &b, FARkET D,

(4) Having drawn up a plan as referred to in paragraph (1), an employer must
submit this to the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare. The same
applies if the employer has made changes to the plan.

5 BEAGBKEIZX, H-HOFENE LI RNEY THD LR D L EIX, Yikitaz
ERR LSRRI L CEOEREBE T2 LN TE D,

(5) If the Minister of Health, Labour and Welfare finds the plan referred to in
paragraph (1) to be extremely inappropriate, the Minister may recommend that
the employer that drew up the plan make changes to it.

6 EAFHREIT, FIIHERHDLERBOL LT, FHOFEAER LICFEETE
(SR LT, TOWMIERFERMICEHL, #2552 ENTE D,
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(6) On finding it to be especially necessary to do so, the Minister of Health,
Labour and Welfare may give an employer that has drawn up a plan as
referred to in paragraph (1) recommendations as to the proper implementation
of that plan.

(—EEETITOVTOAR)
(Public Disclosure of General Employers' Failure to Comply)
FUE4 BEAGEREIX, MRS —HOFHH 2 /ER Lo T, B RBH AR
<, REEHEIESHOEBE DR NWE XL, TOEEARTHIENTEX S,
Article 47 If an employer that has drawn up a plan as referred to in paragraph
(1) of the preceding Article fails to comply with the recommendation referred to
in paragraph (5) or paragraph (6) of that Article without reasonable grounds,
the Minister of Health, Labour and Welfare may disclose this to the public.

(R E B IRBEH )
(Persons with Prescribed Physical Disabilities)

U4\ E RO AILFROEMER L, FrEiE (F@RE113d 525, HIFEIC
18T 2 EEORENE VDB E OB Z & 03 RICHEETH 5 IKIEEH ORE
HZHHEAETHEROONIBETEH ST TEDDLHDE VS, LT ZOFKRIZBWTH
L. ) OB (ERFMSHEHRE ZR<, LT ZoHE, =B L OB NEIZB W TH
Co ) OEANCHOWT, YREHEBEICEE T oM ESKEES (FIKEEED S BRE
T Z LIS CEDDHICEY T HHEEZ NI, LFZORICBWTRFEL, ) THD
URLRFE DR B OFHS . UiLt% BB 9 5 Uik D% B OB BEFEIZS U T
HACEDLREGHREEEREHELZRT U CELE (20— ARBOWBNH 5
EEIL, 2oL, BIVETD, ) RiliTH25810E, REFKFEEERE TH DY
RO B OBNZ DR EFREFEERMRLT L TRIZBEULLRD L 9I1CT 5
e, BB TEDDE ALY, FEHERETEOBRMICET 25 4 /FRk L7e )
L7 B0,

Article 48 (1) With regard to the hiring of employees (other than part-time
workers; hereinafter the same applies in this paragraph, paragraph (3), and
paragraph (4)) in a specified occupation (meaning an occupation provided for by
Cabinet Order that is found to be suited to the abilities of a person with a
disability who 1s able to work but for whom the severity of an impairment as
set forth in the Appended Table makes it especially difficult to work a standard
job; hereinafter the same applies in this Article), if the number of employees in
such an occupation who work for the relevant organization and who constitute
persons with prescribed physical disabilities (meaning persons with physical
disabilities who constitute the persons prescribed by Cabinet Order for each
specified occupation; hereinafter the same applies in this Article) is less than
the number arrived at when the total number of employees in that occupation
who work for the relevant organization is multiplied by the mandatory
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proportion of workers with prescribed physical disabilities that Cabinet Order
prescribes for the occupation (any part of the number so calculated
representing less than one full person is disregarded), the national or local
government's appointer, pursuant to the provisions of Cabinet Order, must
draw up a plan for hiring persons with the prescribed physical disabilities in
order to bring the number of employees with prescribed physical disabilities in
that occupation up to at least the number arrived at when the total number of
employees in that occupation is multiplied by the aforementioned proportion.

2 H_PROBUER, ATEOFEICOWTHENT D,

(2) The provisions of Article 39 apply mutatis mutandis to the plan referred to in
the preceding paragraph.

3 KRR T XIFTREM T RERIIAR D — HOBUE DI oW TIE, HRNRF T
UL OMBERICEH T 2B IR, HRKEEE T U Y RLREE H T BB OO 2 BT
LR & 72T,

(3) To apply the provisions of paragraph (1) to an approved ministry or agency,
employees who work at the relevant external bureaus and other organizations
are deemed to be employees who work solely at the approved ministry or
agency; to apply those provisions to a certified local organization, employees
who work at the relevant other organization are deemed to be employees who
work solely at the certified local organization.

4 HEHEREICEE T OMENFESKREEERE TH L0 E O hOMERIL. BAEGEE S
TEDLEHIZEVITH>OBD LT D,

(4) Whether an employee working at the organization in question is a person
with a prescribed physical disability is to be confirmed using the documents
provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

5 BEAFBKEZ., NENHDHERBDDH LT, EHEUMG ALK O DA ER Ik
LT, ATEOBEIC X 2B OBIERERICE L, BEZ2 325208 TE 5,

(5) On finding it to be necessary to do so, the Minister of Health, Labour and
Welfare may give the national or local government's appointer
recommendations as to the proper implementation of the confirmation under
the provisions of the preceding paragraph.

6 FELIL. HEBMOT@E ERFITEE Z2R<, LUFZ0HE, WREEOHEILE
ICBWTRHL, ) DRANICOWTIE, TORMAT2HEFKREESE TH D YL
DIBEDOBMN . FORMAT 5 YMAEDO @ ORI . BRFEICIS U CEA S #E
TCED DR EFREEERAR LR L THILE (0BT ARMOmENH 5 &
X, TONEIT, BIVEETD, ) UEThD X8 DRTIE k6220,

(6) In hiring workers (excluding part-time workers; hereinafter the same applies
in this paragraph, the following paragraph, and paragraph (9)) in a specified
occupation, an employer must endeavor to ensure that the number of workers
with prescribed physical disabilities they employ in that occupation is at least
the number arrived at when the total number of workers they employ in that
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occupation is multiplied by the mandatory proportion of workers with
prescribed physical disabilities prescribed by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (any part of the number so calculated representing less
than one full person is disregarded) for that occupation.

7 RAEGEAREIL, FEFREEEORMAMRET L1 DRICLERH DL RO LY
HIE, TORMAT 2R EFREES Th 2 R e O J7 @& OB FIHE O HEIC L
DWEELLEERWETHY . o, ZOREHNT 5DIZE LWREZ DRV LR
bNLFET (ZOREMT 5 Y% J7 @ F OB IS U TRAT#E S TE
DOLBLULETHDLHDIZRED, ) 1% LT, FFEHREESL CTh D Y iZidE o 7 )+
OEPFEEOHEIC LV EE LB EE R DX T 5D, EATBHESTED
HEZAIZLY, HEFEREESEOBEANCET 2HBEOEREMTHLENTE S,

(7) On finding it to be especially necessary to do so in order to facilitate the
employment of persons with prescribed physical disabilities, the Minister of
Health, Labour and Welfare may order an employer that employs fewer
workers with prescribed physical disabilities in a specified occupation than the
number calculated pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and
that it is found would not have any extreme difficulty in increasing that
number (limited to one employing a number of workers in the occupation in
question that is at least the number that Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare prescribes for that occupation) to draw up a plan,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, for hiring persons with prescribed physical disabilities in order to
ensure that the number of workers with prescribed physical disabilities in the
occupation is at least the number calculated pursuant to the provisions of that
paragraph.

8 HFETL, PMREFELNIREMEFITRIAMN HOBEDBEMIZOWTIE,
FF 2t M ORI EN T 5 B XL EE T OA N EM T L E &
U BIR RN 2 7@ E AR EE L OLDEMN T 2757 8E & M
REFEENEMNT 257EF I TLERSEMEEOLPEMT 2 978H & #7027,

(8) To apply the provisions of the preceding two paragraphs to a parent employer,
related parent employer, or specified cooperative or association, the workers
that the subsidiaries and the related companies employ are deemed to be
workers employed solely by the parent employer, the workers that the related
subsidiaries employ are deemed to be workers employed solely by the related
parent employer, and the workers that a specified employer employs are
deemed to be workers employed solely by the relevant specified cooperative or
association.

9 YHUFEEENEMTLHBEVPFESREEE THL0E D ORI, JEAETTH)
BETCEDAEHIZIVIT DL T A,

(9) Whether a worker that the employer in question employs is a person with a
prescribed physical disability is to be confirmed using the documents provided
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for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

10 FEUFAREELNELOE LHOBEIL, HEHOFHIZOWTHERT 5,

(10) The provisions of Article 46, paragraph (4) and paragraph (5) apply mutatis
mutandis to a plan as referred to in paragraph (7).

B EEAERARESOIREROEESRE AWM SO
Section 2 Payment of Monetary Adjustments for the Employment of
Persons with Disabilities and Collection of the Persons with
Disabilities Employment Levy
B EEEFEARBEOIRSE
Subsection 1 Payment of Monetary Adjustments for the Employment of
Persons with Disabilities; Related Matters

(A& BETRZEHS)

(Levy-Related Operations)

UL BATBREIZ, REEZEORERICH > BRFVAHE O N2 DR
MO Okt 2 X 572D, WICEIT 2% (LT TI@BRESE] v, )
Z1T 9,

Article 49 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare is to carry out the
following operations in order to adjust employers' shares of the financial
burden associated with employing qualifying disabled persons and in order to
facilitate and sustain employment for these persons (hereinafter referred to as
"levy-related operations"):

— FET (FREAZRS, UTZoHIROHENUEIZBWTRL, ) TREH HE
DOHEICEZET D2 DICR LT, FEOEEFRREMMBES L GT 52 L,

(i) paying employers (excluding special public corporations; hereinafter the
same applies in this Section and Section 4) that fall under the provisions of
paragraph (1) of the following Article the monetary adjustments for the
employment of persons with disabilities referred to in that paragraph;

— D FFITELN G BRER LA C D 578 A3 R EE 7 IR BB B D kb G T A A Ry E R IRE
i E CERRIEE 0 5 B, — RO FTE I @R 23 L5718 5 TE D % I
OHFPANIZH 2FHZ NI, UFZOFICBWTHL, ) & LTREVWANRD FEEX
IR RIEEER THLHEHERMTBELZEMTL2FHEFEIIHLT, ZNOOHEDRE
AT TE FH Okt DR EE 2 X 5 T2 O D FEFlfa T &2 a4 5 2 &

(1)-2 paying employers that employ qualifying disabled persons for whom it is
difficult to work other than for a particularly low number of working hours
as specified part-time workers (meaning part-time workers whose number of
scheduled working hours per week are within the number of hours provided
for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare; hereinafter the
same applies in this item) and employers that employ specified part-time
qualifying disabled workers a special benefit designed to encourage the
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hiring and continued employment of these persons;

=OMGREEFELZIEHE L L TRV AND FEEIAREESE TH L 77HE ~REM
THEELITH LT, ZNDDHEDREANNIIEH DRk D7z OB & 7 % fiFk
SATR O E NI E T 2 EH R T DO DB E T 52 &

(i1) paying employers that hire qualifying disabled persons as workers or
employers that employ qualifying disabled workers a subsidy that is meant
to cover the expenses required to install or maintain the facilities or
equipment the employer needs in order to hire or continue to employ these
persons;

= XMREEETCHLITBELRENT 5 FET UILHFETOMAL TV DL FEEE
DOHRIZK LT, MR EEE TH D 7 8H OmaLOIEHEZ X 5 72 Ofigk Dk E X
FEMICET 2BHICRTHREOOBEE T2 2 &,

(iii) paying employers that employ qualifying disabled workers or employers'
associations that such employers belong to a subsidy that is meant to cover
the expenses required to install or maintain facilities that increase the
welfare of qualifying disabled workers;

W HREEETHLTBMELZREMT5HETLTHO T, ROWVTINEITI DI
LT, ZOBETLEMIATHRLDOMEeE KT 5 L,

(iv) paying employers that employ qualifying disabled workers and that do one
of the following things a subsidy that is meant to cover the expenses that
doing so requires:

A HRBREEE TR ER & RO 5 @E DR OGO T2 DI L 72 %Y
B DSIRG CEIC T D 2L ERGITT DI OHE

(a) taking measures that are meant to make it easier for a worker who has
come to be a person with a physical or mental disability to adapt to the
workplace, and that are necessary in order for the employer to continue to
employ that worker;

B XREEETH D I50E ORI ENLIE L 72 28 OME OREMOZE %
M5 7= DICMEREE IREEE ThHLHEE DR E BT DD DS
<, ) ZT2FBEZELZE R ilBiTF2b0%R< ) .

(b) assigning a person to provide the needed assistance associated with the
employment of qualifying disabled workers and to carry out other
operations that are necessary in order to stabilize employment for them
(excluding operations that are meant to facilitate the commutes of
qualifying disabled workers) (excluding assignment of a person as set forth
in (b) of the following item).

W = MREER N DGEEISEDE C LD THS T, ROWTNELT
I LT, ZOEFTLIEMIFE OO E MBI 52 L,

(iv)-2 paying persons that provide assistance for qualifying disabled persons
through a workplace adaptation aide, as follows, a subsidy that is meant to
cover the expenses that doing this requires:
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(a) a program for assisting people through a workplace adaptation aide that
is implemented by a social welfare corporation provided for in Article 22 of
the Social Welfare Act or by any other corporation that implements
projects to facilitate the employment of qualifying disabled persons;

0 KRREEETCHLHHE LM T 2FEEVRHREES TH L7 EHEDOREMIZ
VLB L 2R DRI 21T O BRI E 2B 2 L,

(b) the assignment, by an employer that employs qualifying disabled workers,
of workplace adaptation aides who provide the necessary assistance
associated with the employment of qualifying disabled workers;

L HREES (EESRREEESZOMOEAZBHES TEDDHIKREEZR RS,
UTFZOFICENTHELE, ) . MiEEER L ITHMEEE TH 2978 = &M
THREREFINFFEFOMAL T DHFEEFEOFKICR LT, HIREEE. &
HIREEF AT MEES Th 2 BFHE OB ERH T HI2O DIFEICE T 58 H
ICHTHIODOEE T 5 2 &,

(v) paying employers that employ persons with physical disabilities (limited to
the persons with severe physical disabilities and other persons with physical
disabilities provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare; hereinafter the same applies in this item), persons with intellectual
disabilities, or persons with mental disabilities, or employers' associations
that such employers belong to a subsidy that is meant to cover the expenses
required for measures to facilitate the commutes of workers with physical,
intellectual, or mental disabilities;

N BEESAREER. HMNEEE SUIEMIEEE ThH 57 BE 2 2 B0E M+ 2 F ¥
DFEZEFICH LT, YiEFEEFTOFZED M 2 Jii g SRR O % 8 ST 12
LB THIOOMEEEZETDH2 L,

(vi) paying employers of places of business that employ many workers who are
persons with severe physical disabilities, persons with intellectual
disabilities, or persons with mental disabilities a subsidy that is meant to
cover the expenses required to install or maintain facilities or equipment
that is used for business at those places of business;

t KMREEZTOMECKLEREAEZHE L, KON ESE57-00HFIMM (B4E
FERENED D EEICHET LIRS, LFZOFICBWTRHELE, ) OFE
ZATOWITHT 2 b DITK LT, UEFEEIIETIEMIRTHEODOYMEE
692 Z LW CICHREEERE THLBEZEM T2 FETICH LT, MHREFE
ThLHBEOHEIMOZ B LR T DO EICET L2BEMIKTHD
DB E R T D L,

(vii) paying the following persons that implement education and training
programs that are meant to develop and enhance the abilities that qualifying
disabled persons need in their work (limited to those that conform to the

47



criteria specified by the Minister of Health, Labour and Welfare; hereinafter

the same applies in this item) a subsidy that is meant to cover the expenses

required for those programs, and paying employers that employ qualifying
disabled workers a subsidy that is meant to cover the expenses required for
measures to make it easier for qualifying disabled workers to participate in
education and training programs:

A FEFIZEOMEK

(a) an employer or employers' association;

B EREEE (B ZEERE NS FE S HURICHET 2 TR
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(b) a specialized training college provided for in Article 124 of the School
Education Act (Act No. 26 of 1947); an incorporated educational institution
provided for in Article 3 of the Private Schools Act (Act No. 270 of 1949)
that operates a miscellaneous category school provided for in Article 134,
paragraph (1) of the School Education Act; or a corporation provided for in
Article 64, paragraph (4) of the Private Schools Act;

N HESEARER —+ ZRICHE T D thamakis A

(c) a social welfare corporation provided for in Article 22 of the Social
Welfare Act;

= ZOMEEEEDOREMOMREITIRDLFELITIIEAN

(d) any other corporation that implements a project to facilitate the
employment of qualifying disabled persons.

N PEEEOEREICET DHERRITRLEFT 1T 2 L,

(viii) carrying out operations related to skills competitions for persons with
disabilities;

U RREEFORERICET 2 M FEHIZOWTOMZE, iaE L < ITGEE OER
XIFTHEEEE DREMIZOVWTEEEZOMER RO Z E D 512D DREFED
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(ix) carrying out operations for studies, surveys, or training courses on
technical matters involved in the employment of qualifying disabled persons
or awareness-raising operations that are meant to increase understanding
among employers and the general public regarding the employment of
qualifying disabled persons (excluding the operations set forth in the
preceding item);

+ I =RE - HICHUE T D EERRE NS OBINETT S 2 &,

(x) collecting the persons with disabilities employment levy provided for in
Article 53, paragraph (1);

+— HIR GBS DB T B EITI 2 L,

(xi) carrying out operations incidental to those set forth in each of the
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preceding items.
2 JBEAEGEAREIL, AEA SIS 52 EB ORI MBI iThbEs b0 LT
Do
(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to delegate all or part of the
services set forth in each item of the preceding paragraphs to JEED.

(e 5 2 e o 4 oD S )
(Payment of Monetary Adjustments for the Employment of Persons with
Disabilities)

A4 HEX, S TEDDLIEIAICLY, £FE (WA—FPBEFE=H=+—
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Article 50 (1) Pursuant to the provisions of Cabinet Order, each fiscal year
(meaning the year commencing on April 1 and ending March 31 of the following
year; the same applies hereinafter), if the base amount for adjustment provided
for in Article 54, paragraph (2) is multiplied by the aggregate of the numbers of
qualifying disabled workers that an employer employs as of the first day of
each month that is part of the fiscal year in question (if the employer has
started its business operations in the middle of the relevant fiscal year, this is
limited to the months in that business year that fall after the month that
includes the date on which it started those operations; if the employer has
discontinued its business operations in the middle of the relevant fiscal year,
this is limited to the months in that business year that fall before the month
that includes the date on which it discontinued those operations; the same
applies hereinafter) and the product exceeds the amount calculated pursuant
to the provisions of paragraph (1) of that Article, JEED pays the employer an
amount of money equivalent to what is arrived at when an amount
corresponding to the resulting difference is divided by the base amount for
adjustment and the quotient is multiplied by the unit adjustment amount, as a
monetary adjustment for the employment of persons with disabilities
(hereinafter referred to as a "monetary adjustment").

2 APHOBNGHEAEIL, FEENZOREMT 2 5EE OBITHE L USRS —HICHE
TOREREMNFE LR CELBELBEI THTICHRESZEE THLIEZEMT b0 L
LGB I ERREEE THLE — AN T @EFEMNICHELE SN —H %Y
DRIZEH _HICHET DRI E N OOV 2 FEEL LT, B TED LIS E T
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(2) The "unit adjustment amount" referred to in the preceding paragraph is the
amount provided for by Cabinet Order based on the average of the amounts,
per month, of the special expenses provided for in Article 54, paragraph (2)
that it is considered would ordinarily be additionally necessary for each of the
relevant qualifying disabled persons if the employer were newly employing
qualifying disabled persons in excess of the number arrived at when the
number of workers they employ is multiplied by the benchmark proportion of
disabled workers provided for in Article 54, paragraph (3).

3 BN+ =FFBNHOEEIX, ATHOREMT 2 578HOROEEIZHOWTHENT L,

(3) The provisions of Article 43, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of workers employed referred to in the preceding
paragraph.

4 FU+FEO ENENSEANEE TORE TS - HOMRHEES TH 5585 O
BORFEIZHOWT, BEHNASFENHOHEITHFEE, BRI FEE IR EME
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(4) The provisions of Article 45-2, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to the calculation of the number of qualifying disabled workers
referred to in paragraph (1), and the provisions of Article 48, paragraph (8)
apply mutatis mutandis to the application of the provisions of paragraph (1) to
a parent employer, related parent employer, or specified cooperative or
association.

5 HEETE, BARAFEEXIFREMEFIRIE-HOBEDOHEMIZOWTIL, #
ML, EAETBETTEDD L ZAICEY, YiBlFEE, Yk raE LIy
BfRa . HBMRBIEE T L IREBARF S OISR EME A SRS L <13
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(5) To apply the provisions of paragraph (1) to a parent employer, related parent
employer, or specified cooperative or association, JEED may pay a monetary
adjustment to the parent employer, the subsidiary or related company, the
related parent employer or related subsidiaries, or the specified cooperative or
association or the specified employer, pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

6 H_HMNLAMTHE TIZEDDLBODIEN, ENTHLHELENEGI LGS UIE
ANTHLFEETIZOW T (UEELZEZT, FEATNRIZBWTHELE, ) 23dHD
A8 DS OO EE ORI = OMFARE IR L LB FIH T, A CTE
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(6) Beyond what is provided for in paragraph (2) through the preceding
paragraph, Cabinet Order prescribes special rules for the calculation of the
amount of a monetary adjustment when there has been a merger involving an
employer that is a corporation or when there has been an inheritance
(including a comprehensive testamentary gift; the same applies in Article 68)
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involving an employer who is an individual, and provides for other necessary
particulars concerning monetary adjustments.

(RGBS 1o 4 K ONBI e 48 0D 3256)
(Payment of Special Benefits and Subsidies)

EHA—% I, BEATEE S CTED D IR EM. STREE O 3G D FEEITHE
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Article 51 (1) JEED pays the special benefit referred to in Article 49, paragraph
(1), item (i)-2 and the subsidies referred to in items (ii) through (vii) of that
paragraph in accordance with the requirements for payment, payment amounts,
and other such payment standards provided for by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 RIEOEEIFET 4 R OB D I DWW TIE, SR EEEOMED R EXHS -
i U O DT OMOHTE LM EST, MREFE ORI & HERI DDA
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(2) With regard to the payment of the special benefit and subsidies referred to in
the preceding paragraph, consideration must be given to ensure that the
employment of qualifying disabled persons is facilitated and sustained with the
maximum effectiveness and efficiency, together with other measures that are

being taken to stabilize employment for qualifying disabled persons.

(BRI DT H%)
(Submission of Materials)
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Article 52 (1) JEED may request an employer to submit documents and other
objects concerning the extent of its employment of qualifying disabled workers
and other such particulars, to the extent that it is necessary in connection with
the operations set forth in Article 49, paragraph (1), item (x).

2 BRI, M SREREBCELLENS D LD L L XL, FHEE, ZOHIE, H
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(2) On finding it to be necessary to do so in connection with levy-related
operations, JEED may request an employer, employers' association,
corporation provided for in Article 49, paragraph (1), item (iv)-2, (a), or
corporation as set forth in item (vii), (b) through (d) of that paragraph to report

the necessary particulars.
B RBEEEERAMNT ORI
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Subsection 2 Collection of the Persons with Disabilities Employment
Levy

(s 55 3 T A 4 D B30I M O AT 26 75)
(Collection of the Persons with Disabilities Employment Levy and Duty to Pay)

B =4 BT, BUNHARE -HE—SORHEEe, FHEE—Z O ZORHlfaf &
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Article 53 (1) JEED collects a persons with disabilities employment levy
(hereinafter referred to as "the levy") from employers pursuant to the
provisions of this Subsection each fiscal year in order to cover the expenses
required to pay the monetary adjustments referred to in Article 49, paragraph
(1), item (i), the special benefits referred to in item (i)-2 of that paragraph and
the subsidies referred to in items (ii) through (vii) of that paragraph, the
expenses required for implementing the operations referred to in item (viii)
and item (ix) of that paragraph, and the expenses required for handling the
affairs related to the operations set forth in each item of that paragraph.

2 HEEFIT, MIEEMHTLI8BELAD,

(2) An employer has the duty to pay the levy.

(iS4 DFRSE)
(Amount of Levy)

IS FEEPMMN TSSO, FEEICOS, FERAMEIC, YF
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Article 54 (1) The amount of the levy that an employer must pay is the amount
arrived at when the base amount for adjustment is multiplied by the aggregate
of the numbers arrived at when the number of workers the employer employs
as of the first day of each month of the fiscal year in question is multiplied by
the benchmark proportion of disabled workers (any part of the number so
calculated representing less than one full person is disregarded) for each fiscal
year.

2 HIEOFIEAMIL., FEEVNTOREMT 2 58E OB EEREM R LR L TH
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(2) The "base amount for adjustment" referred to in the preceding paragraph is
the amount provided for by Cabinet Order based on the average of the amounts
of special expenses (meaning the expenses typically needed to install or
maintain the facilities or equipment that are necessary when an employer
employs a qualifying disabled person and to implement other such measures
that are necessary for providing proper personnel management for a qualifying
disabled person, and any other expenses that are considered to be particularly
necessary for an employer to employ a qualifying disabled person) per month
that would typically be considered necessary for each of the relevant qualifying
disabled persons if the employer were employing a number of qualifying
disabled persons that brought it up to the number arrived at when the number
of workers they employ is multiplied by the benchmark proportion of disabled
workers.

3 BT THOMHERE R RIL, FEE OREICRHT S xS EEE Th D H il oo E
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THATED D,

(3) The "benchmark proportion of disabled workers" referred to in the preceding
two paragraphs is to be set based on the percentage of the total number of
workers that the total number of qualifying disabled workers accounts for, and
1s prescribed by Cabinet Order at least every five years in consideration of the
changes in that percentage.

4 FHNUA=FKFENHOBEIL, H—HLKOEFE HOREMT 2 5787 O N HTEO
FEE DM DOREEIZOWTHENT 5,

(4) The provisions of Article 43, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of workers an employer employs that is referred to in
paragraph (1) and paragraph (2) and the total number of workers referred to in
the preceding paragraph.

5 FHNUAHELO ZFHEMENLFEAREE COREILE “HOMNGEES Th 2 57@FH O
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(5) The provisions of Article 45-2, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to the calculation of the total number of qualifying disabled workers
referred to in paragraph (3), and the provisions of Article 48, paragraph (8)
apply mutatis mutandis to the application of the provisions of paragraph (1) to
a parent employer, related parent employer, or specified cooperative or
association.

BIATE AIRE -HOLRIIE VT, SFRTEPARFEICBO THREER T
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Article 55 (1) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, in a case as referred to in paragraph (1) of that Article, if the employer
employs a qualifying disabled worker during the relevant fiscal year, and if,
when the base amount for adjustment provided for in paragraph (2) of that
Article is multiplied by the aggregate of the numbers of qualifying disabled
workers the employer employs as of the first day of each month in that fiscal
year, the product arrived at does not reach the amount calculated pursuant to
the provisions of paragraph (1) of that Article, the amount of the levy that the
employer is required to pay is the amount equivalent to the difference between
them (referred to as the "calculated levy amount" in Article 74-2, paragraph (4)
and paragraph (5)).

2 HIERE-HOLAILBWT, YZFEETNYZFEICB W TXREES Th 5 576
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(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, in a
case as referred to in paragraph (1) of that Article, if the employer employs
qualifying disabled workers during the relevant fiscal year, and if, when the
base amount for adjustment provided for in paragraph (2) of that Article is
multiplied by the aggregate of the numbers of qualifying disabled workers that
the employer employs as of the first day of each month in that fiscal year, the
product is at least the amount calculated pursuant to the provisions of
paragraph (1) of that Article, the levy is not collected from that employer.

3 BN HEDO FENE)N O FHANEE COREITAT ZHONREER ThH 557 @#E O
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(3) The provisions of Article 45-2, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to the calculation of the number of qualifying disabled workers
referred to in the preceding two paragraphs, and the provisions of Article 48,
paragraph (8) apply mutatis mutandis to the application of the preceding two
paragraphs to a parent employer, related parent employer, or specified

cooperative or association.

(i fF 4 DA AT )
(Payment of the Levy)
BHA NG FERIT, FEE D LI, UEFEIR IS0 E DML T EE
TCEDDLIFEHALH LR EFLEEEONA (YR EEOTIRICEFELFEIL L
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Article 56 (1) For each fiscal year, an employer must submit to JEED a reporting
form that specifies the amount of the levy for that fiscal year and other
particulars provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, within 45 days after the first day of the following fiscal year (if an
employer has discontinued business operations in the middle of the relevant
fiscal year, within 45 days after the date on which they discontinued those
business operations).

2 FEFIL, IMHOHFEIRLIEOMNNEEZ, FHEOBPEZEORHBWIRE TS L
RFNIER B0,

(2) An employer must pay the levy in the amount specified in the reporting form
referred to in the preceding paragraph on or before the due date for submission
of the reporting form that is referred to in that paragraph.
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(3) An employer must attach documents specifying the numbers of workers and
qualifying disabled workers at each place of business as of the first day of each
month of the relevant fiscal year and giving other particulars provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare to the reporting form as
referred to in paragraph (1).

4 BT, FEEPFE -HOREFOREMIRE CICFAHEOBREZFELZRL LnE X
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(4) If an employer does not submit a reporting form as referred in paragraph (1)
on or before the due date for submission referred to in that paragraph, or if
JEED finds an error in a reporting form entry referred to in that paragraph,
JEED is to determine the amount of the levy and issue a payment notice to the
employer.

5 HIEOHEIZIDMADEMEZITZFETIT, F-HOBPEELEZL L T
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(5) An employer that has been issued a payment notice under the provisions of
the preceding paragraph must make a payment to JEED within 15 days after
the day on which they are notified of this; if they have not submitted a
reporting form as referred to in paragraph (1) (or if they have filed a reporting
form indicating that there is no amount of levy to be paid), the employer must
pay the entire amount of the levy that JEED has determined pursuant to the
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provisions of the preceding paragraph, and if the amount of the levy reported
as referred to in paragraph (1) falls short of the amount of the levy that JEED
has determined pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
employer must pay the amount of the shortfall.

6  FEEDMT LSRN BINEOBEIS XV S RIE L2 &0z
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(6) If the amount of the levy an employer has paid exceeds the amount of the levy
that JEED has determined pursuant to the provisions of paragraph (4) and the
employer has any unpaid levy or other amount to be collected pursuant to the
provisions of this Subdivision, JEED is to allocate the amount paid in excess to
cover this and then must return any balance that remains; if the amount of the
levy an employer has paid exceeds the amount of the levy that JEED has
determined pursuant to the provisions of paragraph (4) and the employer has
no unpaid levy or other amount to be collected pursuant to the provisions of
this Subdivision, JEED must return the amount paid in excess.

7 HNHNSRFENHOBE L, BEE T, BERORSEE T IR EMREFITMR L5 I,
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(7) The provisions of Article 48, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
application of the provisions of paragraph (1), paragraph (3), and paragraph (4)
with regard to the parent employer, related parent employer or specified
cooperative or association. In such a case, "deemed" in paragraph (8) of that
Article is deemed to be replaced with "the places of business of the subsidiary
and the related companies are deemed as the places of business of the parent
employer, the places of business of the related company are deemed as the
places of business of the related parent employer, and the places of business of
the specified employer are deemed as the places of business of the specified

cooperative or association".

(R AT 48 D JEA)
(Deferring Payment of the Levy)
-tk L. BATBETTEDDLE ALY, FEEOHFICEIE, Y
FREEFOMMNT REMMGELEMSIEL2 N TE D,
Article 57 At the request of an employer and pursuant to the provisions of Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare, JEED may allow the employer
to defer payment of the levy that the employer is required to pay.
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(B#e)
(Supplementary Charges)
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Article 58 (1) If an employer is required to pay the full amount of, or a shortfall
in, the levy under the provisions of Article 56, paragraph (5), JEED collects a
supplementary charge in the amount arrived at when the amount payable
(rounded down to the nearest 1,000 yen, if the amount payable is not already a
multiple of 1,000) is multiplied by 10%; provided, however, that this does not
apply if the employer has come to be required to pay the full amount of or
shortfall in the levy under the provisions of that paragraph due to a natural
disaster or other compelling reasons.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if the full amount
of, or shortfall in, the levy provided for in that paragraph is less than 1,000 yen,
the supplementary charge under that paragraph is not collected.

3 L. BHOHEICLVBEELHMINT 256 10E, BEAETBHESTEDD L
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(3) When collecting a supplementary charge pursuant to the provisions of
paragraph (1), JEED must fix a due date and notify the employer of the

amount of the supplementary charge the employer is required to pay.

(T 4 DA Mo O AL 57)
(Demand for Payment of the Amount to Be Collected and Measures to Collect
Arrears)
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Article 59 (1) If a person fails to pay the levy or any other amount to be collected
under the provisions of this Subsection, JEED must fix a due date and demand
payment.

2 AIEHOHEICLVEMRT D & &k, B, MNEEEICS L TR RRERET D,
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(2) When demanding payment pursuant to the preceding paragraph, JEED issues
an official written demand to the person with the duty to pay. In such a case,
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the due date that JEED is required to fix in the written demand must be a day
that is subsequent to a period of at least 10 days after the date on which it is
issued.

3 HHOBEILLDBARE ST N OEEOHIR E T2 ot Z Do
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(3) If a person that is being demanded to pay under the provisions of paragraph
(1) fails to pay the levy or other amount to be collected under the provisions of
this Subsection in full by the fixed due date, JEED may take measures to
collect arrears using the rules for measures to collect arrears of national taxes,
with the authorization of the Minister of Health, Labour and Welfare.

(HE i 42)
(Penal Interest)
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Article 60 (1) Having demanded payment of the levy pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the preceding Article, JEED collects penal interest
calculated at the rate of 14.5% per annum on the amount of the levy subject to
the demand, based on the number of days in the period that runs from the day
after the payment due date up until the day before the date of payment in full
or attachment of property; provided, however, that this does not apply if the
amount of the levy subject to the demand for payment is less than 1,000 yen.
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(2) In a case as referred to in the preceding paragraph, if part of the amount of
the levy is paid, the amount of the levy that forms the basis for calculating the
amount of penal interest for the period that begins on the date of that payment
1s the amount resulting when the amount of the levy that has been paid is
deducted.
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(3) If the amount of the levy referred to in the preceding two paragraphs is not
already a multiple of 1,000, it is rounded down to the nearest 1,000 yen to
calculate the penal interest.

4 FIZHEHOHEIC LD TR L& ORI E ARG M O N b5 & &%, £ Dl
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(4) If the amount of the penal interest calculated pursuant to the provisions of
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the preceding three paragraphs is not already a multiple of 100, it is rounded
down to the nearest 100 yen.
5 JEM&IE. ROZFBEONTNNICHEY T LHH5EIIT, B Ly, 72720, HUE
DELEITIE, TOBITEFIE L, IR T L2 BRI RG22 8 0 OSFICIR D,
(5) Penal interest is not collected in a case that falls under any of the following

items; provided, however, that in the case referred to in item (iv), this is

limited to the part associated with the period during which execution of the

referenced measures is discontinued or suspended.

—  BYRRICHEE LI HIR E TITiiIft &2 smm Lz & &,

(i) if the amount of the levy is paid in full by the due date for payment fixed in
the written demand;

TR B OEFT UTEIIR DN L RN ATREED FIEIC IO TRME L
L&,

(i) if the demand has been made through service by publication because the
domicile or residence of the person with the duty to pay the levy is unknown;

= EHEORBEABEMRW TH D L E,

(iii) if the amount of the penal interest is less than 100 yen;

I eI DWW T AL OBAT A fF1IE L, IR T Lz & &,

(iv) if the execution of the measures to collect arrears of the levy is
discontinued or suspended; or

T LT LN Z I o TRL 2B RWEERaRH L RO LD & &,

(v) if it is found that the person has a compelling reason for not paying the levy.

(S BURr ME D IEAE)
(Order of Statutory Liens)
FORt 5 MTEE M Z OFOHLIEIC L DN B O SETURFHHEDNAN X, [EFL K OVHY
FHUZRS b D ET D,
Article 61 A statutory lien for the levy or any other amount to be collected
pursuant to the provisions of this Subsection follows national and local taxes in
order of priority.

(TN 4 DI Tt 55
(Procedure for Collecting Amounts to Be Collected)
Rt M O Z OROBEIC L AT, ZORICHEDED N D DY
GrbrEx . ERBEUOENZ L BINT 5,
Article 62 Unless otherwise provided for in this Subsection, the levy and other
amounts to be collected pursuant to the provisions of this Subsection are
collected in accordance with the rules for collecting national taxes.

(5%h)

(Prescription)
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HEFNZ, TN ZITHET 22N TELORND FEA R L& &id, KTk oT
HET 2,

Article 63 (1) The right to collect, or receive a refund of, the levy or any other
amount to be collected pursuant to the provisions of this Subsection lapses by
prescription once two years have passed since the time it becomes possible to
exercise that right.

2 FEREDMT O a2 Ofth Z OO IEIC X D UA DO OEE ST E L+ ILEH
—IHDOBLEIZ L DAL, MO EHON N &2 4£T 5,

(2) A notice to pay the levy or any other amount to be collected pursuant to the
provisions of this Subsection or a demand under the provisions of Article 59,
paragraph (1) by JEED has the effect of renewing the prescription.

(I D7 &)
(Ownership of the Amount Collected)
RIS BERE MU U728 f 4 O Z OO IR EIT X D4 1L, DA &
I 2,
Article 64 The levy and any other amount to be collected under the provisions of
this Subsection that JEED has collected is the revenue of JEED.

(1IN 4 DRI B9 2 5B A5 R)
(Request for an Administrative Review of the Collection of an Amount to Be
Collected)

BARTHE M OMZ OFROBUEIC K D EINA DORRER XTI D53 ISV TR
RS HF X, BAEFTEREICK L CEEHRETLZLENTE DL, ZOLEIZEND
T, BTGB REIL, ATBORIRERE CERRC FAREEREATNG) B FHERE
TIEN O ZTEH, B ASSEE EY OSSN EROBEOmE A oW T, A
D ERRATET & B 72,

Article 65 A person that is dissatisfied with measures to impose or collect the
levy or any other amount to be collected pursuant to the provisions of this
Subsection may file a request for an administrative review with the Minister of
Health, Labour and Welfare. In such a case, to apply Article 25, paragraph (2)
and paragraph (3), Article 46, paragraph (1), and Article 47 of the
Administrative Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014), the Minister of
Health, Labour and Welfare is deemed to be the higher administrative
authority of JEED.

FAR+HRSE HIER
Article 66 Deleted

(17 Be FheiE o R4t
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(Exclusion from Application of the Administrative Procedure Act)
FRHEER W4EZ M Z OO EIC K DA ORER XX O L5 1220 T,
ITBFRilE CERRIAEERBNFNE) FBROE=EOREIT, EH LRV,
Article 67 The provisions of Chapter 2 and Chapter 3 of the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) do not apply to measures to impose or
collect the levy or any other amount to be collected pursuant to the provisions
of this Subsection.

(B ~DFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

BARTINE ZOKITEDDLHDODIEN, IEANTHLHFEEENRE LIEHE UIEAT
HDHEHXEICONVTHED HHOTGE BT 20RO R E O R Z Ofth Z DK
(ZIE & D T4 DML OB IZ B L bR R L, Bm TED D,

Article 68 Beyond what is provided for in this Subsection, Cabinet Order
prescribes special rules for calculating the amount of the levy in the case of a
merger involving an employer that is a corporation or inheritance involving an
employer who is an individual, and provides for other necessary particulars
concerning the levy and other amounts to be collected provided for in this

Subsection.

EARTIENLHELFZLET HIR
Articles 69 through 72 Deleted

B NBREEFELSNOBEFICET S 5
Section 3 Special Provisions on Persons with Disabilities Who Are Not
Qualifying Disabled Persons

CFEth b E B B9 2 Bh R & 0D SCHA 2675 D E i 55)
(Implementation of Payment Operations for Subsidies Related to Persons with
Mental Disabilities)

FEt =54 BEATBREIZ., BrlEEE OGO &R MRS E @I RET 5 5EE
U+ R4 HOBEIL X BEEE RMERAEFIRO L 22T TV b O &R
<o ) ThHrWHEIZELTH, FEUNHLEHE —HE S0 0FENLsE TROE+—
TG T DEBFITHE T DG EITO LN TE D,

Article 73 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may carry out
operations equivalent to those set forth in Article 49, paragraph (1), items (i1)
through (ix), and item (xi) with regard to workers with mental disabilities
(other than those who have been issued a mental disability certificate pursuant
to the provisions of Article 45, paragraph (2) of the Act on Mental Health and
Welfare for the Mentally Disabled (Act No. 123 of 1950)).

2 JEAGHEREIL, ATEICHET 2 B0 XILI 2 EIIThbEs b0 LT 5,
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to have JEED carry out all or
part of the operations provided for in the preceding paragraph.

3 HIEOBEICTE W T, UZEBT. EUNHARE-HE S bHENLFETED
Ft—FllBT2EBICEENDI bDERR LT, BL+—FKKOHELT=508E
ZEMT 5, ZOHEITENT, B+ —&H HP DIREELE] LHD00E,

[E R, MR EE IE REANTICHET 2BMEESR] &7 5,

(3) In a case as referred to in the preceding paragraph, the operations in question
are deemed to be included in the operations set forth in Article 49, paragraph
(1), items (ii) through (ix), and item (xi), and the provisions of Article 51 and
Article 53 apply. In such a case, "qualifying disabled persons" in Article 51,
paragraph (2) is deemed to read "persons with physical disabilities, persons
with intellectual disabilities, or persons with mental disabilities provided for in
Article 2, item (vi)".

(FRREEE, MRS S K ORE R IES E DA OB EE BT 2 B ke o Sk 65 0
FE i %)

(Implementation of Payment Operations for Subsidies Related to Persons with
Disabilities Who Are Not Persons with Physical Disabilities, Persons with
Intellectual Disabilities, or Persons with Mental Disabilities)

HEFNS BEAETEBREIZ. EEE (HKREEE, MAEEE L ORHEE S Z 5k
<o) DOBLEAFBMESTEDLIHICEHLTH, BHUHNLEE -HE 5168
FETCKROFE+—FITHBITL2EE TCHOOTEATBHETTED D b DITHY T 5K
EITHZENTE D,

Article 74 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may also carry out
operations equivalent to those set forth in Article 49, paragraph (1), items (i1)
through (ix), and item (xi) and provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare with regard to persons with disabilities (other than
persons with physical disabilities, persons with intellectual disabilities, or
persons with mental disabilities) who are provided for by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

2 JBAEFBAKEIX., ATEICHET 2EBOEH XL —HME2HEIITbE 2 b0 L35,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to have JEED carry out all or
part of the operations provided for in the preceding paragraph.

3 HIHODEEIZBW T, HKEBIT, BWUTIRE HE ShoHE Lo E TRY
Bt —RFIlBIT2EBIIEENLILDLAR LT, FE+—FAOELT=50OBE
ZiE T %,

(3) In a case as referred to in the preceding paragraph, the operations in question
are deemed to be included in the operations set forth in Article 49, paragraph
(1), items (ii) through (ix), and item (xi), and the provisions of Article 51 and
Article 53 apply.
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Section 4 Special Provisions on Home-Based Work by Persons with
Disabilities

(T£ ik 2 0 A Rl B 4)
(Payment of a Special Monetary Adjustment for Home-Based Workers with
Disabilities)

HEFNUSRO Z BAGBREL, ETHEREE OB ERS OMMRE SET D720,
FEECTREOHEICIZY T 5 OITK LT, [FMEOIEE T EREEH RIS %
T DEBEITOZLNTED,

Article 74-2 (1) In order to assist in ensuring job opportunities for home-based
workers with disabilities, the Minister of Health, Labour and Welfare may
carry out operations to pay employers that fall under the provisions of the
following paragraph the special monetary adjustment for home-based workers
with disabilities that is referred to in that paragraph.

2 JEAGEKREIL BATBESTTEDDLE ALY, FEET LT, (EEBER
EF L OB THERICL VAEERERNEME LcEEE REFE-HIIHET 21EE
BEIEMAEEZRS, LFZOHICBWTHLE, ) THhoT, EEhERELRICEE
BEERRKNT IS S EB OXHi A2 D72 b DITxF LT, g, YEFEEICIAD
T EHm ORE (LLF TR &9, ) il Tk L TR (Zo%iz—
KRl DIGHE D > D & E X, T OWBIIIVET D, ) 2R U THBICHYE T 504
T, UEHEESOEEHEREZRFFFRES L LT T 2, L. (EERERA
TBBICYZEE IR TO2HA T DY RICB T 2% FETEORMNT D5 MHEE
TH2HBEDOEDEFE AT L THILBICHYT 288 ABAL I LN TER,

(2) If an employer that has entered into a written home-based work agreement
with a home-based worker with a disability (home-based work support
organizations provided for in paragraph (1) of the following Article are
excluded; hereinafter the same applies in this Section) and has paid the worker
consideration for work under that agreement, the Minister of Health, Labour
and Welfare pays the employer an amount equivalent to that arrived at when
the total amount of consideration for that work that the employer has paid in
that fiscal year (hereinafter referred to as the "amount subject to adjustment")
is divided by the reference amount (rounded down to the nearest whole number,
if applicable) and the adjustment amount is multiplied by the quotient, as that
fiscal year's special monetary adjustment for home-based workers with
disabilities pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare; provided, however, that this may not exceed the amount
arrived at when the home-based work unit adjustment amount is multiplied by
the aggregate of the numbers of qualifying disabled workers the employer
employs as of the first day of each month in the relevant fiscal year.

3 T fi, HUE, BEEXOMAUEBLERICEN T, ROBZITHIT 5 HFEO BRI,
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(3) In this Section, Chapter 4, Chapter 5, and Article 4 of the Supplementary

4

Provisions, the meanings of the terms set forth in the following items are as

prescribed respectively in those items:

— EERERES MREEZF THOT, HEZOMEAEIBE S TED DL
BT oE, EEOREZOMINOICETIELELZBLITO O (EHS
NTVsEER, )

(i) the term "home-based worker with a disability” means a qualifying disabled
person who personally manufactures goods, provides services, or does work of
a similar type at their own home or at another place provided for by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare (other than persons who are
employed);

O EEBRERY EERmEETEILORE, ZFEOREEFOMINGIZET S
EHHAT O B ORK

(i1) the term "home-based work agreement" means an agreement for a home-
based worker with a disability to manufacture goods, provide services, or do
other work of a similar type;

= (EEREHAEA  E R ARE HICHE T 2 AR T OB CES TFE
LORAY

(iii) the term "home-based work unit adjustment amount" means an amount
that is less than the unit adjustment amount provided for in Article 50,
paragraph (2), which is provided for by Cabinet Order;

VU FHEEEH ARk AR AR S R R e A B (MR b PR E 3 Dk B = D fElr
WCETOREZOMORNEZBHEL TEHETTEDDLHHEZ WY, UTRL, ) &3k
CTH7-%8

(iv) the term "adjustment amount" means the amount arrived at when the
home-based work unit adjustment amount is multiplied by the reference
number of months (meaning the number of months provided for by Cabinet
Order in consideration of the extent of the contribution to ensuring job
opportunities for home-based workers with disabilities and other conditions;
the same applies hereinafter); and

o FHIEE  EEE TH D IEE OFER kG ORI E O ORI A B1FE L TBE
TIEWD DR M AL A BA 3% U TR -4

(v) the term "reference amount" means the amount arrived at when the amount
provided for by Cabinet Order in consideration of the average salary
conditions of workers with disabilities and other conditions is multiplied by
the reference number of months.
FHARIFE-HOLGEITEW T, YMFEEENYZFEICBW IETHERSE

ICTEERELZICE S EB O Z X >TEB Y, 2o, H _HOBEICLY BE
LT AE R E R R IR OBP R ERITE LRV & &3, YFEEEMMAT

NREMF ORI, FRFE -HOBEITHr2bLo T, ZOEBHYT 88T 5,
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(4) Notwithstanding the provisions of Article 55, paragraph (1), in a case as
referred to in the same paragraph of that Article, if an employer has paid a
home-based worker with a disability consideration for work under a home-
based work agreement during the relevant fiscal year, and if the amount of the
special monetary adjustment for home-based workers with disabilities that is
calculated pursuant to the provisions of paragraph (2) does not reach the
calculated levy amount, the amount of the levy that employer is required to
pay is the amount equivalent to the difference between them. In such a case,
the special monetary adjustment for home-based workers with disabilities is
not paid to the employer notwithstanding the provisions of paragraph (2).

5 HLTLEFE-HOLAEIZEBNT, YEFEEENSZFEEITBW IETHERTE
ICTEERERICES S EB O Z > TE Y, o, FH _HOBEICLIV AEE
LT IEE R ER R IR OEN R EHEL ETh 2 & &1, FHEOBEIZ) 1D
O, YEFEFITH LT, TOEMIHEYNT 208 %, YREE S OEERERSE
TR L LT3R T 5, ZOEAICBW TR, YFETITOVWTL, FASEH
—HOBE PO LT, M EITEIL L7220,

(5) Notwithstanding the provisions Article 55, paragraph (2), in a case as
referred to in paragraph (1) of that Article, if the employer has paid a home-
based worker with a disability consideration for work under a home-based
work agreement during the relevant fiscal year, and if the amount of the
special monetary adjustment for home-based workers with disabilities
calculated pursuant to the provisions of paragraph (2) is at least the calculated
levy amount, the amount equivalent to the difference between these is paid to
the employer as a special monetary adjustment for home-based workers with
disabilities for the relevant fiscal year. Notwithstanding the provisions of
paragraph (1) of that Article, no levy is collected from the employer in such a
case.

6 BEAETEREIX. HF-HIRET2EFORMITI—MLHBIIThbEs b0 LT
Do

(6) The Minister of Health, Labour and Welfare is to have JEED carry out all or
part of the operations provided for in paragraph (1).

7 OBEET. B HICHETOERBICHEHLLERDH S LB DL L XX, FEEIEES
MEBEEZICH L, DERFHEIZOWTOREEZRDD ZLENTE 5,

(7) On finding it to be necessary to do so in connection with the operations
provided for in paragraph (1), JEED may request an employer or home-based
worker with a disability to report the necessary particulars.

8 HAHOLAIIBITLHEL T =ROBEDEMIZ W TIE, FEFHE—HP NN
FIESSIC|IT 28] LH20i%, [ HEFUSKO ZFE - HOEEHERETE R
BIFRHE 4 D SRS I B 2 B I NS B U LGRS — A 5 12H81T 2 2B L O £+
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(8) To apply the provisions of Article 53 to a case as referred to in paragraph (6),
"and the operations set forth in each item of that paragraph" in paragraph (1)
of that Article is deemed to read ", expenses required for the payment of the
special monetary adjustment for home-based workers with disabilities referred
to in Article 74-2, paragraph (1), the operations set forth in each item of Article
49, paragraph (1), and the operations provided for in Article 74-2, paragraph
()"

9 CHEET. BRI EE T XIIREMSHE ISR T, FIUHE KO LHI N
TAAREE —HE OFENEOREDOBAIC O\ T, EEREZNICE S EE O
filie U CEEERER IO LTSI L, Y2 R O ez Rt
KO T BT LB EETLOL NI DT E | BRSBTS 3%
BBl E L DOBD I DT L | HEFrEFE D SO TSR EM S F D
BN KENOTFAE BT T,

(9) To apply the provisions of paragraph (2), paragraph (4), paragraph (5), and
Article 56, paragraph (1) and paragraph (4) to a parent employer, related
parent employer, or specified cooperative or association, as concerns amounts
paid to home-based workers with disabilities as consideration for work under
home-based work agreements, the amounts paid by subsidiaries and related
companies are deemed to be amounts paid solely by the related parent
employer; amounts paid by related subsidiaries are deemed to be amounts paid
solely by the related parent employer; and amounts paid by specified employers
are deemed to be amounts paid solely by the specified cooperative or
association.

10 HNU+HEO FENENOEANEE TORTITIE —HONREEE TH 2 7 HE
DEDOFEFEIZHOWT, ISR I K O NIHOHUE 1L — O E Tk FE b E 3
BIFAEE G2 OV CHER 3 5,

(10) The provisions of Article 45-2, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to the calculation of the number of qualifying disabled workers
referred to in paragraph (2), and the provisions of Article 50, paragraph (5) and
paragraph (6) apply mutatis mutandis to the special monetary adjustment for
home-based workers with disabilities referred to in paragraph (1).

(TEERE SR K)
(Home-Based Work Support Organizations)

FEEHMUED= BEET LI, FEEICETHEMMIE LT (FXEENEETHHRE
DBRGFEZ T TEN (LU EERRESEEAR] Lo, ) & O THIR Lo
BE, BBORMZOM NS I 2 EF IR LRI E S T YR FEE LN ETH
ERIIRITR LTS T2HD 5 b YRR OIBAITIZ Y 72 v BTk 3 B HIA
DAETHEREEH & O TRiRE LR ESRICEED < EF O & LT
oy DESFHHYE T 288 LD, UTRL, ) 23dH5DH & 1T, TOMREE YiLFEE
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KHIAH S EHDOME & A AR L2 & FRSEEF HNZEL, | &H200 TZHE
Ll &, T&hRd) EH0IE L, YEFSHELOCYHBARSHITR D RIS —
HIZHLET HEEBERMMFE YA (LT ZORIZBWT [{TEEERMIFE Y] & v
Do ) ITUFBFEETORMR DT EMDELE L | SR FRHEITR DT
sk ZE R M AL Y L BR B O ITAR DAL T LRI 40 & . U E S
FATAR D 7E Tk 2E oMM AE 24 BRI Y L R E R A 55 D AT £, B B ik S XMl FE 24 80 & 72
T &5,

Article 74-3 (1) Every fiscal year, if an employer has an amount equivalent to
consideration for home-based work (meaning an amount equivalent to the part
of an amount that an employer has paid to a corporation registered by the
Minister of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as a "home-
based work support organization") under a contract for the manufacture of
goods, provision of services, or other work of a similar kind that it has entered
into with that organization, that the organization has paid as consideration for
work under home-based work agreements it has entered into with home-based
workers with disabilities in performance of its contract with the employer; the
same applies hereinafter), the total of those amounts are added to the amount
subject to adjustment for the relevant fiscal year. In such a case, to apply the
provisions of the preceding paragraph, "total amount of consideration for work"
in paragraph (2) of that Article is deemed to read "aggregate of the total
amount of consideration for work and the total of the amounts equivalent to
consideration for home-based work provided for in paragraph (1) of the
following Article," and ", with regard to" in paragraph (9) of that Article is
deemed to read "with regard to", and "deemed to be" is deemed to read "; and
the amount equivalent to the consideration for home-based work provided for
in paragraph (1) of the following Article in relation to the subsidiaries and the
related companies (referred to as the 'amount equivalent to consideration for
home-based work' hereinafter in this paragraph) is deemed to be the amount
equivalent to consideration for home-based work solely in relation to the
related parent employer, the amount equivalent to consideration for home-
based work in relation to the related subsidiaries is deemed to be the amount
equivalent to consideration for home-based work solely in relation to the
related parent employer, and the amount equivalent to consideration for home-
based work in relation to the specified employer is deemed to be the amount
equivalent to consideration for home-based work solely in relation to the
specified cooperative or association".

2 BITEOBRGIT, EEMEEEZOFLZILS U B EOHS MR L, KOESHE
[ EF IO U CEARRNICIR LT 5 2 L 2 O OfEER EREEE T 2B O¥ES %
ITOBENOREIZLVIT O,
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(2) The registration referred in the preceding paragraph is made at the

application of a corporation that secures work opportunities that meet the

wishes of home-based workers with disabilities, systematically provides work

opportunities to home-based workers with disabilities, and carries out other

such operations to support home-based workers with disabilities.

3

WROEZDONTINICHELE T HIENT, BE—HOBRGEESITDHZ ENRTEXRN,

(3) A corporation that falls under any of the following items may not be

re

@)

gistered as referred to in paragraph (1):

ZOIEROBREZ OMITEICEAT 2EROBRETHHOTE R TED D b DL
AEEHEOHRRBEE (B -+ AEESE =0+ Ls) HEt+=5F0 FH—H
DOHE M RFEHEOBEITR D FEEFR EHAFO ZOBEIZL Y | FEOICLE 5
., ZOHITZKDY , THITZ2 T D Z DB RO B b A2 #8400 L 72
WEN
a corporation that has been sentenced to pay a criminal fine pursuant to the
provisions of this Act, the provisions of other labor related laws that are
provided for by Cabinet Order, or the provisions of Article 73-2, paragraph
(1) of the Immigration Control and Refugee Recognition Act (Cabinet Order
No. 319 of 1951) and the provisions of Article 76-2 of that Act to which the
provisions of Article 73-2, paragraph (1) of that Act pertains, if it has not
been five years since the corporation completed its sentence or ceased to be
subject to its enforcement;

FHNHEHOBEIZ LD BEEZIVE I, ZOBIELO A S LAEZRFE L7220
EAN

(i1) a corporation whose registration has been revoked pursuant to the

provisions of paragraph 18, if it has not been five years since the date of the
revocation;

HE DS BIZ, BEHLL LAY B, XX Z OIEHEOBIE £ OfthJ7 @i B9
DEREOBETHOTHEATTEDD bOFH L IFRNHBIZ L 2872801k
FICET e (PR EREs) ofle (RESEEHE GBERl4RD
IR D, ) ROBL+_HROBEZRS, ) ([2X0, HLIE (BEHE+
AN FIS) B oEtE, Fom A% BomN\E BoaN\EKo | B
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SRAMLIZZ LTk | SO b, ZOHITEZKDLD . TPITE 21T
D2 LWL RO AN D IFEZ RIS LRNWED D DIEN

(iii) a corporation that has an officer who has been sentenced to imprisonment

without work or a heavier punishment; who has been sentenced to pay a fine
pursuant to the provisions of this Act, the provisions of other labor related
laws that are provided for by Cabinet Order, or the provisions of the Act on
Prevention of Unjust Acts by Organized Crime Group Members (Act No. 77 of
1991) (excluding the provisions of Article 50 (limited to the part to which
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item (ii) pertains) and Article 52 of that Act); or who has been sentenced to a

fine for having committed a crime under Article 204, Article 206, Article 208,

Article 208-2, Article 222, or Article 247 of the Penal Code (Act 45 of 1907), a

crime under the Act on Punishment of Physical Violence and Others (Act No.

60 of 1926) or a crime under Article 73-2, paragraph (1) of the Immigration

Control and Refugee Recognition Act, if it has not been five years since the

person completed the sentence or ceased to be subject to its enforcement;

4 JEAGEREIL, B HOHEIC LV BREE RS LIEARRIZE T 2 Z o F~
TICHE LTS L EIX, TOREE L2TUT bR, ZOHAIZHBWT, Bk
(CPE L T E e TRid, BAEGBE S TED D,

(4) If a corporation that has applied for registration pursuant to the provisions of
paragraph (2) meets all of the following requirements, the Minister of Health,
Labour and Welfare must register it. In such a case, Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare prescribes the necessary procedures connected
with the registration:

— WK AN EOEEREREEITH LT, WRICEIT 2EBE DT X T okl E
fELTWDZ L,

(i) the corporation continually implements all of the following operations, and
does this for 10 or more home-based workers with disabilities at all times:

14 EEREREZOMBIIS UM EOKRSZMHA L, ROEERERES I3
L CHMkMIcRZIE T2 2 &y

(a) securing work opportunities that meet the wishes of home-based workers
with disabilities, and systematically providing those opportunities to home-
based workers with disabilities;

0 {EERERERZ I LT, EOEB L EUNIIT 9 72 OIS LB 22 M5 & O RE
BT D720 OMEE#EE ITHF MRt 2175 2 &)

(b) providing home-based workers with disabilities with vocational training
or information to acquire knowledge and skills necessary to do their work
appropriately;

N TEERERERICH LT, TO¥EFEZBEUNAT O 2O MERBE X 0o
B&a1795 2 &,

(c) giving home-based workers with disabilities advice or other assistance
necessary for them to do their work appropriately;

= EMCE2ELZALT HEEMEREST I LT, LB RS Z OMORED
ITH T &,

(d) giving home-based workers with disabilities who wish to work under an
employment relationship advice or other assistance;

Z HiRA ML= TICH/T 2R LIT [EH¥EE] Lo, ) OXRRTHDHEFE
FITAR D PEFEICET D Mk VY IEF IR D EEFEH OB 21T 2 EBITIEF L
FRERA N AE B E R E R 10 L TRt 2 E OB IR D EFBONREICET S
WA 2FH REICBWT IMEFERBRE] Lo, ) WEBEGZFEmML., €
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(ii) two or more persons who are knowledgeable about the impairments of the
persons with disabilities who are the targets of the operations set forth in (a)
through (d) of the preceding item (hereinafter referred to as the "operations
that the corporation implements"), who have experience engaging in
operations that they carry out to assist persons with disabilities who have
those impairments, and who are knowledgeable about the substance of the
operations associated with providing job opportunities for home-based
workers with disabilities (referred to as "persons with professional
experience" in the following item) are implementing the operations that the
corporation implements;

= AT A EOIEN, EESEEIEICT O O OFLOERE (EERBRE
THHFEICRD, ) PEIPLTND Z &,

(ii1) in addition to the persons set forth in the preceding item, the corporation
has assigned a full-time manager (limited to one who is a person with
professional experience) to properly carry out the operations that the
corporation implements; and

MU ER¥EFZITO DI E R R E AT 52 L,

(iv) the corporation has the necessary facilities and equipment to carry out the
operations that the corporation implements.

5 BEkIE. ETREBRIERGEICRICE T 2 FEHATLE L TTH b0 LT 5,

(5) The Minister of Health, Labour and Welfare makes a registration by entering
the following particulars in a register of home-based work support
organizations:

—  BEFEH HKORERE S

(i) the date of registration and registration number;

= AR ER DA FR &K OMERTIE NS E DRFE D K4

(ii) the name and address of the home-based work support organization and the
name of its representative; and

= IEERERIAR ST EEEE TR DB 217 5 FEFTOFTEM

(iii) the location of the place of business where the home-based work support
organization carries out operations for home-based workers with disabilities.

6 FH-HOBREIT, ZFLURNICBWTEHS TED LW I LICZ20oEH 22T 2T
X, FOHIFOREIZL ST, 2O NEKRD,

(6) If not renewed for every period of no more than three years that Cabinet
Order prescribes, a registration as referred to in paragraph (1) ceases to be
effective upon the lapse of that period.

7 B THENDHIIEE TOREIE, ATEOREGDOEHIZOWTHENT S,

(7) The provisions of paragraphs (2) through (5) apply mutatis mutandis to a
renewal of registration as referred to in the preceding paragraph.

8 FETEHFEEMEIL, WinoRE, BEORMBELOM I HITHT HEH IR LR
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(8) If a home-based work support organization has been paid consideration by an
employer under an agreement to manufacture goods, provide services, or do
other work similar to this, the organization must deliver a document certifying
the amount equivalent to consideration for home-based work to the employer
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

9 EEBEENAIT. ATEICED S b ODIED, HMES S8BT 5 B OEA
T Tmbéﬁﬁ é?éﬁ@ FVEEEREER IR DI EFZITORITN
72 5720,

(9) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, a home-based work
support organization must carry out operations related to home-based workers
with disabilities in a manner that conforms to the requirements set forth in
each item of paragraph (4) and the standards prescribed by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

10 fEEBEIEMAKT., FLEE S XIF =S ICHT L FHEZELET L LI T2
EEIT.AELES ET2HO HEMATE TIC, 2O FEBAETEREIZ R T HRT
TR 6700,

(10) Before seeking to change a particular set forth in paragraph (5), item (ii) or
item (iii), a home-based work support organization must file notification of this
with the Minister of Health, Labour and Welfare at least two weeks prior to
the date on which it seeks to make that change.

11 (EEHESHREKIL, EEEREER IR EFICHET 28R REICBWT
FEBRE] LW, ) ZED, BEEFORBANT., BEAGEHREICETHZRTh
Eebown, TNEEELEIS>ETDHEEH, HEIQE?ZM

(11) A home-based work support organization must establish regulations for
operations related to home-based workers with disabilities (referred to as the
"operational regulations" in the following paragraph) and file a notification
with the Minister of Health, Labour and Welfare prior to the commencement of
those operations. The same applies if the organization seeks to make any
change to the operational regulations.

12 GBI, EEERER IR D EE O I T EZ OMOEAI#E S TE
@6$ﬁ%mwfkﬁﬁihﬁ@%&wo

(12) In its operational regulations, a home-based work support organization must
establish how it will implement the operations related to home-based workers
with disabilities and other particulars provided for by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

13 f(EEBEIRMKIT, EERERER IR EFORMUT AR L, X
FEILL XD ETHLET, BAEAFBHESTEDDLEIAILELY, HorL, ZOF
Z BT BREI R R IR 50,
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(13) Before a home-based work support organization suspends or discontinues all
or part of the operations related to home-based workers with disabilities, it
must first file a notification of this with the Minister of Health, Labour and
Welfare, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

14 {EEBEIEERT, BFEEFERBE =ALNIZ, £ OFEFEEOMPEHR .
B R e OR AR S A SUINSGHAE B N F¥EREFH (ZOERICR A TEM
Fiek (B MR TXZOMDO NOFTIZ LD TIRET o nTE R
WHATIELNSEE TH O T, EFitEEIC L 2FERAHEORIZfEn D b DA
9., LFRIC, ) OIEEN SN TWAHEEICEKIT 2 YikEmmiieksaie, AT T
e %] &Wo, ) ZfER L. IAEMEETICMA TERITITR 520,

(14) Within three months after the end of each business year, a home-based work
support organization must prepare an inventory of assets, balance sheet, profit
and loss statement, or income and expenditure statement, and business report
for that business year (this includes electronic or magnetic records (meaning
records used in computer data processing that are created in electronic form,
magnetic form, or any other form that cannot be perceived by the human
senses; the same applies hereinafter), if electronic or magnetic records are
prepared in lieu of these paper documents; hereinafter each of these is
individually referred to as a "financial statement or business report") and keep
them in its place of business for five years.

15 ETREREELTZOMOFIEFERMRANT. ETHEEMAEOEBFRMANIL, VWO
TH, WICBITDERETHENTE D, 2L, FE B IENZOFHERET D
(ZiX, TEERREERE O E O T8 & S b T iuE e e,

(15) A home-based worker with a disability or any other such interested person
may make the following requests at any time during the business hours of a
home-based work support organization; provided, however, that the person
must pay the fee that the home-based work support organization sets in order
to make a request as referred to in item (ii) or item (iv);

— WMEWRENEBDEZ DO TER SN TS & XL, Yk ETOME X IBEEDH
K

(i) a request to inspect or copy the paper document constituting a financial
statement or business report, if the financial statement or business report
has been prepared in the form of a paper document;

— A OFEOREA ST A DR

(ii) a request for a certified copy or extract of a document as referred to in the
preceding item;

= WMEBEREDEMALERL b O TERSNTWND & &3, YERATLERIZ ek
SNTFHEELETEE S TED D HIEIZLVERR LTS OO XIIEG DOFE K

(iii) a request to inspect or copy something that has been made to show the
particulars recorded in the electronic or magnetic record constituting a
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financial statement or business report through the means prescribed by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, if the financial
statement or business report has been prepared in the form of an electronic
or magnetic record; or

WU A5 OEBAIFLERIC TS SN FHEZ B HIETHO O TREATBHE T TED D
HOIZ L VIREET 25 2 & OFERIUTYZFH L2 FLH L 7 F i O & DFEK

(iv) a request to be provided with the particulars recorded in an electronic or
magnetic record as referred to in the preceding item by an electronic or
magnetic means that Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
prescribes, or a request to be issued a paper document giving those
particulars.

16 BAGEHRKEIL ETREERAERPFENESSOWNTNCHEE LR ROk
ERRDDH L XX, UMEERESEFEIIH L, ZNOOREICHEAT 5o nEE
WEZLLIREZLZMmTHILENTED,

(16) On finding that a home-based work support organization no longer conforms
to one of the items of paragraph (4), the Minister of Health, Labour and
Welfare may order it to take the necessary measures to conform to those
provisions.

17 BEAFEKEIR EEREIEARPEILHOBEITER L TWDH RO L L&
X, ML ESREIERICS L, EEREREEE IR LEB 21T O & 2 & 3y
FHEBOFEMD TIETOMOEBED HFIEOKEICE L LB EY L5 & L am
THLIENTED,

(17) On finding a home-based work support organization to be in violation of the
provisions of paragraph (9), the Minister of Health, Labour and Welfare may
order it to carry out operations related to home-based workers with disabilities
or to take the necessary measures to improve the way it implements those
operations or the way it carries out other operations.

18 FEAFBKEIX EEMEIEHAERPROEZTDONTNICHELT L EEIX, £
OXERAZ I E L, UIHH 2 E D TEEREREER TR D FEFBOREE L <L —H
DIEILZMT HIENTE D,

(18) If a home-based work support organization falls under one of the following
items, the Minister of Health, Labour and Welfare may revoke its registration,
or may order it to suspend all or part of its operations related to home-based
workers with disabilities for a fixed period:

— HEHE S NIE =R ETOICESRE L&,
(1) it has come to fall under paragraph (3), item (i) or item (iii);

= HNHE, FBHENOEHNEE CIIRHEOBEITEK LT & &,

(i) it has violated the provisions of paragraph (8), paragraphs (10) through (14)
or the following paragraph;

= EXZRHEENRVOICE T LESSOREICLDFEREEATL L &,

(iii) it has denied a request under the provisions of each item of Article 15
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without a legitimate reason for doing so;

W mi—HOHEICL2mBICERK LIz E X,

(iv) it has violated an order under the provisions of one of the preceding two
paragraphs; or

T REDOFRIZEIDEHORREZITZ L &,

(v) it was registered as referred to in paragraph (1) by wrongful means.

19 EEREIEREZL EEATBHESTEDDL L ZAICLY, RELHZ., [EE5k
EEEZ RO EBICHLUEATBHE T TCED I FHLTH L., ZnahkfFELRITH
X 6720,

(19) A home-based work support organization must keep books and records, make
entries for the particulars provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare concerning its operations related to home-based workers
with disabilities in the books and records, and retain the books and records,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

20 HME BHEIIBWTHARA CHEMT RIS HOBEIZB T D R&E—
HOFEFICELLENH D DD & 1T, FEE, ETHERER IETHEX
BHEICx L, RERFEHICOWTOREEZ RO LI ENTE S,

(20) On finding it to be necessary to do so in connection with the operations
referred to in paragraph (1) of the preceding Article in a case as referred to in
paragraph (2) of that Article as applied following a deemed replacement of
terms pursuant to paragraph (1), JEED may request an employer, home-based
worker with a disability, or home-based work support organization to report
the necessary particulars.

21 TEEBEIEMAKIL, B8R, BEEFHESTEDDL ALY, EEHE
EEF IR D EBICE LEATEHE S CED L2 FHELZEAFBHREICHSE LT uX
IRB IR,

(21) Once every year, a home-based work support organization must submit a
report to the Minister of Health, Labour and Welfare on the particulars
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare in
connection with its operations related to home-based workers with disabilities,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

22 JEAGHAEIR KICHEITL5810F. ZOEEZERICARLRATNIRLR20,

(22) The Ministry of Health, Labour and Welfare must issue public notice in the
Official Gazette:

— HHOBREAE LI s E,

(i) on having made a registration as referred to in paragraph (1);

= BT HOBEICL BRSO L &,

(i1) on having received a notification under the provisions of paragraph (10);

= BrHoOBEICE SRRSO L &,
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(iii) on having received a notification under the provisions of paragraph (13); or

W FH+HNEHOBEIZ LY FHE-HOBREGZIMVIE L, ITEEHERER TR D5 5
DEIEZEmM U & X,

(iv) on having revoked a registration as referred to in paragraph (1) or ordered
an organization to suspend operations related to home-based workers with

disabilities, pursuant to the provisions of paragraph (18).

EZEEOT MEORER
Chapter III-2 Resolution of Disputes
B EOBROBREE

Section 1 Assistance in Resolution of Disputes

(51 D B ERIRR)
(Self-Initiated Resolution of Grievances)

FEFMUEON FEEL FoFAEROE FTAFOZICED L2 FHIZE L, FEE
FTHLHBENOCERTORHALZ T & &3, SHEAHKE (FEXEF2RKTLE
K OEEEEFT O I E 2RI 2B WA & T 5 UL FEFT O T8 F 02 2 /L
HI 270D Z D, ) Tk LSREEE OB A TR LD FH L O H BRI RR & [X
XD RTIT R B0,

Article 74-4 If an employer has had a grievance raised by a worker with a
disability with regard to any of the things provided for in Article 35 or Article
36-3, the employer must endeavor to achieve a self-initiated resolution by
entrusting the handling of that grievance to a grievance body (meaning the
body that is meant to handle the grievances of the workers at the relevant
place of business, and that is composed of persons representing the employer
and person representing the workers at that place of business) or in other ways.

(i 4 DR DR HEIZ BT 2 e f5il)
(Special Provisions for Facilitating the Resolution of Disputes)

FL UL Ho+NUE Fothsk, BETAKOZKOE =+AREO=ITED
LEHIZOWTDIEER TH D I7BHE L FEE L OB OOV T, E5)57 5
Bty P DR DARBEIZ BT D 1EHE CERFZFEREE+25) B, FLELAD
Bt RO HE T NEETCORBITHEAET . KENPLELTUFONETITED D
EZAILLED,

Article 74-5 The provisions of Article 4, Article 5, and Articles 12 through 19 of
the Act on Promoting the Resolution of Individual Labor-Related Disputes (Act
No. 112 of 2001) do not apply to a dispute arising between a worker with
disabilities and the employer over the things provided for in Article 34, Article
35, Article 36-2, and Article 36-3; and the provisions of the following Article
through Article 74-8 govern such a dispute.
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(4 D fR IR D4 B))
(Assistance in Resolution of Disputes)

FEHUEOAN FEMRRTBREIL AIRICHET 20PCEL, HE%mFoLFE
DRI XNT—T702 6 Z DIRPAC S I 2RO LT HE T, UM FO L FEH (T
LU, RERE, BEXITIEELZTH5Z LN TE S,

Article 74-6 (1) Having been asked for assistance in the resolution of a dispute
as prescribed in the preceding Article by one or both of the parties to that
dispute, the director of the prefectural labor bureau may give the necessary
advice, guidance, or recommendations to the parties to the relevant dispute.

2 FHEFIL, MEETOHLIFHENIEOEZ RO EZHBE LT, ¥k EH
BN U CTHRIE T OMAFIR 2 Bl A2 L Tide b,

(2) An employer must not dismiss a worker with a disability or otherwise subject
that worker to disadvantageous treatment on the grounds that the worker has

asked for the assistance referred to in the preceding paragraph.

BH P

Section 2 Conciliation

(FAfE D ZAT)
(Delegation of Conciliation)

HEttmUEkot #WHEMRTHRRT. ELHUROLICHET 204 (G78#F DFE
KOBRIZOWTOmFERS, ) IZOWT, YZHFOBEEONT T —FH1rb
FNEORFNR HOT-HEAITEB N THEHFOMIDOIZDIIVENH D RO H & I,
115 51] 55 18) BE G A 4 D ik DR IE (Z BA - D IS N R —H O il R B = 15ilis &
IThELbDET 5,

Article 74-7 (1) On finding that it is necessary to do so in order to resolve a
dispute as provided for in Article 74-5 (excluding a dispute over the
recruitment or hiring of a worker) when one or both parties to the dispute have
filed an application for conciliation, the director of a prefectural labor bureau is
to have the dispute coordinating commission set forth in Article 6, paragraph
(1) of the Act on Promoting the Resolution of Individual Labour-Related
Disputes conduct the conciliation.

2 HIGRHE HOKREIE, MEETHLHBEDNIHEOHFZ LIZEEIC O W THENT
Do

(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis if a worker with a disability files the application referred to in the

preceding paragraph.

(Flf=)
(Conciliation)

FHETWUEON EROSEIZRT D 5 D855 e K OFFE O MR 512 B4 % 1A
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Article 74-8 The provisions of Articles 19 through 26 of the Act on Securing, Etc.
of Equal Opportunities and Treatment between Men and Women in

/

i

Employment (Act No. 113 of 1972) apply mutatis mutandis to the procedures
for conciliation referred to in paragraph (1) of the preceding Article. In such a
case, "paragraph (1) of the preceding Article" in paragraph (1) of Article 19 of
that Act is deemed to be replaced with "Article 74-7, paragraph (1) of the Act
on Employment Promotion, etc. of Persons with Disabilities; "workers
employed by the same place of business as the parties concerned" in Article 20
of that Act is deemed to be replaced with "persons having expert knowledge for
the medical care of persons with disabilities"; and "Article 18, paragraph (1)" in
Article 25, paragraph (1) of that Act is deemed to be replaced with "Article 74-7,
paragraph (1) of the Act on Employment Promotion etc. of Persons with
Disabilities".

FUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(PR O Fé H RS2 B3 2 i 7E5%)
(Research on Facilitating the Employment of Persons with Disabilities)

FEttEk B, BEZORNICEG T OME. € ot LB ERER M & O
i 8h B2 D fth EEE O g OfetE kN OREZED L EITHE LLERFHIZOWT, M
. WM OEROREFHICEDO LD LT 5,

Article 75 The national government is to endeavor to conduct surveys, do
research, and prepare materials concerning work that is suited to the abilities
of persons with disabilities, the work equipment and work assist tools that
they need on the job, and other things that are necessary in connection with
facilitating the employment of persons with disabilities and stabilizing
employment for them.

(PR O BT 2 IR HE %)
(Public Relations and Educational Activities Concerning the Employment of
Persons with Disabilities)
FLtoRgE EERUCHAAIEHEIL, BEZOERZUIT TV A5EEROMIEZ X 572
W, EEZOREMCOWTHEETEEOMER RO Z & D 7o DITHE R NHME
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Article 76 The national government and local governments are to undertake the
public relations and other educational activities that need to be undertaken to
increase the understanding of employers and the general public with regard to
the employment of persons with disabilities, in order to remove factors that are

preventing employers from employing persons with disabilities.

(EEIZHE T 2FEFORTE)
(Certification of Employers That Meet the Standards)

etk BEAGEBREZ. TORMTL25EEOHENER =G AN T THLEHEXE
MHDOHFEIZESE, JEETHESTEDDLEZAITLD, UEFETITHONT, K
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THo2EmTE 5,

Article 77 (1) Based on an application from an employer ordinarily employing
not more than 300 workers, the Minister of Health, Labour and Welfare may
certify, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, that the extent of the employer's implementation of the efforts to
facilitate the employment of persons with disabilities and stabilize employment
for them is excellent and conforms to other standards provided for by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 B =SFENEHOBEIX, MEOREMNT 2 5EHEOBEOREEIZOWTHERNT L,

(2) The provisions of Article 43, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of workers an employer employs that is referred to in

the preceding paragraph.

(F-5%%)
(Representation; Other Matters)

FLtt+tiko HIEE-HOBELZTEEE KRFIZBNT FREFEEFE] 20
Do ) &L BES. BB OO ICHET 28, B XIS O IRE TGN AW S
FEE LITBEZOMOELETBHEFTED LSO RKEIZBWNT MFEME] &0
Vo ) ICREFBHREDED DR TREMNTDHIENTE D,

Article 77-2 (1) An employer that has been certified as referred to in paragraph
(1) of the preceding Article (referred to as a "certified employer" in the
following Article) may make the representation prescribed by the Minister of
Health, Labour and Welfare on goods or on objects used in the provision of
services, in documents or communications used to advertise or deal in goods or
services, or in any other place provided for by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (referred to as "on goods or in other prescribed places" in

the following paragraph).
2 fiIAb., BIEEOBEICL 256 2RI, BMEICFEREOR TN EH LD
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(2) Except in a case under the preceding paragraph, it is prohibited for any
person to make the representation referred to in that paragraph or any
representation that could be confused with it on goods or in other prescribed
places.

GREDHIHE L)
(Revocation of Certification)

FEtttao= EATBHREZ, REFEEPROEZONTNNIHEET DL I,
FL+ERE-HORBELTMOVIETZENTE D,

Article 77-3 The Minister of Health, Labour and Welfare may revoke the
certification referred to in Article 77, paragraph (1) if the certified employer
falls under one of the following items:

— FL+ERE-HIHET O EEICHEEG L ko@D & &,

(1) if the Minister finds that the employer no longer conforms to the standards
provided for in Article 77, paragraph (1);

= ZOERSUI I OERICE S MmICER LD & E,

(i) if the employer violates an order that is based on this Act; or

= ANEOFBEIZELIVEL+LEEFE HORBREEZITIZ &,
(iii) if the employer has received the certification referred to in Article 77,

paragraph (1) by wrongful means.

(35 7 T JHHEHE )
(Facilitator of Employment of Persons with Disabilities)
FHEFNAS EROHGAEEEOEMEER L BEEATHETTEDD L ZAITLD,
RICHT L2 EF BT L2E2RE LRI B0,
Article 78 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, the national or local government's appointer must appoint
a person to handle the following tasks:
—  EEZOREM O N DR Oflkfe 2 X % 72 D12 B2 i e X3
ST EE A = D D FE SAE D E % X D T2 8D D FEHS

(i) installing or maintaining the facilities or equipment necessary to facilitate

DR IE

ELPU
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o

the employment of persons with disabilities and to enable their employment
to continue, and making arrangements for other such conditions;

= PEEFVEEAEEE I O ER R NEEE TH DB OWMCEATEIZ BT DIEEOHEE
(B3 2 B oD T ¥ 70 FE i % (X 2 72 80 D S

(ii) smoothly implementing efforts to formulate the plan for encouraging active
engagement by persons with disabilities and efforts to promote the active
engagement of employees with disabilities;

= FB=HIN\EE-HOFHE OVER K OV 3L EE O Y 70 FE i 2 4 2 72 O DR

(iii) formulating the plan referred to in Article 38, paragraph (1) and smoothly
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implementing that plan;

W E=tA\KELH, E=HARE ZHAOHENHNEFELHOBEIC L 85 %
ST & EX. YRENE IR D IEATTEE & OERKIZEET 5

(iv) communicating with the Minister of Health, Labour and Welfare with
regard to a recommendation under the provisions of Article 38, paragraph (7),
Article 39, paragraph (2), or Article 48, paragraph (5), on receipt of such a
recommendation; and

T U RB-HOHEICL D@, FREFE HOBEIZ LD ARKLOFHN+—5%
B HOHEICL D AT O

(v) giving the notification under the provisions of Article 40, paragraph (1),
making the disclosure under the provisions of paragraph (2) of that Article,
and filing the notification under the provisions of Article 81, paragraph (2).

2 FEFIT. TORMTL5EE OB FEREN+=RFLHOEATBHE ST TED
LELETHD EEIF, BETHESTTEDL L ZAIZLY, RIZWIT ¥ 2HY
THEZEET L ICBDRITNITR B0,

(2) If the number of workers an employer employs is always at least the number
provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare referred to
in Article 43, paragraph (7), that employer, pursuant to the provisions of Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare, must endeavor to appoint a
person to handle the following tasks:

—  [EEEOREM O K O OJEH Oflkie 2 X 2 7 012 B 70 i 5 X
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(i) installing or maintaining the facilities or equipment necessary to facilitate
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the employment of persons with disabilities and to enable their employment
to continue, and making arrangements for other such conditions;
Z BN =AFECHOBEIC L 2 WME LR OFEN+—FE -HOBEIZ L D JEH 21T
oE i
(i1) making the report under the provisions of Article 43, paragraph (7) and
filing the notification under the provisions of Article 81, paragraph (1); and
= BHEHAREE—HOHEIC L bm B a2l &, IFRSEE LA L UXHEA
HOBEIZ L DB E 2T L &3, B%amnd L ITREITRLEE OERKICE
5 FEH AT RS — O G O AR K& OV Y 54T D [ ¥ 72 F kit & X 5 72 8 D
(iil)) communicating with the national government concerning any order under
the provisions of Article 46, paragraph (1) or a recommendation under the
provisions of paragraph (5) or paragraph (6) of that Article the employer has
been issued, or drawing up the plan referred to in paragraph (1) of that
Article and smoothly implementing that plan.
3 B =RFENEHOBEIX, AEOENT 2 TEHEOBOREEIZOWTHEMNT L,
(3) The provisions of Article 43, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of workers an employer employs that is referred to in
the preceding paragraph.
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(P Tk AR TE AR AR B
(Working Life Counselors for Persons with Disabilities)
FHEHLSR EEROHGALEEOEmEE L AT BE S TED LB LoEE
(HEEEE. MlEEE R OEMESEE (BETBHESTTEDLEICRD, ) 2R
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Article 79 (1) At an establishment where at least the number that Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes of employees (but only
employees working on a full-time basis; hereinafter the same applies in this
paragraph and Article 81, paragraph (2)) who are persons with disabilities (but
only persons with physical disabilities, persons with intellectual disabilities,
and persons with mental disabilities (but only those provided for by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare); hereinafter the same applies in
this Article and Article 81) work, the national or local government's appointer,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, must appoint a working life counselor for persons with disabilities
from among employees who work there and who have either finished a training
course implemented by the Minister of Health, Labour and Welfare
(hereinafter referred to as "credentialing course" in this Article) or otherwise
possess the credentials provided for by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, and must have that person handle consultations and give
guidance on the working lives of employees with disabilities who work there.

2 FHERIT, BEATEE S TED DB LOEESE TH L E AR 5FHEMIC
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(2) At a place of business that employs at least the number that Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes of workers with disabilities,
the employer, pursuant to the provisions of Order of Ministry of Health,
Labour and Welfare, must appoint a working life counselor for persons with
disabilities from among the workers whom they employ who have either
finished the credentialing course or otherwise possess the credentials provided
for by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and must have
that counselor handle consultations and give guidance on the working lives of
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employees with disabilities who are employed at that place of business.

3 BAEGEAREIL, BRREHEY ICHAT2EBORM XTI —E, BUHILEFE —H
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(3) The Minister of Health, Labour and Welfare may delegate all or part of the
services related to the credentialing course to JEED as the services set forth in

Article 49, paragraph (1), item (ix).

(fEE5 3 T b o FRFH J7 @ H OFRFEICE 3 2 &)
(Measures Related to the Treatment of Part-Time Workers with Disabilities)
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Article 80 If a part-time worker with a disability that an employer employs
makes a request indicating that they would like to do something such as work
for the number of scheduled working hours of non-part time workers that
employer employs, the employer must endeavor to treat that part-time worker

appropriately, in keeping with that worker's abilities.

(fift J& O Jii H %)
(Notification of Dismissal; Related Matters)
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Article 81 (1) When an employer dismisses a worker with a disability (excluding
dismissal for reasons attributable to the worker and other cases provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare), the employer must file
notification of this with the chief of the competent public employment security
office, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

2 EXRCHGAKRFEOEMEE L, BEEE THLIMEZNHT 256 MEOHD
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(2) When the national or local government's appointer dismisses an employee
with a disability (excluding dismissal for reasons attributable to the employee
and other cases provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare), the appointer must file a notification of this with the chief of the
competent public employment security office, pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 FIZHOBHNH O & Xid, NEBEELERTIL. BEEHICRLIEEETH L9
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(3) Upon receipt of the notification referred to in the preceding two paragraphs,
the competent public employment security office is to endeavor to promptly
take measures such as finding job openings and doing job placement.

(EHDORAT)
(Retention of Documents)
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Article 81-2 An employer that employs a worker must retain documents
connected with the confirmation under the provisions of Article 38, paragraph
(6), Article 43, paragraph (9), and Article 48, paragraph (4), paragraph (9)
(inclusive of any electronic or magnetic records that the employer retains in
lieu of those documents) that are provided for by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(&%)
(Reports; Other Matters)
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Article 82 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, the Minister of Health, Labour and Welfare or the chief of
a public employment security office may request the national or local
government's appointer to report on the extent of employment of persons with
disabilities and other matters, to the extent necessary to bring this Act into
effect.

2 JEAGHRE T AEEZ ERIL. ZOEELZ T T 2720 NERIREIZB D
T, BEITBHESTEDD L ZAICKY, FEEH (FEE, ToOHK, FU+Jus
FH—HEN SO A ICHET DEAIFREE LGN b = TITHIT 2EAEZ VI,
R ZOHEIZEWTH L, ) | ETHEREEE IETHEREERICS L, EE
DJER ORILE DO FIHIZONWTOHRELZ ML, ITZOMEIC, FEEFH L
ITEEREEEARO RS L IIEEREREEE D EB 21T OGN BAD
BRI L CTEMSE, HLIIREEHZOMOMt oA L S5 2 LN TE
Al

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, the Minister of Health, Labour and Welfare or the chief of a public
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employment security office may order an employer or other such person
(meaning an employer, employers' association, corporation provided for in
Article 49, paragraph (1), item (iv)-2, (a), or corporation as set forth in item
(vii), (b) through (d) of that paragraph; hereinafter the same applies in this
paragraph), home-based worker with a disability, or home-based work support
organization to report on the extent of employment of persons with disabilities
and other such matters, or may have the relevant officials enter the place of
business of an employer or other such person or of a home-based work support
organization, or enter a place in which a home-based worker with a disability
1s working, ask questions to those concerned, or inspect the books and
documents, and other objects to the extent necessary to bring this Act into
effect.

3 HIEOHBEICLVNAREZTH2HMEX. T NE RIREHELERS L, BRE
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(3) An official conducting an on-site inspection pursuant to the provisions of the
preceding paragraph must carry an identification card and present it to those
concerned.

4 HTHOMEIL L DILAREDOHERIL, JLIFRMRAEDTDOICHD N b O LMK L
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(4) The authority to conduct an on-site inspection under the provisions of
paragraph (2) must not be construed as having been granted for the purpose of
a criminal investigation.

(HLKS M OVp 7))
(Communication and Cooperation)
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Article 83 Related organizations and groups such as the public employment
security offices, JEED, work/life support centers for persons with disabilities,
public human resources development facilities and the Polytechnic University,
welfare offices provided for in the Social Welfare Act, mental health and
welfare centers provided for in Article 6, paragraph (1) of the Act on Mental
Health and Welfare for the Mentally Disabled, and other aid organizations for
persons with disabilities must communicate closely and cooperate with one
another to facilitate the employment of persons with disabilities and stabilize
employment for them.

(HERR D ZEAT:)
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(Delegation of Authority)
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Article 84 (1) Part of the authority of the Minister of Health, Labour and
Welfare specified in this Act may be delegated to the director of a prefectural
labor bureau pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 HIHOBEIC LV EERRTBREICEESNIHERIL, BEETBHESTEDD L
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(2) The authority delegated to the director of a prefectural labor bureau pursuant
to the provisions of the preceding paragraph may be delegated to the chief of
the competent public employment security office pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(EAETBE T~ DEME)
(Delegation to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
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Article 85 Beyond what is provided for in this Act, Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare prescribes the necessary procedures to implement

this Act and other such matters.

(A B BE9 2R3 1)
(Special Provisions for Mariners)
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Article 85-2 (1) The provisions of Article 74-8 do not apply to mariners provided
for in Article 6, paragraph (1) of the Mariners' Employment Security Act (Act
No. 130 of 1948) and persons seeking to become mariners as provided for in
that paragraph (referred to as "current and prospective mariners" in the
following paragraph).
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(2) As it concerns current and prospective mariners, in Article 36, paragraph (1),
Article 36-5, paragraph (1), Article 36-6, and Article 84, paragraph (1) the
phrase "the Minister of Health, Labour and Welfare" is deemed to read "the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; in Article 36,
paragraph (2) and Article 36-5, paragraph (2), the phrase "in paragraph (3) of
that Article" is deemed to read "in paragraph (3) and paragraph (4) of that
Article, the phrase 'the Minister of Health, Labour and Welfare' is deemed to
read 'the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism''; in
paragraph (3) of that Article, the term "Labor Policy Council" is deemed to read
"Council of Transport Policy""; in Article 74-5, the phrase "through Article 74-
8" is deemed to read ", Article 74-7, and Article 85-2, paragraph (3)"; in Article
74-6, paragraph (1), Article 74-7, paragraph (1), and Article 84, paragraph (1),
the phrase "directors of the prefectural labor bureaus" is deemed to read
"director of a district transport bureau (including the director of transport
administration department)"; in Article 74-7, paragraph (1), the phrase
"competent dispute coordinating commission referred to in Article 6, paragraph
(1)" is deemed to read "conciliator appointed from among those listed in the
mediator candidate list referred to in Article 21, paragraph (3)"; in Article 82,
paragraph (2), the phrase "Minister of Health, Labour and Welfare or the
chiefs of the public employment security offices" is deemed to read "Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism", the phrase "an employer or
other such person (meaning employers, an employers' association, corporation
provided for in Article 49, paragraph (1), item (iv)-2, (a), or corporation as set
forth in item (vii), (b) through (d) of that paragraph; hereinafter the same
applies in this paragraph), home-based worker with a disability, or home-based
work support organization" is deemed to read "an employer", and the phrase
"enter the place of business of an employer or other such person or of a home-
based work support organization or enter a place in which a home-based
worker with a disability is working" is deemed to read "enter the place of
business of an employer"; and in Article 84, paragraph (1) and the preceding
Article, the phrase "Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare" is
deemed to read "Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism".
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(3) The provisions of Articles 20 through 26 and Article 31, paragraph (3) and
paragraph (4) of the Act on Securing, Etc. of Equal Opportunity and Treatment
Between Men and Women in Employment apply mutatis mutandis to the
conciliation to be conducted by a conciliator appointed pursuant to the
provisions of Article 74-7, paragraph (1), as applied following a deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of the preceding paragraph. In
such a case, in Articles 20 through 23 and Article 26 of that Act, the term
"commission" is deemed to be replaced with "conciliator"; in Article 20 of that
Act, the phrase "workers employed by the same place of business as the parties
concerned" is deemed to be replaced with "persons having expert knowledge
regarding the medical care of persons with disabilities"; in Article 21 of that
Act, the phrase "jurisdictional district of the prefectural labor office where the
commission is established" is deemed to be replaced with "district transport
bureau (including the transport administration department) where the director
of the district transport bureau (including the director of the transport
administration department) is established"; in Article 25, paragraph (1) of that
Act, the phrase "Article 18, paragraph (1)" is deemed to be replaced with
"Article 74-7, paragraph (1) of the Act to Facilitate the Employment of Persons
with Disabilities"; in Article 26 of that Act, the phrase "pending before the
commission" is deemed to be replaced with "handled by the relevant
conciliator"; and in Article 31, paragraph (3) of that Act, the phrase "preceding
paragraph" is deemed to be replaced with "Article 74-7, paragraph (1) of the
Act to Facilitate the Employment of Persons with Disabilities".

(i I B4
(Exclusion from Application)
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Article 85-3 The provisions of Articles 34 through 36, and Article 36-6, and the
preceding Chapter do not apply to national public employees and local public
employees; and the provisions of Article 36-2 through 36-5 do not apply with
respect to national public employees in the regular service (excluding the
employees referred to in Article 2, item (ii) of the Act on Labor Relations of
Agency Engaged in Administrative Execution (Act No. 257 of 1948)), court
officials to whom the Act on Temporary Measures Concerning Court Officials
(Act No. 299 of 1951) applies, Diet officers to whom the Diet Officers Act (Act
No. 85 of 1947) applies, and members provided for in Article 2, paragraph (5) of
the Self-Defense Forces Act (Act No. 165 of 1954).

FhE #A

Chapter V Penal Provisions
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Article 85-4 Having violated an order to suspend activities under the provisions
of Article 74-3, paragraph (18), the officer or employee of a home-based work
support organization who has committed the violation is subject to

imprisonment with work for not more than one year, a fine of not more than
1,000,000 yen, or both.
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Article 86 An employer is subject to a fine of not more than 300,000 yen:
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(i) if the employer does not give a report under the provisions of Article 43,
paragraph (7), Article 52, paragraph (2), Article 74-2, paragraph (7) or
Article 74-3, paragraph (20), or if the employer gives a false report;
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(ii) if the employer does not draw up a plan for hiring qualifying disabled
persons, in violation of an order under the provisions of Article 46, paragraph
(1), or if the employer does not submit such a plan, in violation of the
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provisions of paragraph (4) of that Article;
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(iii) if the employer does not submit the documents and other objects under the
provisions of Article 52, paragraph (1), or if the employer submits a
document that contains a false statement;
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(iv) if the employer does not file the notification under the provisions of Article
81, paragraph (1), or if the employer files a false notification; or
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(v) if the employer does not give a report under the provisions of Article 82,
paragraph (2) or gives a false report; if it does not respond to the questions of
the relevant officials under the provisions of that paragraph or makes a false
statement in response; or if the employer refuses, impedes, or evades an

inspection under the provisions of that paragraph.

BN REDOZ FEEORK, HBEHIEHE -HENS O A ITHET DIEANILR
HELZe N =F TICHITD2EADBRDOEZEZONTNNCHEYTLHE &I, =+
MLLF OF1eIcld %,

Article 86-2 An association of employers, corporation as provided in Article 49,
paragraph (1), item (iv)-2, (a), or corporation as set forth in item (vii), (b)
through (d) of that paragraph is subject to a fine of not more than 300,000 yen:
— FLPEE_HOBEICIIWMELET. IEHoOREL Lz L &,

(1) if it does not give a report under the provisions of Article 52, paragraph (2)
or gives a false report; or
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(ii) if it does not give a report under the provisions of Article 82, paragraph (2)
or gives a false report; if it does not respond to the questions of the relevant
officials under the provisions of that paragraph or makes a false statement in
response; or if it refuses, impedes, or evades an inspection under the

provisions of that paragraph.

BNTAREO=Z FETREIEAERPROB S ONT NS T DL &F, =+ H
LR Ol %,

Article 86-3 A home-based work support organization is subject to a fine of not
more than 300,000 yen:
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(1) if it does not give a report under the provisions of Article 74-3, paragraph
(20) or paragraph (21), or gives a false report;
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(i1) if it does not deliver the document under the provisions of Article 74-3,

paragraph (8) or delivers a document containing a false statement;
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(iii) if it does not file the notification under the provisions of Article 74-3,
paragraph (13) or files a false notification;
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(iv) if, in violation of the provisions of Article 74-3, paragraph (19), it does not
keep a book or record, does not make statements in a book or record, makes a
false statement in a book or record, or fails to retain a book or record; or
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(v) if it does not give a report under the provisions of Article 82, paragraph (2)

or gives a false report; if it does not respond to the questions of the relevant

officials under the provisions of that paragraph or gives a false statement in
response; or if it refuses, impedes, or evades an inspection under the
provisions of that paragraph.
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Article 86-4 A person violating the provisions of Article 77-2, paragraph (2) is
subject to a fine of not more than 300,000 yen.
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Article 87 (1) If the representative of a corporation (including an employers'
association that is not a corporation; hereinafter the same applies in this
paragraph) or an agent, employee, or other such worker of a corporation or
individual has committed any of the violations referred to in Articles 85-4
through the preceding Article in connection with the business of that
corporation or individual, in addition to the offender being subject to
punishment, that corporation or individual is subject to the fine referred to in
the relevant Article.
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(2) If an employers' association that is not a corporation is subject to punishment
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the representative of
that association represents it with regard to procedural acts, and the
provisions of the laws concerning criminal proceedings that have a corporation
as the defendant or a suspect apply mutatis mutandis.

BN NE FEA=FRoBEIOER LZEIX, —+H ML TO@EHI LT 5,
Article 88 A person violating the provisions of Article 33 is subject to a civil fine
of not more than 200,000 yen.
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Article 89 Having failed to obtain the authorization of the Minister of Health,
Labour and Welfare that must be obtained pursuant to the provisions of Article
59, paragraph (3), the officer of JEED who has committed that violation is
subject to a civil fine of not more than 200,000 yen.
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Article 89-2 A home-based work support organization that violates the
provisions of Article 74-3, paragraph (34) in failing to keep a financial
statement or business report, in not including the particulars that are required
to be included in a financial statement or business report, or in including a
false statement in a financial statement or business report; or that refuses a
request under the provisions of the items of paragraph (15) of that Article
without a legitimate reason for doing so is subject to a civil fine of not more
than 200,000 yen.
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Article 90 A person violating the provisions of Article 23 (or its representative, if
the person in question is a corporation or other such entity) is subject to a civil
fine of not more than 100,000 yen.
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Article 91 A home-based worker with a disability is subject to a fine of not more
than 50,000 yen:
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(i) if that person does not give a report under the provisions of Article 74-2,
paragraph (7) or Article 74-3, paragraph (20), or gives a false report; or
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(i) if that person does not give a report under the provisions of Article 82,
paragraph (2) or gives a false report; does not respond to the questions of the
relevant officials under the provisions of that paragraph or gives a false
statement in response; or refuses, impedes, or evades an inspection under

the provisions of that paragraph.
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Supplementary Provisions

(W17 H)
(Effective Date)
Bk ZOERE. MO RANLHTT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

(Rt E LR v # — D% E O R )
(Special Rules on Establishment of Regional Vocational Centers for Persons
with Disabilities)

% FREEERERREED A2 SET 2EE (ERS+ ZAEEREN+—5)
OREATO H OB ICENRE L TW o REFEEERE Y 2 — IS 2 Th o
T, FHEDOHATO RIZEPRET 2 )KEERERE 2 —L b b0 L LTRAET
BE S TED DM IR D HEH RO EDETIZHOWTIE, FSEE—HP [EE M
VHEE | ooz, HEE) &35, 770, Yo H> HEAFEES TED
HREFRIZ DWW TIX, YREAETEE S TED D HUZIZEBWTIL, ZO[RY Thuv,

Article 2 (1) To apply the provisions of Article 19 to the facilities corresponding
to the regional vocational centers for persons with disabilities that had been
established by the national government by the day prior to the effective date of
the Act Partially Amending the Act on the Promotion of the Employment of
Disabled Persons (Act No. 41 of 1987) which Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare prescribes as becoming regional vocational centers for
persons with disabilities that are established by the national government on
the effective date of that Act, in paragraph (1) of that Article, the phrase
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"establishment and management" is deemed to read "management"; provided,
however, that, on and after the date specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, this does not apply to the facilities in question
that are provided for by that Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

2 AIHOHEIC LV EEICZ DEE DEGDOH 2T OYE LKEEE#EL 2 —D
LR OMLE L, RAETEE S TED D,

(2) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare prescribes the names
and locations of the regional vocational centers for persons with disabilities for
which the Minister of Health, Labour and Welfare has JEED carry out only

management operations pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

(N B9 % [E K O 7 N SR 0 2855 5% 2B - 2 i &)
(Transitional Measures Related to the Obligations of the National and Local
Governments Related to Employment)

o5 FHoPNEOHEOBEMAIZOWTIE, YoM, FSEE—HET YRR
Bo#) LdHoold, OB ORE CAREFTENBEST 5 2 & A HNEE
Th2EHEOONIMEOIMEVHYEOEIGZ EO 2L L TBA TESD LHME

(LT TERAMREREMET] & D, ) IZH D TIE, UL EBIERE OB B ORI
D, BRI REOEMBIIC I 1T D B ORI M EL PRI R BRI IR D BRAM R

(NLt+F =Y FURIZBWTEHS TEDLHEEZWN ), ) 2L THLER (20K
IC— AR OWHER D 5H & 1, ZOmEBIE, UIVETS, ) Z#ERLEE) | &7
Do

Article 3 (1) Until otherwise provided for by law, to apply the provisions of
Article 38, the phrase "the total number of employees of that organization” in
paragraph (1) of that Article is deemed to read "the total number of employees
of that organization (or, for an organization provided for by Cabinet Order as
one at which a considerable percentage of the employees are in occupations
that it is found to be difficult for qualifying disabled persons to work in
(hereinafter referred to as an "organization for which an exclusion rate is
established"), the number arrived at when the total number of employees of
that organization is multiplied by the exclusion rate for that organization
(meaning the rate of not more than 95% provided for by Cabinet Order) (any
part of the number so calculated representing less than one full person is
disregarded) and then the product is deducted from the total number of
employees of that organization)".

2 B =FROHEDETIZHOWTIEL, Yoo, RKE—HP [0S %571
Fo) LHD0IL TEOREMT 2558FH O (BRIARREEM CoHRIEFE P
THZENHETH D EROONIBHEOFEBENHLOEEEZ EDLEME L TE
ATHE T TEDLFEMEEZV D, LUTFRILC, ) BT 2HELT I EEFTOFEITI
HOTIE, ZDREMNT2TBEOENE . BLFENITRDLRINRRELEMR T L DY
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B OEN G LR R EFEFRITAR DRI R (BRINRRE XTI D T7@HEH D S BT
U O T EE PN ETE EOLEE LB L THIARREEMT LIt —k
FUARNIZBWTEETBE S TEDDLIEEZ NS, LFFRIL, ) 2L THELE (20
BIZ— RO 2 & &1k, 2oL, U0V T5, ) 265 Lo Ea ¥R
L7, BEHEEOELHN\GE HICBWTRL, ) | &, RSGEEHS TRk
2] EHD0IE TR GRS EER Z & O EE OB YL IR R E M
(CER DRI R A U TRTZBO AR R EPER LIS &35,

(2) Until otherwise provided for by law, to apply the provisions of Article 43, the
phrase "the number of workers it employs" in paragraph (1) of that Article is
deemed to read "the number of workers it employs (or, for the employer of a
place of business carrying out operations that belong to a business type for
which an exclusion rate is established (meaning a business type provided for by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as one in which a
considerable percentage of the workers are in occupations that it is found
difficult for qualifying disabled persons to work in; the same applies
hereinafter), the number arrived at when the number of workers in each
business type for which exclusion rate is set at that place of business is
multiplied by the exclusion rate for that business type (meaning the rate of not
more than 95% provided for by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare in consideration of the proportion of the workers in the business type
for which the exclusion rate is set that workers in the relevant occupations
ordinarily account for; the same applies hereinafter) (any part of the number so
calculated representing less than one full person is disregarded) and then the
product is deducted from the total number of workers it employs; the same
applies in paragraph (7) and Article 78, paragraph (2))"; and "the total number
of workers" in paragraph (2) of that Article is deemed to read "the number
arrived at when the numbers of workers in each type of business for which an
exclusion rate has been set are multiplied by the exclusion rates for those types
of business, and the sum of these 1s deducted from the total number of
workers".

3 HHOBEIZIVFAEATHETT2H =T /N\EFOBT L ORTEOHEIZ LV HE
AR TEMT 28U+ =ROBEAETBETIL, BRINRERERKRE M ORI R E £
(R DM BEEEDOREM ORI, EHEEDBE S 2 L 2B 2T 2885 o
ERORIZ OMOFEHAZE L, YREES K OEAETEE T CTED DR BRI
fahSndEoICHlESN, KOBKESNDbDET D,

(3) The Cabinet Order referred to in Article 38 as applied following a deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of paragraph (1), and the
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare referred to in Article 43
as applied following a deemed replacement of terms pursuant to the provisions
of the preceding paragraph are to be enacted and amended so that the rates set
by the Cabinet Order and Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare

94



are diminished gradually, in consideration of the extent of employment of
qualifying disabled persons in the organizations for which an exclusion rate is
set and business types for which an exclusion rate is set, the extent of
development of technological innovations that makes it easier for persons with
disabilities to find employment, and other matters.

(BT 258EDOENPENU T THLHFEFIR LML OCHRESFICEAT L
TEHE 1)

(Transitional Measures Related to the Levy and Incentives for Employers
Employing 100 or Fewer Workers)

FUSE ZORMT L2578 FEDOBNPFERFEANUT THLHEETE (FHIEAZRS, LT
ZOERIZBWTHL, ) IZ25WTiE, Hoo, BEUHLEE—HE 5, FLt%k
M ONZ B = B8 I R RO NE OBEIT, #H LR,

Article 4 (1) Until otherwise provided for by law, the provisions of Article 49,
paragraph (1), item (i), Article 50, and Chapter III, Section 2, Subsection 2,
and Section 4 do not apply to an employer ordinarily employing 100 or fewer
workers (excluding special public corporations; hereinafter the same applies in
this Article).

2 BEAEGEAREIL. YoM, ZORMT 2578EORPEREANL T THLEEE
(23 U CIRE O HAEe K OF W EH O£ Tt E R EE O Ee (LT TREe%) &
WO, ) BXMETDHEBEITO ZLENTED,

(2) Until otherwise provided for by law, the Minister of Health, Labour and
Welfare may carry out operations for paying the monetary incentive referred to
in the following paragraph or the special monetary incentive for home-based
workers with disabilities referred to in paragraph (4) (hereinafter referred to
as an "incentive") to employers ordinarily employing 100 or fewer workers.

3 EAFBKREIZ, HooM, BEEAFBHETTEDDEIAICLY, FEEITLIZ,
ZDORMT 2T7BEDEPERFENUL T THLEETED I L, BHEFEIIRT LEH
TLEDOHAICE T LEORMT O2RREER TH 595 EE OROEGFED ., ULFE
ICBT 28 H ZLICEOMBIZBT 2FDREMAT 2578 ORI H LA TUSRH =HIC
RETLREEREMEBLBRLORTHOTRATBHEATTEDD DL R L THRIE

(ZOFNZ— AR OB 5 & Eix, ZOumBL, UVETLH, ) OAFHEXIT
JEAFBEBTTEDDHDONTNANZNE LB L2FEE UTZORITBWT Ixt
GHFEET] LI, ) 1T LT, 2O A HEAHLRE HICHIET D AL
FLL T OFTREATEHE S TED DFITHE C THRMICHY T 208 % . S%EED
DAL L LT T 5,

(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, until otherwise provided for by law, for each fiscal year, if an
employer ordinarily employs 100 or fewer workers and the aggregate of the
numbers of workers with disabilities it employs as of the first day of each
month within the relevant fiscal year exceeds whichever is larger of either the
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aggregate of the numbers arrived at when the number of workers it employs as
of the first day of each month within the relevant fiscal year is multiplied by
the rate exceeding the benchmark proportion of disabled workers provided for
in Article 54, paragraph 3 that is prescribed by Order of Health, Labour and
Welfare (any part of the number so calculated representing less than one full
person is disregarded) or the number prescribed by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as a "qualifying employer"
in this Article), the Minister of Health, Labour and Welfare is to pay that
employer an amount equivalent to what is arrived at when the number in
excess is multiplied by the amount that is less than the unit adjustment
amount provided for in Article 50, paragraph (2) which is prescribed by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare, as an incentive for the relevant
fiscal year.

4 JEAEGHBRENL. Yoo, BAETBHETTEDLLIAIZIY, HFFEITLIT,
EEREREE L OMTERIC LV ETHERNZHMME LR FEET (ETEX
BHEZERLS, BLTRLC, ) ThHOT, MEEREREE ITETHERITE S ER
Ol & SO T b OISR LT, HARFEIC . MR A TR L TR (203K
IR DOWRBN DD & E X, TOWMBITLIVETS, ) ZF U THEHAICHY TS
R M DT ERFEEROIRES L LTS5, 2L, fEEmE
B HRAEFICYEAEE IR T 08 H T L OWHICRK T 2 8GR ETEORMT D%t
BEEHETHLIHEEOROAH R EZT U CELBICHYT 2882 B2 52 LN T
ERANAN

(4) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, until otherwise provided for by law, each fiscal year, if an employer
(but not a home-based work support organization; the same applies
hereinafter) has entered into written home-based work agreements with home-
based workers with disabilities and has paid them consideration for work
under those agreements, the Minister of Health, Labour and Welfare pays the
employer the amount equivalent to the amount arrived at when the incentive
amount is multiplied by the amount arrived at when the amount subject to
adjustment is divided by the reference amount (rounded down to the nearest
whole number, if applicable) as a special monetary incentive for home-based
workers with disabilities for the relevant fiscal year; provided, however, that
the amount may not exceed the amount arrived at when the home-based-work
unit incentive amount is multiplied by the aggregate of the numbers of
qualifying disabled workers the employer employs as of the first day of each
month within the relevant fiscal year.

5 RIEICBWTKROFEZITHEITHHEOBRRIL. YA TICEDDHLEZAITLD,

(5) In the preceding paragraph, the meanings of the terms set forth in the
following items are as prescribed respectively in those items:

— (EERLERACERIER B ARE CHICHUE T D BT ER AL N O TR E)
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BHTEDDE

(1) the term "home-based-work unit incentive amount" means the amount less
than the unit adjustment amount provided for in Article 50, paragraph (2)
that is prescribed by Cabinet Order; and
o RBEE (ET Rt AR A AL E H a3k U TS
(i1) the term "incentive amount" means the amount arrived at when the home-
based-work unit incentive amount is multiplied by the reference number of
months.

6 [FEEIT LT, MHEFEFITEDEMELENH D & Z1E, ZOREE YiLE
FEDOXZETIMAT 5, ZOHEITBW T, BIUEOKEOWE ISV TIiE, [FES
R LHDHDIF, AR L AETHFERMIFE SFOMBE L 265 L% & L,
FNHIZBWTHERT 28 EHUSERO ZFHLHEOHEO@EMIZ >V TiE, FHES T2
L. | Ld2oix NICEAL) &, T&RRT) LHLHDIF L, Y TFRERDY
FZBREITR D R —HITHE T DB EMEAEYE (LN Z0HEITHE W T
MEEHEE IS4 &V D, ) ITUREHFE T DORITAR DET 2l AE 240 & |
YL BAR 2 AEITAR D AR S MR M 40 S L BAR B S 2 R D A TR DA T
AR 40 & | A% E 953 TR D AE T LA M B X S R E A F D HRITRD
TEEBEMIR LB E BT ) &35,

(6) In each fiscal year, if a qualifying employer has amounts equivalent to
consideration for home-based work, the total of these amounts 1s added to the
amount subject to adjustment for that fiscal year. In such a case, to apply the
provisions of paragraph (4), the phrase "amount subject to adjustment" in that
paragraph is deemed to read "sum of the amount subject to adjustment and the
total of the amounts equivalent to consideration for home-based work", and to
apply the provisions of Article 74-2, paragraph (9) as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (8), the phrase ", with regard to" in that paragraph is
deemed to read "with regard to", and the phrase "deemed to be" is deemed to
read "; and amounts equivalent to consideration for home-based work provided
for in paragraph (1) of the following Article ( hereinafter referred to
individually as an 'amount equivalent to consideration for home-based work' in
this paragraph) that are associated with the subsidiaries and the related
companies are deemed to be amounts equivalent to consideration for home-
based work associated solely with the related parent employer; amounts
equivalent to consideration for home-based work associated with the related
subsidiaries are deemed to be amounts equivalent to consideration for home-
based work associated solely with the related parent employer; and amounts
equivalent to consideration for home-based work associated solely with the
specified employer are deemed to be amounts equivalent to consideration for
home-based work associated solely with the specified cooperative or

assoclation".

7 EAGBREL, F HICHET 2 EF O T e EICIThbE b0 T
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(7) The Minister of Health, Labour and Welfare is to have JEED carry out all or
part of the operations provided for in paragraph (2).

8 HUA=FFENHOBEILE - HLLHE =ZHE TOREMT 2 7HEOROREEIZS
W, BN+ FEO EIENGHENHE COREILE “HOKMNREEE ThH 5 57
FOBDBEFEIZONWT, FHUNFHENEHOKFEITHFE T, BIRBIFE T IRE
MAFIBRLE P OLH ZHE TOHEDOBAIZONT, FhAEH L OFEAR
HOBEITHESFITONT, FLEHUEFO ZFEHAOHEEHMUEO =5 _+HO
HEITHE HICHET 2% (FENHEIEDL DDOIZRS, ) 22T, HBLE+UED
CENLHOBEIT S WIHOEE B EEEE R OIHRESIC OV T, RS HHOHRET
FHDO K LIEEE Th 2 57BE OBOREEIZHOWTHENT 5,

(8) The provisions of Article 43, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of workers an employer employs that is referred to in
paragraphs (1) through (3); the provisions of Article 45-2, paragraphs (4)
through (6) apply mutatis mutandis to the calculation of the number of
qualifying disabled workers referred to in paragraph (3); the provisions of
Article 48, paragraph (8) apply mutatis mutandis to the application of the
provisions of paragraphs (1) through (3) to parent employers, related parent
employers, and specified cooperative or associations; the provisions of Article
50, paragraph (5) and paragraph (6) apply mutatis mutandis to monetary
incentives; the provisions of Article 74-2, paragraph (7) and Article 74-3,
paragraph (20) apply mutatis mutandis to the operations referred to in
paragraph (2) (limited to those pertaining to paragraph (4)); the provisions of
Article 74-2, paragraph (9) apply mutatis mutandis to the special monetary
incentive for home-based workers with disabilities in paragraph (4); and the
provisions of paragraph (10) of that Article apply mutatis mutandis to the
calculation of the number of qualifying disabled workers referred to in
paragraph (4).

9 BI A& _HE, B P=K BINEARE S (B =B EHEIRDESS
Zhr<, ) . BN ERATENTHLEOBEOEHIZOWTIE, ¥oofM, FHhHt+
SRFHT NECFEA SIS 2% LH200% 1L MAIGELSRE ~Ho®k
BESHEOIRITET 28 AW T FH U+ IUEE 1A 5128 5 38 K OB RIS DU 5
BOHICHET 2¥EE) L BN AREE-FHR I, BHE+HUEo ZHLHEIHEL
FUEO =5 _FH] LHH01F [THELTMEO ZFEEF L IEELUED
=FH A HRIENEENHICBWTHERT 2568250, ) | &35,

(9) Until otherwise provided by law, to apply the provisions of Article 52,
paragraph (2), Article 53, Article 86, item (i) (excluding the part related to
Article 43, paragraph (7)), Article 87, and Article 89, "the operations set forth
in each item of that paragraph" in Article 53, paragraph (1) is deemed to read ",
expenses required for payment of the incentive referred to in Article 4,
paragraph (2) of the Supplementary Provisions, and the operations set forth in
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each item of Article 49, paragraph (1) and the operations provided for in Article
4, paragraph (2) of the Supplementary Provisions"; and the phrase ", Article
74-2, paragraph (7) or Article 74-3, paragraph (20)" in Article 86, item @) is
deemed to read "or Article 74-2, paragraph (7) or Article 74-3, paragraph (20)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 4, paragraph (8) of

the Supplementary Provisions)".

(BRAM R E AR DM S OREOF EE BT 2 EEHE)
(Transitional Measures Related to the Calculation of the Amount of the Levy in
Connection with Business Types for Which an Exclusion Rate Is Established)
BRSBTS, BETHRLCHIZOREDBEMICSWTIE, Yo, B+
I TRIEE-HOBEICLVREELLHE] &HdDIE YIRS
HEIZRT28H ZLIC20N BIZEIT 22 0R T 2 578 ORI 165 —
HOMEIZLVFHARZ CHEASNIELHUELE “HICHET 2 EERALREZEL
THIE (ZOIT— ARWMOWmWBENH 5 & 1T, ZFomEE, U0ETs, ) Of
AR U TR L FSE HEEORISSE WP R HUERE IS ET
DHEMEMR] LHH01F TMAIELRE —HOBEIC LV FHARZ THA SN DH
TAWRB=IHIHET HEEEMR] L BLHURE -HROFE HP 20Ok
MT29@FEDORK LHLH0IE T2DREMT 2578#H 0 BRARREXERIIET D
FEATOFENOFEEICHOTUL, TORICBITLZORMAT 5 57BEDOEND .
ZDRITRT D Y HREITITLR D BRIVRERE M Z L 0I5B # OB L%FRIN R E
ERIAR DR LT U TR (20— ARMOmBNH 5 & X, £ OhmK
X, BIVTS, ) 285 LB EER LIS 1 & RSEHE =B [95EHE ORE
Xt %) DD THEE ORED ORI R E R Z & O EE ORI Y54
PROM R EEFRIAR D RN R 2 e U TR OGFHE 2R LB+ 25) &, [
FELET THEMAT L) LHo01F AT L, ZOREICENT, FAEHE/NET
TeBiled) LH20F,. &, YETFRELOYHLBERSEORZEF I L 2
FOFREREL, UHUBERTFIHOFENTLYUERBEFELTOFER L, SUFESF
(EOFEMIYUFCHEFOFRENRLART) LHAEADLIbDET D] LT 5D,
Article 5 (1) Until otherwise provided for by law, to apply the provisions of
Article 50, Article 54, and the preceding Article, the phrase "amount calculated
pursuant to the provisions of paragraph (1) of that Article" in Article 50,
paragraph (1) is deemed to read "amount obtained when the base adjustment
amount is multiplied by the aggregate of the numbers arrived at when the
number of workers the employer employs as of the first day of each month in
the relevant fiscal year is multiplied by the benchmark proportion of disabled
workers provided for in Article 54, paragraph (3) as applied following a deemed
replacement of terms pursuant to the provisions of Article 5, paragraph (1) of
the Supplementary Provisions (any part of the number so calculated
representing less than one full person is disregarded)"; the phrase "benchmark
proportion of disabled workers provided for in Article 54, paragraph (3)" in
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paragraph (2) of that Article and paragraph (3) of the preceding Article is
deemed to read "benchmark proportion of disabled workers provided for in
Article 54, paragraph (3) as applied following a deemed replacement of terms
pursuant to the provisions of Article 5, paragraph (1) of the Supplementary
Provisions"; the phrase "the number of workers they employ" in Article 54,
paragraph (1) and paragraph (2) is deemed to read "the number of workers
they employ (or, for the employer of a place of business carrying out operations
that belong to a business type for which an exclusion rate is established, the
number arrived at when the number of workers on that day in each business
type for which exclusion rate is set at that place of business is multiplied by
the exclusion rate for that business type (any part of the number so calculated
representing less than one full person is disregarded) and then the product is
deducted from the total number of workers they employ as of that day"; the
phrase " the total number of workers" in paragraph (3) of that Article is
deemed to read "the number arrived at when the numbers of workers in each
type of business for which an exclusion rate has been set are multiplied by the
exclusion rates for those types of business, and the sum of these is deducted
from the total number of workers"; and "apply mutatis mutandis" in paragraph
(5) of that Article is deemed to read "apply mutatis mutandis. In such a case,
the phrase "deemed" in paragraph (8) of that Article is deemed to be replaced
with ", the places of business of the subsidiary and the related companies are
deemed to be the places of business of the parent employer, the places of
business of the related company are deemed to be the places of business of the
related parent employer, and the places of business of the specified employer
are deemed to be the places of business of the specified cooperative or
association".

2 HIHOHEIL. AREEE Th 55 MHE L OMO I @HE L O, dREEE D
TEEEANBROFE I, MRIEEF Ot LR VEREB R M OWE A B H D e 2 i IR
WEIZHDO LT, BANVRREEMIIBT 2FELIT ) FXEEIZONT, FHEOHEL
BWHLRLS THLZOHEREOEEICLEEELRWERDOLNLIHEEELNZHE DD
IZEOT L X, HEONIEIETI LD LT 5,

(2) The measures referred to in the preceding paragraph are to be discontinued
promptly when employers whose administration of their operations is found
will not be hindered if the provisions of that paragraph cease to apply have
come to account for a majority of the employers carrying out operations in a
business type for which an exclusion rate is set, in light of things such as
alternation of workers with disabilities and other workers, enhancement of
vocational training for qualifying disabled persons, and the extent of
improvement of and arrangements for the work facilities and work assist tools
that qualifying disabled persons need on the job.
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(IR BEFEE LS OEEE OREH OMRESE IR 5 M)
(Considerations Related to the Facilitation of the Employment of Persons with
Disabilities Other Than Qualifying Disabled Persons)

FN BURMIE. RREEEE DN OIEEE O R ONEE O OREZEDZEIZHSWT,
Z DIKRERFERIFIZ OV TOMAEROMIRICED L b DL L, ZOFRERITHESNT,
YR EH O OEHE & O ORRZE DL E %X % 72 O O R OHEEIZ DUV THRETT
LbDET D,

Article 6 The government is to endeavor to research and study the functional
conditions for facilitating the employment of persons with disabilities other
than qualifying disabled persons and for stabilizing employment for them, and
is to consider the advancement of measures to facilitate their employment and
to stabilize employment for them based on the results.

B PEEORME (5 &, BN\ KER)

Appended Table: Scope of Disabilities (Related to Article 2 and Article 48)

— RIZHBIT HHREEETKHETLHD

(i) A long-term visual impairment as follows:

A4 WO (TEXRAGNRIZLOTHSTZ D E2 0, JBITERNH 581
DONTIX, BERNZOWTHSTZbDE WS, UTRLE, ) BERLZENO - —LL
TOHL D

(a) one in which the person's vision (meaning vision as measured using the
standard optotype or, if the person has an abnormality in refraction, vision as
measured after this is corrected; the same applies hereinafter) in both eyes is
0.1 or less:

o —IROBABO - OZLUF, IROES30 « RELTFDOH D

(b) one in which the person's vision is 0.02 or less in one eye and 0.6 or less in
the other eye;

N WIROBERENLEN—OELUND H D

(c) one in which the person's visual field in both eyes is 10 degrees or less;

= WIRICED2HBEDO 50—l ERKRIFTTNDHD

(d) one in which the person lacks one-half or more of the visual field of both
eyes.

= RICHT IR ST TR RE O FEE Tkt T 5 B O

(i1) A long-term impairment of auditory or equilibrium function as follows:

A4 WMHEOEHLARZEAZNLOT VL Db D

(a) one in which the person's hearing levels in both ears are 70 decibels or
more;

2 —HOE L ANABRIOT v~V b EORE ) L _ARTIOT v~V
DH D

(b) one in which the person's hearing level is 90 decibels or more in one ear
and 50 decibels or more in the other ear;

N WHIC K D EEEE R OREOFEEHRENLONN—t FUTOH D

(c) one in which the person's best articulation score for ordinary speaking
voices 1s 50% or less in both ears;

= CEHERE D LW EE

(d) a serious impairment of equilibrium function.
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(iii) An impairment of vocal function, language function, or masticatory
function as follows:

A BEERE., SRR T L HRED L

(a) a loss of vocal function, language function, or masticatory function;

0 EAREE, SREEEE ST LOKHREEDE LWEE T, KT 2H 0

(b) a severe, long-term impairment of vocal function, language function, or
masticatory function

MU KIS T 2R B H

(iv) An impairment of the limbs as follows:

A — BB — FROUIMEROBERE D LW EE TR 26 D

(a) a long-term, severe dysfunction of one upper limb, one lower limb, or the
trunk;

n — EEOBORAREEMEH U E TR DO XITV0E S LEZEO T— LoD
“HEUEEEAENAE —EEHBEHSL E TR D

(b) the loss of a part above the interphalangeal joint of a thumb or the loss of
a part above the first interphalangeal joints of at least two fingers, one of
which is the index finger;

N = ThE VA7 7 BN ETRS D

(c) the loss of a part of one lower limb at or above the Lisfranc joint;

= —LEROBPLREOBEDE LWEFEXITOE S LIEL2EZO T— ko = U L
DOEEEDZE L WEE T, KT 2 b D

(d) a severe dysfunction of the thumb, or a severe dysfunction of at least three
fingers, one of which i1s the index finger;

ROl FROTXTOfFRERS D

(e) loss of all toes;

N AMPBRETITHET Db DODIEN, TORENA LA E TITBIT sEEFEOR
FEUETHL LRED LN HEE

(f) beyond what is set forth in (a) through (e), an impairment of a degree that
is found to be more severe than the degrees of impairment set forth in (a)
through (e).

T D, U ARSI SR OBERE DIEE Z OfMBrS CE® DIEET, KFitL., 2
D, AFAENE LWHIRZZ T 5RETHL LBOLNDLHD

(v) A long-term dysfunction of the heart, kidney, or respiratory organs, or any
other long-term impairment prescribed by Cabinet Order, that is found to be
of a severity that significantly restricts the person's daily life.
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